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Chers amis, 
Vous avez devant vous le manuel du cours d'écoute « Russe  pour voyager   A1 – B1 ». Ce cours s'adresse 
aux débutants et aux apprenants de niveau pré-intermédiaire et se concentre sur le vocabulaire et les 
expressions que vous pouvez uƟliser en voyage . 

Le cours repose sur l'apprenƟssage contextuel, ce qui signifie que vous n'apprendrez pas seulement 
des mots, mais aussi des phrases dans lesquelles vous pourrez les uƟliser. Vous trouverez dans ce cours 
un total de 600 mots et phrases d'entraînement. 

Les leçons sont classées par thèmes : voyager en voiture, voyager en avion, les desƟnaƟons, à l'hôtel, 
au restaurant, faire ses courses et communiquer. En suivant ce cours, vous joindrez l'uƟle à l'agréable 
: vous rafraîchirez votre vocabulaire lié au voyage tout en révisant votre russe de niveau A1 à B1. 

Comment Ɵrer le meilleur parƟ du cours ? Choisissez la leçon par laquelle vous souhaitez commencer. 
Chaque leçon comprend six pistes. Commencez par vous familiariser avec les mots de vocabulaire de 
chaque leçon (pistes 1 et 2). Vous disposez ensuite d'un mot de vocabulaire suivi d'une phrase 
d'exemple, là encore dans les deux variantes de traducƟon (pistes 3 et 4).  Passez ensuite aux phrases 
complètes (pistes 5 et 6). Dès que vous serez capable de traduire des phrases du français vers le russe 
(leçon 6) dans le délai imparƟ avant la traducƟon russe vous aurez gagné. Les mots de vocabulaire vous 
aideront à comprendre le sens, mais grâce aux phrases complètes apprises, vous communiquerez 
beaucoup mieux. 

Pour chaque bloc, dès que vous maîtrisez l'écoute du russe vers le francais (leçons 1, 3, 5 – écoutez), 
passez à la traducƟon du français vers le russe (leçons 2, 4, 6 – traduisez).   

Dans le cadre d'une leçon, vous n'êtes pas obligé.e de travailler avec toutes les pistes, vous pouvez vous 
concentrer davantage sur l'écoute qui vous convient le mieux. Je vous recommande toutefois d'écouter 
toutes les pistes de la leçon au moins une fois.  

Grâce à ce manuel que vous avez téléchargé et que vous êtes en train de lire, vos acƟvités avec le cours 
seront beaucoup plus efficaces. Dans ce manuel, vous trouverez en effet des instrucƟons 
d'apprenƟssage ainsi que des conseils uƟles pour rendre l'apprenƟssage plus efficace, un plan 
d'apprenƟssage dans lequel vous pouvez noter vos progrès, une liste de pistes à écouter (au cas où 
vous ne comprendriez pas quelque chose), mais aussi des fiches recto-verso qui vous permeƩront 
d'apprendre et de réviser même lorsque vous ne pouvez pas écouter. Les voix que vous entendrez sont 
celles de Pedro García Guiarro, Begona García Ferreira,  Anne-ChrisƟne Trochut, Benjamin Jaquet et 
David Girten. 

Au nom de toute l'équipe de la maison d'édiƟon Audioacademyeu, je suis convaincu que l'écoute des 
phrases et des mots de ce cours vous aidera à améliorer vos capacités de compréhension passive et de 
communicaƟon acƟve en russe. Si vous avez des quesƟons, des suggesƟons d'amélioraƟon ou des 
commentaires, n'hésitez pas à me contacter par courrier électronique à l'adresse 
tomas@audioacademyeu.eu.  Passez d´agréables journées et de bons moments dans votre 
apprenƟssage. Je vous souhaite beaucoup de succès. 

Bonne journée et bonne chance, 

Tomas 
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Comment utiliser ce cours 
Lorsque vous achetez le cours, vous devez créer un compte sur le site audioacademyeu.eu. Vous y 
trouverez les pistes audio du cours au format mp3 après l'achat. Téléchargez-les sur votre téléphone 
portable ou tout autre appareil sur lequel vous pourrez les écouter. Téléchargez le manuel des cours 
sur le site www.audioacademyeu.eu dans la secƟon manuels à télécharger 

1) Choisissez la leçon que vous souhaitez étudier  
 

2) Découpez les fiches recto-verso et réparƟssez-les en mots et en phrases : meƩez les mots dans 
une pile et les phrases dans une autre. 
 

3) Écoutez plusieurs fois les pistes 1 et 2, puis parcourez les fiches avec les mots jusqu'à ce que 
vous les maîtrisiez. Si vous êtes débutant, écoutez les pistes 1 et 2 avec le texte du script et 
notez la prononciaƟon sur les fiches. Écoutez 1 à 2 fois par jour et révisez les mots de 
vocabulaire sur les fiches deux fois par jour. 
 

4) Consacrez le plus de temps possible aux phrases elles-mêmes. Entraînez-vous également à 
uƟliser les phrases sur les fiches. Vous comprenez la phrase en russe avant d'entendre la 
traducƟon française ? Pouvez-vous traduire la phrase en français vers le russe  avant d'entendre 
sa traducƟon en russe ? Si vous répondez oui à ces quesƟons, je vous félicite et vous pouvez 
passer à la leçon suivante. 
 

5) Notez dans votre plan d'apprenƟssage chaque exercice et chaque leçon que vous avez 
terminés. Quand avez-vous maîtrisé une leçon ? Lorsque vous traduisez les phrases de la piste 
6 de le francais vers le russe, si possible sans avoir à réfléchir longtemps. 
 
 

6) N'oublions pas que la répéƟƟon est la mère de la sagesse. C'est pourquoi, une fois par mois, 
par exemple, révisez les leçons déjà apprises, soit à l'aide de fiches, soit en réécoutant les 
enregistrements. Mais le mieux est d'uƟliser les mots et les phrases dans une communicaƟon 
directe, qu'elle soit écrite ou, de préférence, orale. C'est ainsi que vous les mémoriserez le 
mieux ! 
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Comment travailler le plus eƯicacement possible avec les fiches 
recto-verso 
 

- En foncƟon de votre niveau et du temps dont vous disposez, choisissez le nombre de mots 
(fiches) que vous souhaitez apprendre chaque jour. Au minimum 5, au maximum 20. 
Supposons que vous choisissiez 10 mots. 
 

- Classez les fiches de manière à traduire d'abord du russe vers le français. Pour chaque fiche, 
lisez le mot russe et essayez de vous souvenir de sa traducƟon en français. Vous y êtes 
parvenu ? Si oui, placez ces fiches d'un côté. Placez celles dont vous ne vous souvenez pas 
de l'autre côté. Une fois que vous avez appris les 10 fiches, séparez les fiches en deux piles. 

 
 

- Après un certain temps (deux ou trois heures), répétez l'opéraƟon, mais avec celles que 
vous ne connaissiez pas auparavant. Déplacez celles dont vous vous souvenez vers celles 
que vous connaissiez déjà. Vous verrez que la pile de fiches que vous connaissez va 
augmenter.  
 

- Ajoutez ensuite des phrases aux mots et répétez toute la procédure. 
 

- Avant de vous coucher, revoyez une fois de plus toutes les fiches de la journée. Cela est 
très important car le cerveau mémorise mieux pendant le sommeil. Le lendemain maƟn, 
vous serez surpris de constater que ce que vous n'arriviez pas à mémoriser la veille vous 
vient soudainement à l'esprit.  

 
 

- Le lendemain, ajoutez dix nouvelles fiches à celles de la veille et procédez de la même 
manière. Cela garanƟt une répéƟƟon constante des mots appris les jours précédents. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

© audioacademyeu.eu, 2026. Tous droits réservés. Aucune parƟe de ces scripts ne peut être copiée ou 
reproduite, en tout ou en parƟe, sans l'autorisaƟon écrite de l'éditeur, et ne peut être uƟlisée à d'autres 
fins que pour les besoins personnels de l'uƟlisateur autorisé. 
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Comment améliorer vos connaissances dans l´app Audioacademy 
interactive 
Depuis fin 2024, vous disposez gratuitement de l'environnement d'apprenƟssage Audioacademy 
interacƟve pour votre cours. Cela élargit considérablement les possibilités de travail avec le cours, car 
vous disposez désormais du cours dans un environnement en ligne avec tous les avantages que cet 
environnement offre. Vous y accédez via le compte que vous avez créé lors de l'achat du cours sur 
Audioacademyeu. Si vous uƟlisez un cours acheté auprès de nos partenaires ou si vous l'écoutez via 
des plateformes de streaming (par exemple SpoƟfy), il vous suffit de vous inscrire. 

 

Cliquez sur votre cours spécifique et vous verrez les modules d'entraînement suivants : 

Dans le module PLAYER, vous pourrez 
personnaliser l'écoute en foncƟon de vos 
besoins. 

Dans le module MEMORIZER, vous pourrez 
réviser le vocabulaire et les phrases à l'aide de 
la foncƟon Je sais/Je ne sais pas. Les mots et les 
phrases que vous ne connaissez pas sont 
rassemblés dans la secƟon ERREURS, ce qui 
vous permet de vous concentrer davantage sur 
ceux-là. 

Dans le module WORDPLAY , vous pourrez vous 
familiariser avec les nouveaux mots sous la 

forme d'un jeu connu. 

Dans le module MY POCKET, vous trouverez les mots de vocabulaire de l'ensemble du cours qui vous ont posé le 
plus de difficultés. Vous pouvez également y créer vos propres fichiers MP3 et impressions. 
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Plan d'apprentissage 
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Apprenez et entraînez-vous à l'alphabet cyrillique 
Commençons par nous familiariser avec les lettres de l'alphabet russe, le cyrillique. 

Apprenez l'alphabet cyrillique par cœur : 

А/а Б/б В/в Г/г Д/д E/e Ё/е,ë Ж/ж 
Z/z И/и Й/й К/к L/l M/m Н/н O/o 
P/p R/r C/c T/t U/u F/f X/x  
Ц/ц Ч/ч Ш/ш Щ/щ Ъ/ъ    

Ы/ы Ь/ь Э/э Ю/ю Я/я    
       

 

Concentrons-nous maintenant sur chaque lettre. Écoutez, répétez et entraînez-vous à écrire et 
à lire.    

 

А акула  akula  ….............................. un requin 

 актер  acteur  ….............................. un acteur 

 абрикос abrykos  ….............................. un abricot 

 апельсин apelʹsyn ….............................. une orange 

    

     

Б банан  banane ….............................. une banane 

 барабан baraban ….............................. un tambour 

 бык  byk  ….............................. un taureau 

 браслет bracelet ….............................. un bracelet 

 буря           burya                ….............................. une tempête 

    

     

D ворона vorona  ….............................. un corbeau 

 ведро  vyedro  ….............................. un seau 

 ветер  vyeter  ….............................. vent 

 вода  vada  ….............................. eau 

 вопрос vapros  ….............................. une question 
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Г глаз  glaz  ……………………………… un œil 

 газета  gazyeta ….............................. un journal 

 гора  gara  ….............................. une montagne 

    

 

Д дом  dom  ….............................. une maison 

 дерево dyeryevo ….............................. un arbre 

 деревня dyerevnya ….............................. un village 

 дверь  dvyer  ….............................. une porte 

 дочь  doch  ….............................. une fille 

 

    

Е ель  yel´  ….............................. épicéa 

 енот  yenot  ….............................. un raton laveur 

 еда  yeda  ….............................. nourriture 

 единство yedinstvo ….............................. une unité 

     

     

Ё елка  yolka  ….............................. un sapin de Noël 

 еж  yozh  ….............................. un hérisson 

 емкость yemkosť ….............................. une capacité 

     

Ж жир  zhyr  ….............................. gras 

 желание zhelanye ….............................. une envie 

 жертва zhertva  ….............................. une victime 

 жестокость zhestokosťʹ ….............................. cruauté 

     

З зонт  zont  ….............................. un parapluie 

 зуб  zub  ….............................. une dent 
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 задача zdacha  ….............................. une tâche 

 забота  zabota  ….............................. un souci, une préoccupation 

 звук  zvuk  ….............................. un son 

 

 

И игла  igla  ….............................. une aiguille 

 индюк  indyuk  ….............................. une dinde 

 интерес             intyeres ….............................. un intérêt 

 идея  idyeya  ….............................. une pensée, une idée 

 искра  yskra  ….............................. une étincelle 

     

Й йод  yod  ….............................. iode 

 йог  yoh  ….............................. un maître de yoga 

 йогурт  yogourt ….............................. un yaourt 

     

К кот  kot  ….............................. un chat 

 корова korova  ….............................. une vache 

 картина kartina  ….............................. une image 

 книга  kniga  ….............................. un livre 

 коньки kan'ky  ….............................. des patins 

     

     

L лук  luk  ….............................. un oignon 

 лимон  lymon  ….............................. un citron 

 ложь  lozh  ….............................. un mensonge 

 лоб  lob  ….............................. front 
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М море  morye ….............................. une mer 

 мыло  mylo ….............................. un savon 

 мир  myr ….............................. un paix 

 мозок  mozok ….............................. un cerveau 

     

     

Н нос  nos  ….............................. un nez 

 носки  nosky  ….............................. des chaussettes 

 начало     natschyalo ….............................. un début 

     

     

О очки  otschky ….............................. des lunettes 

 oгонь  ogon´  ……………………………….le feu 

обед  obyed  ….............................. déjeuner 

 отпуск  otpusk  ………………………………des vacances 

осень  osyenʹ  ….............................. l´automne 

     

     

П персик pêche  ….............................. la pêche 

 помощь pomoschtz ….............................. un aide 

 поет  poète  ….............................. un poète 

 победа pobyeda ….............................. une victoire 

     

     

Р рыба  ryba  ….............................. un poisson 

 река  ryeka  ….............................. une rivière 

 раб  rab  ….............................. un esclave 

 разница raznytsia ………………………………une diƯérence 

религия religiya  ….............................. une religion 
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С стол  table  ….............................. une table 

 собака sobaka  ….............................. un chien 

 самолет samolyot   ….............................. un avion 

 сок  sok  ….............................. un jus 

 стакан                 stakan  ….............................. un verre 

     

     

Т труба  truba  ….............................. un tube 

 топор  topor  ….............................. une hache 

 требование trebovanye  ….............................. un besoin 

 тормоз            tormoz  ….............................. un frein 

 торт  tort  ….............................. un gâteau 

     

     

У ухо  ukho  ….............................. une oreille 

 улица  ulytsa  ….............................. une rue 

 условие uslovye ….............................. une condition 

 ум  um  ….............................. une raison 

 ужин  uzhyn  ….............................. un dîner 

     

     

Ф фартук       fartuk  ….............................. un tablier 

 форма  forma  ….............................. une forme 

 флаг                 flag  ….............................. un drapeau 

 фен  fen  ….............................. un sèche-cheveux 

       

Х хлеб  khlieb  ….............................. un pain 

 хрящ  khryashch ….............................. un cartilage 

 характер kharakter ….............................. un character 

 хозяин khozyayn ….............................. un propriétaire 
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Ц цветок tsvyetok ….............................. une fleur 

 цыпленок tsyplyenok ….............................. un poulet 

 цвет  tsvyet  ….............................. une couleur 

 цепь  tsep  ….............................. une chaîne 

 цех  tsekh  ….............................. un atelier 

     

     

Ч часы  tschasy ….............................. une horloge 

 черепаха           cherepakha ….............................. une tortue 

 час  tschas  ….............................. une heure 

 чашка  chashka ….............................. une tasse 

  

     

     

 Ш шар  shar  ….............................. une balle 

 шея  sheya  ….............................. un cou 

 шоколад shokolad ….............................. un chocolat 

 шланг  shlanh  ….............................. un tuyau 

 шляпа  shlyapa ….............................. un chapeau 

   

     

Щ щетка  shchetka ….............................. une brosse 

 щука  shchuka ….............................. un brochet 

 щека  shcheka ….............................. visage 

 щенок  schtschenok ….............................. un chiot 

      

 

Ъ въезд  sortie  ….............................. une entrée 

 Съезд   syezd  ….............................. une descente 
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Ы пыль  pyl´  ….............................. la poussière 

 мыло  mylo  ….............................. un savon 

     

Ь соль  solʹ  ….............................. l´sel 

 боль  bolʹ  ….............................. douleur 

 

Э эхо  écho  ………………………………… un écho 
 
элемент elemyent …………………………………un élément 
 
 

Ю юбка  yubka  …..............................une jupe 

 юность yunostʹ  ….............................. la jeunesse 

      

Я яблоко yabloko ….............................. une pomme 

 якорь  yakorʹ  ….............................. une ancre 

 язык  yazyk  ….............................. une langue 

 ядро  yadro  ….............................. un noyau 

 ярмарка yarmarka ….............................. un marché 
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Les mots les plus couramment uƟlisés en russe sont : 
нet   nyet ….............................. non 

он  on ….............................. il 

на   na  ….............................. à 

что   tschto ….............................. quoi 

тот   tot ….............................. ceci 

быть   byth ….............................. être 

tout   vyesʹ  ….............................. tout 

как             kak ….............................. comment 

она    ona  ….............................. elle 

они   oni ….............................. ils 

ты   ty  ….............................. tu 

мы    my ….............................. nous 

вы   vy …………………………….. vous 

так  tak  ….............................. donc 

же  zhe ….............................. que 

сказать skhazat….............................. dire 

который    kotoryj …..............................  lequel 

человек  tschelovyek ….............................. une personne 

один  odyn  ….............................. un 

ещё           yestschyo…..............................encore 

только  tol´ko …............................. seulement 

какой   kakoy ………………………………lequel 

когда   kagda ………………………………quand 

кто   chto ………………………………qui 

да  da …………………………….. oui 

говорить  govoryť ……………………………. parler 
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Les expressions les plus courantes en russe sont  
Здрастуйте!   Zdrastvuyte !   Bonjour 

Привет!   Pryvyet !   Salut 

Добрий день!  Dobry denʹ !   Salut, bonjour (Bonne journée) 

Как дела?                  Kak dyela ?   Comment vas-tu ? 

Хорошо, спасибо  Charasho, spasibo  Bien, merci.  

До свиданья!   Au revoir !   Au revoir 

Пока!                       Poka !    Au revoir 

Хорошего дня!                Charoshevo dnya !  Bonne journée 

Как вас зовут?                Kak vas zavut ?   Comment vous appelez-vous ? 

Меня зовут                   Menya zavut   Je m'appelle 

Спасибо                 Spasiba   Merci 

Не за что   Nye za schto   De rien. 

Пожалуйста                       Pazhalujsta   S'il vous plaît 

Я не понимаю                Ya neponimaju                  Je ne comprends pas... 

Я не говорю по-русски         Ya ne gavaryu pa ruski  Je ne parle pas russe... 

Где находится метро?          Kde znakhodytʹsya metro? Où se trouve le métro ? 

 

 

 

Les fiches d'apprentissage recto-verso suivantes peuvent vous être très utiles pour vous 
familiariser avec les nouveaux mots et expressions. Imprimez-les, découpez-les aux ciseaux et 
révisez-les dès que vous en avez le temps. 
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un abricot une orange une banane 

un tambour un taureau un bracelet 

une tempête un corbeau un seau 

vent eau une quesƟon 

un œil un journal une montagne 

une maison un arbre un village 

une porte une fille épicéa 

un raton laveur nourriture une unité 

    



 19 

банан  апельсин абрикос 

браслет бык барабан 

ведро  ворона буря           

вопрос вода ветер 

гора газета глаз 

деревня дерево дом 

ель дочь дверь 

единство еда енот 
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un hérisson une capacité gras 

une envie une vicƟme cruauté 

un parapluie une dent une tâche 

un souci, une préoccupaƟon un son une aiguille 

une dinde un intérêt une pensée, une idée 

une éƟncelle iode un maître de yoga 

un yaourt un chat une vache 

une image un livre des paƟns 
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жир емкость еж 

жестокость жертва желание 

задача зуб зонт 

игла звук забота 

идея интерес                 индюк  

йог йод искра 

корова кот йогурт 

коньки книга картина 
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un citron un mensonge front 

une mer un savon un paix 

un cerveau un nez des chausseƩes 

un début des luneƩes le feu 

déjeuner des vacances l´automne 

la pêche un aide un poète 

une victoire un poisson une rivière 

un esclave une différence une religion 
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лоб ложь лимон 

мир мыло море 

носки нос мозок 

oгонь очки начало     

осень отпуск обед 

поет помощь персик 

река рыба победа 

религия разница раб 
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un chien un avion un jus 

un verre un tube une hache 

un besoin un frein un gâteau 

une oreille une rue une condiƟon 

une raison un dîner un tablier 

une forme un drapeau un sèche-cheveux 

un pain un carƟlage un character 

un propriétaire une fleur un poulet 
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сок самолет собака 

топор труба стакан 

торт тормоз            требование 

условие улица ухо 

фартук       ужин ум 

фен флаг форма 

характер хрящ хлеб 

цыпленок цветок хозяин 
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une chaîne un atelier une horloge 

une tortue une heure une tasse 

une balle un cou un chocolat 

un tuyau un chapeau une brosse 

un brochet visage un chiot 

une entrée une descente la poussière 

un savon l´sel douleur 

une jupe la jeunesse une pomme 
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часы цех цепь 

чашка час черепаха            

шоколад шея шар 

щетка шляпа шланг 

щенок щека щука 

пыль Съезд   въезд 

боль соль мыло 

яблоко юность юбка 
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une langue un noyau un marché 
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ярмарка ядро язык 
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Leçon  001 Voyager en voiture et en train_vocabulaire_écoutez ! 
•  подушка безопасности •  un coussin gonflable 
•  пристегнуться •  attacher 
•  иметь •  avoir 
•  круиз-контроль •  un régulateur de vitesse 
•  их •  leur 
•  гараж •  un garage 
•  взять с собой •  emmener  qqun 
•  ехать •  conduire 
•  арендовать •  louer 
•  расстояние •  une distance 
•  приходить,прийти •  arriver 
•  паркинг •  un parking 
•  развернуться, повернуть •  tourner 
•  водительское удостоверение •  un permis de conduire 
•  парковаться •  se garer 
•  столкнуться •  écraser 
•  автобус •  un bus 
•  исправленный •  fixé, reparé 
•  грязь •  une boue 
•  резервуар •  un réservoir 
•  сдать экзамен •  passer un examen 
•  легко припарковаться •  facile à garer 
•  топливо •  un carburant 
•  путешествие •  un voyage 
•  повернуть налево •  tourner à gauche 
•  спортивный автомобиль •  une voiture de sport 
•  ключ от автомобиля •  les clés de voiture 
•  такси •  un taxi 
•  быстро •  rapide 
•  широкий •  large 
•  билет туда и обратно •  un billet de retour 
•  потерянный •  perdu(e) 
•  ограничение,лимит •  une limite 
•  на правой полосе •  sur la droite 
•  Это машина для тебя? •  La voiture est-elle pour toi ? 
•  номерной знак •  une plaque d'immatriculation 
•  улица •  une route 
•  теоретический экзамен •  un test de code 
•  мотоцикл •  une moto 
•  колесо •  une roue 
•  Вперед •  avant, avancer 
•  скорость •  une vitesse 
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•  рычаг переключения передач •  un levier de vitesse 
•  ремень безопасности •  une ceinture 
•  больше не •  hors de 
•  ехать,водить •  conduire 
•  ручной •  manuel 
•  разовый билет •  un billet aller simple 
•  автомобиль , машина •  une voiture 
•  повернуть направо •  tourner à droite 
•  найти •  trouver 
•  шина •  un pneu 
•  Я предпочитаю красную машину. •  Je préfère cette voiture rouge. 
•  двигатель , мотор •  un moteur 
•  осторожно •  avec précaution, prudemment 
•  транспортное средство •  un véhicule 
•  бензин •  une essence 
•  вернуть •  rendre 
•  парковка •  un parking, un stationnement 
•  медленный •  lent, lente 
•  обогнать •  doubler 
•  практический экзамен •  un examen pratique 
•  грузовик •  un camion 
•  получить указания •  obtenir des directions 
•  заключить •  verrouiller 
•  находящийся напротив •  opposé(e) 
•  Сесть в машину •  monter dans une voiture 
•  электромобиль •  une voiture électrique 
•  узкий •  étroit(e) 
•  левый, налево •  à gauche 
•  инструкторы автошколы •  un moniteur d'auto-école 
•  первый •  premier/première 
•  определённый артикль •  le, la 
•  автобан •  une autoroute 
•  поезд •  un train 

Leçon  001 Voyager en voiture et en train_vocabulaire_traduisez ! 
•  tourner à droite •  повернуть направо 
•  une voiture électrique •  электромобиль 
•  une ceinture •  ремень безопасности 
•  une voiture •  автомобиль , машина 
•  les clés de voiture •  ключ от автомобиля 
•  fixé, reparé •  исправленный 
•  passer un examen •  сдать экзамен 
•  tourner à gauche •  повернуть налево 
•  une vitesse •  скорость 
•  une distance •  расстояние 
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•  un carburant •  топливо 
•  le, la •  определённый артикль 
•  un moniteur d'auto-école •  инструкторы автошколы 
•  attacher •  пристегнуться 
•  premier/première •  первый 
•  un parking •  паркинг 
•  un permis de conduire •  водительское удостоверение 
•  avant, avancer •  Вперед 
•  conduire •  ехать 
•  à gauche •  левый, налево 
•  un levier de vitesse •  рычаг переключения передач 
•  avoir •  иметь 
•  une autoroute •  автобан 
•  un taxi •  такси 
•  avec précaution, prudemment •  осторожно 
•  conduire •  ехать,водить 
•  doubler •  обогнать 
•  tourner •  развернуться, повернуть 
•  verrouiller •  заключить 
•  manuel •  ручной 
•  un réservoir •  резервуар 
•  une boue •  грязь 
•  opposé(e) •  находящийся напротив 
•  une limite •  ограничение,лимит 
•  écraser •  столкнуться 
•  se garer •  парковаться 
•  un coussin gonflable •  подушка безопасности 
•  un pneu •  шина 
•  louer •  арендовать 
•  rendre •  вернуть 
•  un billet de retour •  билет туда и обратно 
•  un voyage •  путешествие 
•  emmener  qqun •  взять с собой 
•  perdu(e) •  потерянный 
•  un train •  поезд 
•  leur •  их 
•  hors de •  больше не 
•  un parking, un stationnement •  парковка 
•  un régulateur de vitesse •  круиз-контроль 
•  sur la droite •  на правой полосе 
•  un véhicule •  транспортное средство 
•  un bus •  автобус 
•  large •  широкий 
•  La voiture est-elle pour toi ? •  Это машина для тебя? 
•  une route •  улица 
•  une voiture de sport •  спортивный автомобиль 
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•  facile à garer •  легко припарковаться 
•  une roue •  колесо 
•  Je préfère cette voiture rouge. •  Я предпочитаю красную машину. 
•  une moto •  мотоцикл 
•  une essence •  бензин 
•  un test de code •  теоретический экзамен 
•  un examen pratique •  практический экзамен 
•  obtenir des directions •  получить указания 
•  trouver •  найти 
•  un billet aller simple •  разовый билет 
•  arriver •  приходить,прийти 
•  monter dans une voiture •  Сесть в машину 
•  rapide •  быстро 
•  lent, lente •  медленный 
•  un garage •  гараж 
•  un camion •  грузовик 
•  étroit(e) •  узкий 
•  une plaque d'immatriculation •  номерной знак 
•  un moteur •  двигатель , мотор 

Leçon  001 Voyager en voiture et en train_vocabulaire _ phrases de contexte 
_écoutez ! 
•  подушка безопасности •  un coussin gonflable 
•  Подушка безопасности может спасти тебе 
жизнь. 

•  Le coussin gonflable peut te sauver la vie. 

•  приходить,прийти •  arriver 
•  Он приезжает каждую субботу. •  Il arrive tous les samedis. 
•  ремень безопасности •  une ceinture 
•  Пристегните ремень безопасности. •  Attachez votre ceinture. 
•  автомобиль , машина •  une voiture 
•  Могу я одолжить твою машину? •  Puis-je emprunter ta voiture ? 
•  ключ от автомобиля •  les clés de voiture 
•  Где мои ключи от машины? •  Où sont mes clés de voiture ? 
•  паркинг •  un parking 
•  Найди ближайшую автостоянку. •  Trouve le parking le plus proche. 
•  осторожно •  avec précaution, prudemment 
•  Едь осторожно. •  Conduise prudemment. 
•  столкнуться •  écraser 
•  Когда они столкнулись с тем автомобилем? •  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? 
•  круиз-контроль •  un régulateur de vitesse 
•  Есть ли в машине круиз-контроль? •  Y a-t-il un régulateur de vitesse dans la voiture ? 
•  расстояние •  une distance 
•  Каково расстояние между двумя городами? •  Quelle est la distance entre les deux villes ? 
•  ехать •  conduire 
•  Водишь машину? •  Sais-tu conduire ? 
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•  двигатель , мотор •  un moteur 
•  Двигатель сломан. •  Le moteur est cassé. 
•  быстро •  rapide 
•  Не едь так быстро! •  N'y vas pas si vite ! 
•  пристегнуться •  attacher 
•  Ты пристегнул ремень безопасности? •  As tu attaché ta ceinture de sécurité ? 
•  первый •  premier/première 
•  Это моя первая машина. •  C'est ma première voiture. 
•  исправленный •  fixé, reparé 
•  Автомобиль исправлен. •  La voiture est réparée. 
•  шина •  un pneu 
•  У нас спустило колесо. •  Nous avons eu un pneu crevé. 
•  Вперед •  avant, avancer 
•  Продвиньтесь вперед, пожалуйста. •  Avancez, s'il vous plaît. 
•  топливо •  un carburant 
•  Где мы можем достать немного топлива? •  Où pouvons-nous trouver du carburant ? 
•  гараж •  un garage 
•  В этом здании есть гараж? •  Y a-t-il un garage dans l'immeuble ? 
•  рычаг переключения передач •  un levier de vitesse 
•  Умеешь ли ты обращаться с рычагом 
переключения скоростей? 

•  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? 

•  иметь •  avoir 
•  У тебя есть машина? •  As-tu une voiture ? 
•  автобан •  une autoroute 
•  Поезжай по шоссе, это быстрее. •  Prends l'autoroute, c'est plus rapide. 
•  путешествие •  un voyage 
•  Счастливой дороги! •  Bon voyage ! 
•  левый, налево •  à gauche 
•  Поверните налево! •  Tournez à gauche ! 
•  номерной знак •  une plaque d'immatriculation 
•  У машины был французский номерной знак. •  La voiture avait une plaque d'immatriculation française. 

•  взять с собой •  emmener  qqun 
•  Вы не могли бы меня подвезти? •  Pouvez-vous m'emmener ? 
•  ограничение,лимит •  une limite 
•  Не можешь превысить лимит. •  Tu ne peux pas dépasser la limite. 
•  заключить •  verrouiller 
•  Не забывайте запирать свои машины. •  N'oubliez pas de verrouiller vos voitures. 
•  потерянный •  perdu(e) 
•  Мы потеряны. •  Nous sommes perdus. 
•  ручной •  manuel 
•  Автомобиль имеет ручное или 
автоматическое управление? 

•  La boîte de vitesses est-elle manuelle ou automatique ? 

•  грязь •  une boue 
•  Дороги грязные. •  Les routes sont boueuses. 
•  узкий •  étroit(e) 
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•  Улицы довольно узкие, будь осторожен. •  Les rues sont assez étroites, fais attention. 
•  на правой полосе •  sur la droite 
•  Пожалуйста, оставайтесь в правой полосе. •  Restez sur la voie de droite, s'il vous plaît. 
•  обогнать •  doubler 
•  Обогнал нас. •  Il nous a doublé. 
•  парковаться •  se garer 
•  Где ты припарковался? •  Où as-tu garé la voiture ? 
•  парковка •  un parking, un stationnement 
•  Здесь разрешена парковка? •  Le stationnement est-il autorisé ici ? 
•  бензин •  une essence 
•  В машине закончился бензин. •  La voiture est tombée en panne d'essence. 
•  арендовать •  louer 
•  Где мы можем арендовать машину? •  Ou pouvons-nous louer une voiture ? 
•  вернуть •  rendre 
•  Когда мы должны это вернуть? •  Quand devons-nous le rendre ? 
•  билет туда и обратно •  un billet de retour 
•  Дорога в один конец или туда и обратно? •  Aller simple ou aller-retour ? 
•  разовый билет •  un billet aller simple 
•  Билет в один конец, пожалуйста. •  Un billet aller simple, s'il vous plaît. 
•  скорость •  une vitesse 
•  Эта машина небезопасна на любой скорости. •  Cette voiture n'est pas sure a n'importe quelle vitesse. 

•  резервуар •  un réservoir 
•  Каков объем этого резервуара? •  Quel est le volume de ce réservoir ? 
•  определённый артикль •  le, la 
•  Он в машине. •  Il est dans la voiture. 
•  их •  leur 
•  Это их машина? •  Est-ce leur voiture ? 
•  грузовик •  un camion 
•  На дороге много грузовиков. •  Il y a beaucoup de camions sur la route. 
•  развернуться, повернуть •  tourner 
•  Поверни направо! Поверни налево! 
Развернись! 

•  Tourne a droite ! Tourne a gauche ! Fais demi-tour ! 

•  повернуть налево •  tourner à gauche 
•  На следующем перекрестке поверните 
налево. 

•  Au prochain croisement, tournez à gauche. 

•  повернуть направо •  tourner à droite 
•  На следующем перекрестке поверните 
направо. 

•  Au prochain croisement, tournez à droite. 

•  транспортное средство •  un véhicule 
•  Транспортное средство испорчено. •  Le véhicule est en panne. 
•  колесо •  une roue 
•  Я провожу много времени за рулем. •  Je passe beaucoup de temps au volant. 
•  широкий •  large 
•  Улицы широкие. •  Les rues sont larges. 
•  ехать,водить •  conduire 
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•  Он ехал двадцать часов подряд. •  Il a conduit vingt heures d'affilée. 
•  электромобиль •  une voiture électrique 
•  Это электромобиль. •  C'est une voiture électrique. 
•  спортивный автомобиль •  une voiture de sport 
•  Это спортивный автомобиль •  C'est une voiture de sport. 
•  легко припарковаться •  facile à garer 
•  Его легко припарковать. •  C'est facile à garer. 
•  Это машина для тебя? •  La voiture est-elle pour toi ? 
•  Эта машина для тебя? Надеюсь, что да. •  La voiture est-elle pour toi ? J'espère bien. 
•  Я предпочитаю красную машину. •  Je préfère cette voiture rouge. 
•  Предпочитаю эту красную машину. Но мне 
больше нравится зеленая. 

•  Je préfère cette voiture rouge. Mais moi, je préfère la verte. 

•  мотоцикл •  une moto 
•  У меня есть мотоцикл. •  J'ai une moto. 
•  водительское удостоверение •  un permis de conduire 
•  У вас есть водительские права? •  Avez-vous le permis de conduire ? 
•  теоретический экзамен •  un test de code 
•  Нам нужно сдать теоретический тест. •  Nous devons passer un test théorique. 
•  практический экзамен •  un examen pratique 
•  Практические тесты трудные. •  Les tests pratiques sont difficiles. 
•  инструкторы автошколы •  un moniteur d'auto-école 
•  Инструктор автошколы строгий. •  Le moniteur d'auto-école est sévère. 
•  сдать экзамен •  passer un examen 
•  Когда вы проходите тест? •  Quand passez-vous le test ? 
•  находящийся напротив •  opposé(e) 
•  Это на противоположной стороне дороги. •  C'est à l'autre extrémité de la route. 
•  найти •  trouver 
•  Найдем это на карте. •  Trouvons-le sur la carte. 
•  Сесть в машину •  monter dans une voiture 
•  Пожалуйста, садитесь в машину. •  Montez dans la voiture, s'il vous plaît. 
•  больше не •  hors de 
•  У нас закончился бензин. •  Nous n'avons plus d'essence. 
•  медленный •  lent, lente 
•  Замедлись! •  Ralentis ! 
•  улица •  une route 
•  Едьте по этой дороге. •  Suivez cette route. 
•  получить указания •  obtenir des directions 
•  Где мы можем получить координаты? •  Où pouvons-nous obtenir des directions ? 
•  автобус •  un bus 
•  Поедем на автобусе? •  Allons-nous en bus ? 
•  такси •  un taxi 
•  Где мы можем найти такси? •  Où pouvons-nous trouver un taxi ? 
•  поезд •  un train 
•  Поедем на поезде. •  Allons-y en train. 
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Leçon  001 Voyager en voiture et en train_vocabulaire _ phrases de contexte 
_traduisez ! 
•  un coussin gonflable •  подушка безопасности 
•  Le coussin gonflable peut te sauver la vie. •  Подушка безопасности может спасти тебе жизнь. 
•  arriver •  приходить,прийти 
•  Il arrive tous les samedis. •  Он приезжает каждую субботу. 
•  une ceinture •  ремень безопасности 
•  Attachez votre ceinture. •  Пристегните ремень безопасности. 
•  une voiture •  автомобиль , машина 
•  Puis-je emprunter ta voiture ? •  Могу я одолжить твою машину? 
•  les clés de voiture •  ключ от автомобиля 
•  Où sont mes clés de voiture ? •  Где мои ключи от машины? 
•  un parking •  паркинг 
•  Trouve le parking le plus proche. •  Найди ближайшую автостоянку. 
•  avec précaution, prudemment •  осторожно 
•  Conduise prudemment. •  Едь осторожно. 
•  écraser •  столкнуться 
•  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? •  Когда они столкнулись с тем автомобилем? 
•  un régulateur de vitesse •  круиз-контроль 
•  Y a-t-il un régulateur de vitesse dans la voiture 
? 

•  Есть ли в машине круиз-контроль? 

•  une distance •  расстояние 
•  Quelle est la distance entre les deux villes ? •  Каково расстояние между двумя городами? 
•  conduire •  ехать 
•  Sais-tu conduire ? •  Водишь машину? 
•  un moteur •  двигатель , мотор 
•  Le moteur est cassé. •  Двигатель сломан. 
•  rapide •  быстро 
•  N'y vas pas si vite ! •  Не едь так быстро! 
•  attacher •  пристегнуться 
•  As tu attaché ta ceinture de sécurité ? •  Ты пристегнул ремень безопасности? 
•  premier/première •  первый 
•  C'est ma première voiture. •  Это моя первая машина. 
•  fixé, reparé •  исправленный 
•  La voiture est réparée. •  Автомобиль исправлен. 
•  un pneu •  шина 
•  Nous avons eu un pneu crevé. •  У нас спустило колесо. 
•  avant, avancer •  Вперед 
•  Avancez, s'il vous plaît. •  Продвиньтесь вперед, пожалуйста. 
•  un carburant •  топливо 
•  Où pouvons-nous trouver du carburant ? •  Где мы можем достать немного топлива? 
•  un garage •  гараж 
•  Y a-t-il un garage dans l'immeuble ? •  В этом здании есть гараж? 
•  un levier de vitesse •  рычаг переключения передач 
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•  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? •  Умеешь ли ты обращаться с рычагом переключения  
скоростей? 

•  avoir •  иметь 
•  As-tu une voiture ? •  У тебя есть машина? 
•  une autoroute •  автобан 
•  Prends l'autoroute, c'est plus rapide. •  Поезжай по шоссе, это быстрее. 
•  un voyage •  путешествие 
•  Bon voyage ! •  Счастливой дороги! 
•  à gauche •  левый, налево 
•  Tournez à gauche ! •  Поверните налево! 
•  une plaque d'immatriculation •  номерной знак 
•  La voiture avait une plaque d'immatriculation 
française. 

•  У машины был французский номерной знак. 

•  emmener  qqun •  взять с собой 
•  Pouvez-vous m'emmener ? •  Вы не могли бы меня подвезти? 
•  une limite •  ограничение,лимит 
•  Tu ne peux pas dépasser la limite. •  Не можешь превысить лимит. 
•  verrouiller •  заключить 
•  N'oubliez pas de verrouiller vos voitures. •  Не забывайте запирать свои машины. 
•  perdu(e) •  потерянный 
•  Nous sommes perdus. •  Мы потеряны. 
•  manuel •  ручной 
•  La boîte de vitesses est-elle manuelle ou 
automatique ? 

•  Автомобиль имеет ручное или автоматическое 
 управление? 

•  une boue •  грязь 
•  Les routes sont boueuses. •  Дороги грязные. 
•  étroit(e) •  узкий 
•  Les rues sont assez étroites, fais attention. •  Улицы довольно узкие, будь осторожен. 
•  sur la droite •  на правой полосе 
•  Restez sur la voie de droite, s'il vous plaît. •  Пожалуйста, оставайтесь в правой полосе. 
•  doubler •  обогнать 
•  Il nous a doublé. •  Обогнал нас. 
•  se garer •  парковаться 
•  Où as-tu garé la voiture ? •  Где ты припарковался? 
•  un parking, un stationnement •  парковка 
•  Le stationnement est-il autorisé ici ? •  Здесь разрешена парковка? 
•  une essence •  бензин 
•  La voiture est tombée en panne d'essence. •  В машине закончился бензин. 
•  louer •  арендовать 
•  Ou pouvons-nous louer une voiture ? •  Где мы можем арендовать машину? 
•  rendre •  вернуть 
•  Quand devons-nous le rendre ? •  Когда мы должны это вернуть? 
•  un billet de retour •  билет туда и обратно 
•  Aller simple ou aller-retour ? •  Дорога в один конец или туда и обратно? 
•  un billet aller simple •  разовый билет 
•  Un billet aller simple, s'il vous plaît. •  Билет в один конец, пожалуйста. 
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•  une vitesse •  скорость 
•  Cette voiture n'est pas sure a n'importe quelle 
vitesse. 

•  Эта машина небезопасна на любой скорости. 

•  un réservoir •  резервуар 
•  Quel est le volume de ce réservoir ? •  Каков объем этого резервуара? 
•  le, la •  определённый артикль 
•  Il est dans la voiture. •  Он в машине. 
•  leur •  их 
•  Est-ce leur voiture ? •  Это их машина? 
•  un camion •  грузовик 
•  Il y a beaucoup de camions sur la route. •  На дороге много грузовиков. 
•  tourner •  развернуться, повернуть 
•  Tourne a droite ! Tourne a gauche ! Fais demi-
tour ! 

•  Поверни направо! Поверни налево! Развернись! 

•  tourner à gauche •  повернуть налево 
•  Au prochain croisement, tournez à gauche. •  На следующем перекрестке поверните налево. 
•  tourner à droite •  повернуть направо 
•  Au prochain croisement, tournez à droite. •  На следующем перекрестке поверните направо. 
•  un véhicule •  транспортное средство 
•  Le véhicule est en panne. •  Транспортное средство испорчено. 
•  une roue •  колесо 
•  Je passe beaucoup de temps au volant. •  Я провожу много времени за рулем. 
•  large •  широкий 
•  Les rues sont larges. •  Улицы широкие. 
•  conduire •  ехать,водить 
•  Il a conduit vingt heures d'affilée. •  Он ехал двадцать часов подряд. 
•  une voiture électrique •  электромобиль 
•  C'est une voiture électrique. •  Это электромобиль. 
•  une voiture de sport •  спортивный автомобиль 
•  C'est une voiture de sport. •  Это спортивный автомобиль 
•  facile à garer •  легко припарковаться 
•  C'est facile à garer. •  Его легко припарковать. 
•  La voiture est-elle pour toi ? •  Это машина для тебя? 
•  La voiture est-elle pour toi ? J'espère bien. •  Эта машина для тебя? Надеюсь, что да. 
•  Je préfère cette voiture rouge. •  Я предпочитаю красную машину. 
•  Je préfère cette voiture rouge. Mais moi, je 
préfère la verte. 

•  Предпочитаю эту красную машину. Но мне больше  
нравится зеленая. 

•  une moto •  мотоцикл 
•  J'ai une moto. •  У меня есть мотоцикл. 
•  un permis de conduire •  водительское удостоверение 
•  Avez-vous le permis de conduire ? •  У вас есть водительские права? 
•  un test de code •  теоретический экзамен 
•  Nous devons passer un test théorique. •  Нам нужно сдать теоретический тест. 
•  un examen pratique •  практический экзамен 
•  Les tests pratiques sont difficiles. •  Практические тесты трудные. 
•  un moniteur d'auto-école •  инструкторы автошколы 
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•  Le moniteur d'auto-école est sévère. •  Инструктор автошколы строгий. 
•  passer un examen •  сдать экзамен 
•  Quand passez-vous le test ? •  Когда вы проходите тест? 
•  opposé(e) •  находящийся напротив 
•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  Это на противоположной стороне дороги. 
•  trouver •  найти 
•  Trouvons-le sur la carte. •  Найдем это на карте. 
•  monter dans une voiture •  Сесть в машину 
•  Montez dans la voiture, s'il vous plaît. •  Пожалуйста, садитесь в машину. 
•  hors de •  больше не 
•  Nous n'avons plus d'essence. •  У нас закончился бензин. 
•  lent, lente •  медленный 
•  Ralentis ! •  Замедлись! 
•  une route •  улица 
•  Suivez cette route. •  Едьте по этой дороге. 
•  obtenir des directions •  получить указания 
•  Où pouvons-nous obtenir des directions ? •  Где мы можем получить координаты? 
•  un bus •  автобус 
•  Allons-nous en bus ? •  Поедем на автобусе? 
•  un taxi •  такси 
•  Où pouvons-nous trouver un taxi ? •  Где мы можем найти такси? 
•  un train •  поезд 
•  Allons-y en train. •  Поедем на поезде. 

Leçon  001 Voyager en voiture et en train_phrases de contexte_écoutez ! 
•  Автомобиль имеет ручное или 
автоматическое управление? 

•  La boîte de vitesses est-elle manuelle ou automatique ? 

•  В машине закончился бензин. •  La voiture est tombée en panne d'essence. 
•  Едь осторожно. •  Conduise prudemment. 
•  На следующем перекрестке поверните 
направо. 

•  Au prochain croisement, tournez à droite. 

•  Вы не могли бы меня подвезти? •  Pouvez-vous m'emmener ? 
•  Его легко припарковать. •  C'est facile à garer. 
•  В этом здании есть гараж? •  Y a-t-il un garage dans l'immeuble ? 
•  Это на противоположной стороне дороги. •  C'est à l'autre extrémité de la route. 
•  Автомобиль исправлен. •  La voiture est réparée. 
•  Здесь разрешена парковка? •  Le stationnement est-il autorisé ici ? 
•  Улицы широкие. •  Les rues sont larges. 
•  У машины был французский номерной знак. •  La voiture avait une plaque d'immatriculation française. 

•  Пожалуйста, садитесь в машину. •  Montez dans la voiture, s'il vous plaît. 
•  Ты пристегнул ремень безопасности? •  As tu attaché ta ceinture de sécurité ? 
•  Когда они столкнулись с тем автомобилем? •  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? 
•  Каков объем этого резервуара? •  Quel est le volume de ce réservoir ? 
•  Не можешь превысить лимит. •  Tu ne peux pas dépasser la limite. 
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•  Замедлись! •  Ralentis ! 
•  Дорога в один конец или туда и обратно? •  Aller simple ou aller-retour ? 
•  Подушка безопасности может спасти тебе 
жизнь. 

•  Le coussin gonflable peut te sauver la vie. 

•  Это моя первая машина. •  C'est ma première voiture. 
•  Где ты припарковался? •  Où as-tu garé la voiture ? 
•  Мы потеряны. •  Nous sommes perdus. 
•  Улицы довольно узкие, будь осторожен. •  Les rues sont assez étroites, fais attention. 
•  Поверните налево! •  Tournez à gauche ! 
•  Двигатель сломан. •  Le moteur est cassé. 
•  У нас спустило колесо. •  Nous avons eu un pneu crevé. 
•  Не забывайте запирать свои машины. •  N'oubliez pas de verrouiller vos voitures. 
•  Обогнал нас. •  Il nous a doublé. 
•  Где мои ключи от машины? •  Où sont mes clés de voiture ? 
•  На дороге много грузовиков. •  Il y a beaucoup de camions sur la route. 
•  Дороги грязные. •  Les routes sont boueuses. 
•  У тебя есть машина? •  As-tu une voiture ? 
•  Эта машина небезопасна на любой скорости. •  Cette voiture n'est pas sure a n'importe quelle vitesse. 

•  Найди ближайшую автостоянку. •  Trouve le parking le plus proche. 
•  Каково расстояние между двумя городами? •  Quelle est la distance entre les deux villes ? 
•  Предпочитаю эту красную машину. Но мне 
больше нравится зеленая. 

•  Je préfère cette voiture rouge. Mais moi, je préfère la verte. 

•  У вас есть водительские права? •  Avez-vous le permis de conduire ? 
•  Могу я одолжить твою машину? •  Puis-je emprunter ta voiture ? 
•  Есть ли в машине круиз-контроль? •  Y a-t-il un régulateur de vitesse dans la voiture ? 
•  Поезжай по шоссе, это быстрее. •  Prends l'autoroute, c'est plus rapide. 
•  Билет в один конец, пожалуйста. •  Un billet aller simple, s'il vous plaît. 
•  Это электромобиль. •  C'est une voiture électrique. 
•  Нам нужно сдать теоретический тест. •  Nous devons passer un test théorique. 
•  Транспортное средство испорчено. •  Le véhicule est en panne. 
•  Не едь так быстро! •  N'y vas pas si vite ! 
•  Это спортивный автомобиль •  C'est une voiture de sport. 
•  Он в машине. •  Il est dans la voiture. 
•  Он приезжает каждую субботу. •  Il arrive tous les samedis. 
•  Умеешь ли ты обращаться с рычагом 
переключения скоростей? 

•  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? 

•  У меня есть мотоцикл. •  J'ai une moto. 
•  Поедем на автобусе? •  Allons-nous en bus ? 
•  Инструктор автошколы строгий. •  Le moniteur d'auto-école est sévère. 
•  Он ехал двадцать часов подряд. •  Il a conduit vingt heures d'affilée. 
•  Когда мы должны это вернуть? •  Quand devons-nous le rendre ? 
•  Это их машина? •  Est-ce leur voiture ? 
•  Счастливой дороги! •  Bon voyage ! 
•  Пристегните ремень безопасности. •  Attachez votre ceinture. 
•  Я провожу много времени за рулем. •  Je passe beaucoup de temps au volant. 
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•  Где мы можем арендовать машину? •  Ou pouvons-nous louer une voiture ? 
•  На следующем перекрестке поверните 
налево. 

•  Au prochain croisement, tournez à gauche. 

•  Поверни направо! Поверни налево! 
Развернись! 

•  Tourne a droite ! Tourne a gauche ! Fais demi-tour ! 

•  Пожалуйста, оставайтесь в правой полосе. •  Restez sur la voie de droite, s'il vous plaît. 
•  Найдем это на карте. •  Trouvons-le sur la carte. 
•  Когда вы проходите тест? •  Quand passez-vous le test ? 
•  Эта машина для тебя? Надеюсь, что да. •  La voiture est-elle pour toi ? J'espère bien. 
•  Продвиньтесь вперед, пожалуйста. •  Avancez, s'il vous plaît. 
•  Где мы можем получить координаты? •  Où pouvons-nous obtenir des directions ? 
•  У нас закончился бензин. •  Nous n'avons plus d'essence. 
•  Практические тесты трудные. •  Les tests pratiques sont difficiles. 
•  Едьте по этой дороге. •  Suivez cette route. 
•  Где мы можем достать немного топлива? •  Où pouvons-nous trouver du carburant ? 
•  Водишь машину? •  Sais-tu conduire ? 
•  Где мы можем найти такси? •  Où pouvons-nous trouver un taxi ? 
•  Поедем на поезде. •  Allons-y en train. 

Leçon  001 Voyager en voiture et en train_phrases de contexte_traduisez ! 
•  Il nous a doublé. •  Обогнал нас. 
•  Les routes sont boueuses. •  Дороги грязные. 
•  La voiture est-elle pour toi ? J'espère bien. •  Эта машина для тебя? Надеюсь, что да. 
•  Où pouvons-nous trouver un taxi ? •  Где мы можем найти такси? 
•  As-tu une voiture ? •  У тебя есть машина? 
•  Tourne a droite ! Tourne a gauche ! Fais demi-
tour ! 

•  Поверни направо! Поверни налево! Развернись! 

•  Y a-t-il un garage dans l'immeuble ? •  В этом здании есть гараж? 
•  Je préfère cette voiture rouge. Mais moi, je 
préfère la verte. 

•  Предпочитаю эту красную машину. Но мне больше  
нравится зеленая. 

•  Avez-vous le permis de conduire ? •  У вас есть водительские права? 
•  Au prochain croisement, tournez à droite. •  На следующем перекрестке поверните направо. 
•  Le véhicule est en panne. •  Транспортное средство испорчено. 
•  Prends l'autoroute, c'est plus rapide. •  Поезжай по шоссе, это быстрее. 
•  Les rues sont larges. •  Улицы широкие. 
•  La voiture est tombée en panne d'essence. •  В машине закончился бензин. 
•  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? •  Умеешь ли ты обращаться с рычагом переключения  

скоростей? 
•  Ou pouvons-nous louer une voiture ? •  Где мы можем арендовать машину? 
•  Il est dans la voiture. •  Он в машине. 
•  Ralentis ! •  Замедлись! 
•  Où pouvons-nous trouver du carburant ? •  Где мы можем достать немного топлива? 
•  C'est facile à garer. •  Его легко припарковать. 
•  Restez sur la voie de droite, s'il vous plaît. •  Пожалуйста, оставайтесь в правой полосе. 
•  C'est ma première voiture. •  Это моя первая машина. 
•  Au prochain croisement, tournez à gauche. •  На следующем перекрестке поверните налево. 
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•  Quel est le volume de ce réservoir ? •  Каков объем этого резервуара? 
•  Où as-tu garé la voiture ? •  Где ты припарковался? 
•  N'oubliez pas de verrouiller vos voitures. •  Не забывайте запирать свои машины. 
•  Pouvez-vous m'emmener ? •  Вы не могли бы меня подвезти? 
•  Où sont mes clés de voiture ? •  Где мои ключи от машины? 
•  Nous n'avons plus d'essence. •  У нас закончился бензин. 
•  Suivez cette route. •  Едьте по этой дороге. 
•  La boîte de vitesses est-elle manuelle ou 
automatique ? 

•  Автомобиль имеет ручное или автоматическое 
 управление? 

•  Quelle est la distance entre les deux villes ? •  Каково расстояние между двумя городами? 
•  Le coussin gonflable peut te sauver la vie. •  Подушка безопасности может спасти тебе жизнь. 
•  Le moniteur d'auto-école est sévère. •  Инструктор автошколы строгий. 
•  Allons-nous en bus ? •  Поедем на автобусе? 
•  C'est une voiture de sport. •  Это спортивный автомобиль 
•  Attachez votre ceinture. •  Пристегните ремень безопасности. 
•  Le stationnement est-il autorisé ici ? •  Здесь разрешена парковка? 
•  Y a-t-il un régulateur de vitesse dans la voiture 
? 

•  Есть ли в машине круиз-контроль? 

•  Montez dans la voiture, s'il vous plaît. •  Пожалуйста, садитесь в машину. 
•  Puis-je emprunter ta voiture ? •  Могу я одолжить твою машину? 
•  J'ai une moto. •  У меня есть мотоцикл. 
•  Où pouvons-nous obtenir des directions ? •  Где мы можем получить координаты? 
•  Trouvons-le sur la carte. •  Найдем это на карте. 
•  Nous sommes perdus. •  Мы потеряны. 
•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  Это на противоположной стороне дороги. 
•  Conduise prudemment. •  Едь осторожно. 
•  Le moteur est cassé. •  Двигатель сломан. 
•  La voiture avait une plaque d'immatriculation 
française. 

•  У машины был французский номерной знак. 

•  Un billet aller simple, s'il vous plaît. •  Билет в один конец, пожалуйста. 
•  Il arrive tous les samedis. •  Он приезжает каждую субботу. 
•  Il a conduit vingt heures d'affilée. •  Он ехал двадцать часов подряд. 
•  Les rues sont assez étroites, fais attention. •  Улицы довольно узкие, будь осторожен. 
•  As tu attaché ta ceinture de sécurité ? •  Ты пристегнул ремень безопасности? 
•  Quand passez-vous le test ? •  Когда вы проходите тест? 
•  La voiture est réparée. •  Автомобиль исправлен. 
•  Nous avons eu un pneu crevé. •  У нас спустило колесо. 
•  Il y a beaucoup de camions sur la route. •  На дороге много грузовиков. 
•  Tu ne peux pas dépasser la limite. •  Не можешь превысить лимит. 
•  C'est une voiture électrique. •  Это электромобиль. 
•  Les tests pratiques sont difficiles. •  Практические тесты трудные. 
•  Quand devons-nous le rendre ? •  Когда мы должны это вернуть? 
•  Cette voiture n'est pas sure a n'importe quelle 
vitesse. 

•  Эта машина небезопасна на любой скорости. 

•  Tournez à gauche ! •  Поверните налево! 
•  Trouve le parking le plus proche. •  Найди ближайшую автостоянку. 



 44 

•  Je passe beaucoup de temps au volant. •  Я провожу много времени за рулем. 
•  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? •  Когда они столкнулись с тем автомобилем? 
•  Avancez, s'il vous plaît. •  Продвиньтесь вперед, пожалуйста. 
•  Est-ce leur voiture ? •  Это их машина? 
•  N'y vas pas si vite ! •  Не едь так быстро! 
•  Aller simple ou aller-retour ? •  Дорога в один конец или туда и обратно? 
•  Sais-tu conduire ? •  Водишь машину? 
•  Nous devons passer un test théorique. •  Нам нужно сдать теоретический тест. 
•  Allons-y en train. •  Поедем на поезде. 
•  Bon voyage ! •  Счастливой дороги! 

Leçon  002 Voyager en avion_vocabulaire_écoutez ! 
•  американская компания •  une société américaine 
•  британская компания •  une société britannique 
•  посадка •  un atterrissage 
•  магазин беспошлинной торговли •  une boutique hors taxes 
•  терминал •  un terminal 
•  рейс •  un vol 
•  заграничный паспорт •  un passeport 
•  убирать •  nettoyer  
•  приземляться •  atterrir 
•  безопасность •  une sécurité 
•  авиакомпания •  une compagnie aérienne 
•  шаттл •  une navette 
•  остановка •  une escale 
•  цель •  un objectif, un but 
•  через •  à travers, par 
•  взлет (самолет) •  un décollage 
•  сумка •  un sac 
•  без присмотра •  sans surveillance 
•  экипаж •  un équipage 
•  над,через •  sur 
•  отправление •  un départ 
•  лаунж •  un salon 
•  взлетать •  décoller 
•  ремни безопасности •  des ceintures de sécurité 
•  виза •  un visa 
•  таможня •  un contrôle douanier 
•  содержание •  un contenu 
•  сдача багажа •  un dépôt de bagages 
•  переполненный •  bondé(e) 
•  вниз •  en bas 
•  платформа •  un quai 
•  класс •  une classe 
•  забронировать авиабилеты онлайн •  réserver des vols en ligne 
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•  рейс,полет •  un vol 
•  частный •  privé(e) 
•  пассажир •  un passager 
•  хотеть поймать •  vouloir prendre 
•  карманы, отделения •  des poches 
•  ни одного •  aucun(e) 
•  международный •  international(e) 
•  выход на посадку •  des portes d'embarquement 
•  зал вылета •  une salle d'embarquement 
•  авария,несчастный случай •  un accident 
•  прибытие •  une arrivée 
•  лётчик,авиапассажир •  un voyageur aérien 
•  дешёвый,недорогой •  économique 
•  стыковочный рейс •  un vol de correspondance 
•  стойка регистрации •  un comptoir d'enregistrement 
•  Голландский, нидерландский •  hollandais(e), néerlandais(e) 
•  прибытие •  des arrivées 
•  например •  par exemple 
•  Могу я увидеть ваш паспорт и посадочный 
талон, пожалуйста? 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte d'embarquement, 
 s'il vous plaît ? 

•  выход на посадку •  une porte d'embarquement 
•  проверка безопасности •  un contrôle de sécurité 
•  вес •  un poids 
•  выход •  une sortie 
•  тележка •  un chariot 
•  паспортный контроль •  un contrôle des passeports 
•  летать •  voler, prendre le vol 
•  заполнять •  remplir 
•  проход, коридор •  un couloir 
•  через •  à travers de 
•  прибыть •  arriver à 
•  летать •  voler 
•  прямо •  directement 

Leçon  002 Voyager en avion_vocabulaire_traduisez ! 
•  une sécurité •  безопасность 
•  à travers, par •  через 
•  une salle d'embarquement •  зал вылета 
•  un objectif, un but •  цель 
•  un visa •  виза 
•  un salon •  лаунж 
•  décoller •  взлетать 
•  Puis-je voir votre passeport et votre carte 
d'embarquement, s'il vous plaît ? 

•  Могу я увидеть ваш паспорт и посадочный талон,  
пожалуйста? 

•  un contrôle de sécurité •  проверка безопасности 
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•  un contrôle des passeports •  паспортный контроль 
•  un décollage •  взлет (самолет) 
•  un passeport •  заграничный паспорт 
•  des arrivées •  прибытие 
•  un équipage •  экипаж 
•  des ceintures de sécurité •  ремни безопасности 
•  une navette •  шаттл 
•  bondé(e) •  переполненный 
•  sans surveillance •  без присмотра 
•  réserver des vols en ligne •  забронировать авиабилеты онлайн 
•  un départ •  отправление 
•  sur •  над,через 
•  une porte d'embarquement •  выход на посадку 
•  arriver à •  прибыть 
•  en bas •  вниз 
•  un sac •  сумка 
•  un quai •  платформа 
•  une boutique hors taxes •  магазин беспошлинной торговли 
•  économique •  дешёвый,недорогой 
•  atterrir •  приземляться 
•  aucun(e) •  ни одного 
•  un vol •  рейс,полет 
•  vouloir prendre •  хотеть поймать 
•  une classe •  класс 
•  une arrivée •  прибытие 
•  par exemple •  например 
•  une compagnie aérienne •  авиакомпания 
•  voler, prendre le vol •  летать 
•  une sortie •  выход 
•  un vol •  рейс 
•  un chariot •  тележка 
•  une société britannique •  британская компания 
•  un contrôle douanier •  таможня 
•  privé(e) •  частный 
•  un accident •  авария,несчастный случай 
•  un terminal •  терминал 
•  nettoyer  •  убирать 
•  à travers de •  через 
•  un voyageur aérien •  лётчик,авиапассажир 
•  un contenu •  содержание 
•  un dépôt de bagages •  сдача багажа 
•  un passager •  пассажир 
•  un couloir •  проход, коридор 
•  hollandais(e), néerlandais(e) •  Голландский, нидерландский 
•  un vol de correspondance •  стыковочный рейс 
•  remplir •  заполнять 
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•  international(e) •  международный 
•  voler •  летать 
•  un comptoir d'enregistrement •  стойка регистрации 
•  des portes d'embarquement •  выход на посадку 
•  directement •  прямо 
•  une escale •  остановка 
•  une société américaine •  американская компания 
•  un atterrissage •  посадка 
•  un poids •  вес 
•  des poches •  карманы, отделения 

Leçon  002 Voyager en avion_vocabulaire _ phrases de contexte_écoutez ! 
•  авария,несчастный случай •  un accident 
•  В аэропорту произошел несчастный случай. •  Il y a eu un accident à l'aéroport. 
•  через •  à travers de 
•  Полетим через океан. •  Nous traversons l'océan. 

•  авиакомпания •  une compagnie aérienne 
•  Мы всегда путешествуем этими 
авиалиниями. 

•  Nous voyageons toujours avec ces compagnies aériennes. 

•  проход, коридор •  un couloir 
•  Вы хотите сидеть у прохода или у окна? •  Voulez-vous un siège côté couloir ou côté fenêtre ? 
•  прибытие •  une arrivée 
•  Какое время прибытия? •  Quelle est l'heure d'arrivée ? 
•  сумка •  un sac 
•  Разреши взять твою сумку. •  Laisse-moi porter ton sac. 
•  класс •  une classe 
•  Обычно мы летаем эконом-классом. •  Normalement, on prend des vols en classe économique. 
•  убирать •  nettoyer  
•  Поддерживайте в туалетах чистоту, 
пожалуйста. 

•  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. 

•  содержание •  un contenu 
•  Пожалуйста, выложите содержимое сумки 
на стол. 

•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. 

•  экипаж •  un équipage 
•  В экипаже пять человек. •  L'équipage est composé de cinq personnes. 
•  отправление •  un départ 
•  В котором часу уезжаем? Во сколько отъезд? •  A quelle heure est le départ? 

•  прямо •  directement 
•  Можешь лететь прямо из Парижа. •  Tu peux prendre un vol direct depuis Paris. 
•  Голландский, нидерландский •  hollandais(e), néerlandais(e) 
•  KLM - голландская авиакомпания. •  KLM est une compagnie aérienne néerlandaise. 
•  дешёвый,недорогой •  économique 



 48 

•  Вы летаете эконом-классом? •  Volez-vous en classe économique ? 
•  выход •  une sortie 
•  Найдите ближайший выход. •  Localisez la sortie la plus proche. 
•  заполнять •  remplir 
•  Пожалуйста, заполните форму. •  Veuillez remplir le formulaire. 
•  рейс,полет •  un vol 
•  Удачного полета! •  Bon vol ! 
•  летать •  voler, prendre le vol 
•  Откуда вы летите? •  D'où avez-vous pris le vol? 
•  международный •  international(e) 
•  Это международный рейс. •  Il s'agit d'un vol international. 
•  приземляться •  atterrir 
•  Когда мы приземлимся? •  Quand atterrirons-nous ? 
•  посадка •  un atterrissage 
•  Что-то пошло не так во время посадки. •  Il y a eu un problème à l'atterrissage. 
•  лаунж •  un salon 
•  Я буду в зале  аэропорта. •  Je serai au salon de l'aéroport. 
•  ни одного •  aucun(e) 
•  Сколько у тебя чемоданов? Ни одного. •  Combien de bagages as-tu? Aucun 
•  над,через •  sur 
•  Конец. Мы летим над морем. •  C'est fini. Nous survolons la mer. 
•  пассажир •  un passager 
•  Внимание, пожалуйста. Пассажиров, 
следующих в Лондон, просим собраться у 
выхода № 1. 

•  Attention, s'il vous plaît. Les passagers à destination de  
Londres sont priés de se présenter à la porte d'embarquement 
 n° 1. 

•  заграничный паспорт •  un passeport 
•  Могу я посмотреть ваш паспорт? •  Puis-je voir votre passeport ? 
•  платформа •  un quai 
•  Поезд приезжает к пятой платформе. •  Le train arrive sur le quai cinq. 
•  карманы, отделения •  des poches 
•  Пожалуйста, освободите карманы. •  Videz vos poches, s'il vous plaît. 
•  частный •  privé(e) 
•  У него есть частный самолет. •  Il possède un jet privé. 
•  цель •  un objectif, un but 
•  Какова цель вашего визита? •  Quel est le but de votre visite ? 
•  ремни безопасности •  des ceintures de sécurité 
•  Пристегните ремни безопасности •  Attachez vos ceintures de sécurité 
•  безопасность •  une sécurité 
•  Сначала вы должны пройти контроль 
безопасности. 

•  Vous devez d'abord passer le contrôle de sécurité. 

•  шаттл •  une navette 
•  Рейсовый автобус отвезет вас в аэропорт. •  La navette vous emmène à l'aéroport. 
•  взлет (самолет) •  un décollage 
•  Самолет взлетел без проблем. •  L'avion a décollé sans problème. 
•  терминал •  un terminal 
•  Мы находимся в четвертом терминале. •  Nous sommes au terminal 4. 
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•  через •  à travers, par 
•  Вы должны пройти через паспортный 
контроль. 

•  Vous devez passer par le contrôle des passeports. 

•  без присмотра •  sans surveillance 
•  Не оставляйте свой багаж без присмотра. •  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. 
•  виза •  un visa 
•  Ты должен подать заявление на визу он-
лайн. 

•  Tu dois demander un visa en ligne. 

•  вес •  un poids 
•  Вес чемодана - это проблема. •  Le poids de la valise pose problème. 
•  летать •  voler, volé 
•  Они перелетели через океан. •  Ils ont traversé l'océan. 
•  британская компания •  une société britannique 
•  British Airways - британская компания. •  British airways est une société britannique. 
•  американская компания •  une société américaine 
•  United Airlines - американская компания. •  United Airlines est une société américaine. 
•  рейс •  un vol 
•  Во сколько ваш рейс? •  Quelle est l'heure de votre vol ? 
•  выход на посадку •  une porte d'embarquement 
•  Идите к седьмому выходу. •  Allez à la porte sept. 
•  Могу я увидеть ваш паспорт и посадочный 
талон, пожалуйста? 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte d'embarquement, 
 s'il vous plaît ? 

•  Могу я посмотреть ваш паспорт и 
посадочный талон, пожалуйста? Вот, 
пожалуйста. 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte d'embarquement, 
 s'il vous plaît ? Voilà, c'est fait. 

•  забронировать авиабилеты онлайн •  réserver des vols en ligne 
•  Сегодня все бронируют авиабилеты через 
интернет. 

•  Aujourd'hui, tout le monde réserve ses vols en ligne. 

•  переполненный •  bondé(e) 
•  Аэропорт переполнен. •  L'aéroport est bondé. 
•  прибыть •  arriver à 
•  Мы приезжаем в половине восьмого. •  Nous arrivons à sept heures trente. 
•  прибытие •  des arrivées 
•  Прилеты во втором терминале. •  Les arrivées se font au terminal deux. 
•  сдача багажа •  un dépôt de bagages 
•  Где находится сдача багажа? •  Où se trouve le dépôt de bagages ? 
•  стойка регистрации •  un comptoir d'enregistrement 
•  Рейс в Брюссель - стойка регистрации номер 
тридцать четыре. 

•  Le vol à destination de Bruxelles se trouve au comptoir 
d'enregistrement numéro trente-quatre. 

•  таможня •  un contrôle douanier 
•  Для туристов нет таможенного досмотра. •  Il n'y a pas de contrôle douanier pour les touristes. 
•  выход на посадку •  des portes d'embarquement 
•  Сколько выходов в терминале? •  Combien de portes d'embarquement y a-t-il dans  

le terminal ? 
•  паспортный контроль •  un contrôle des passeports 
•  Сначала пройдите паспортный контроль. •  Vous devez d'abord passer le contrôle des passeports. 
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•  проверка безопасности •  un contrôle de sécurité 
•  Во время досмотра все металлические вещи 
нужно положить в лоток. 

•  Lors du contrôle de sécurité, vous devez déposer  
tous les objets métalliques dans un plateau. 

•  тележка •  un chariot 
•  Есть ли тележка, которую мы могли бы 
одолжить? 

•  Pouvons-nous emprunter un chariot ? 

•  например •  par exemple 
•  Есть вещи, которые нельзя проносить в 
самолет. Например, оружие. 

•  Il y a des choses que vous ne pouvez pas transporter  
dans un avion. Par exemple, les armes. 

•  лётчик,авиапассажир •  un voyageur aérien 
•  Он часто путешествует самолетом. •  Il est un grand voyageur aérien. 
•  стыковочный рейс •  un vol de correspondance 
•  Как долго вы ждете стыковочного рейса? •  Combien de temps attendez-vous votre correspondance ? 
•  зал вылета •  une salle d'embarquement 
•  Зал вылета находится на первом этаже. •  La salle d'embarquement se trouve au premier étage. 
•  магазин беспошлинной торговли •  une boutique hors taxes 
•  В терминале должно быть какие - то 
магазины беспошлинной торговли. 

•  Il devrait y avoir des boutiques hors taxes dans le terminal. 

•  остановка •  une escale 
•  Сколько у вас пересадок? •  Combien y a-t-il d'escales ? 
•  хотеть поймать •  vouloir prendre 
•  Я хочу успеть на ранний рейс. •  Je veux prendre le vol le plus tôt. 
•  взлетать •  décoller 
•  Самолет взлетел вовремя. •  L'avion a décollé à l'heure. 
•  вниз •  en bas 
•  Спускаемся. •  Nous descendons. 

Leçon  002 Voyager en avion_vocabulaire _ phrases de contexte_traduisez ! 
•  un accident •  авария,несчастный случай 
•  Il y a eu un accident à l'aéroport. •  В аэропорту произошел несчастный случай. 
•  à travers de •  через 
•  Nous traversons l'océan. •  Полетим через океан. 

•  une compagnie aérienne •  авиакомпания 
•  Nous voyageons toujours avec ces compagnies 
aériennes. 

•  Мы всегда путешествуем этими авиалиниями. 

•  un couloir •  проход, коридор 
•  Voulez-vous un siège côté couloir ou côté 
fenêtre ? 

•  Вы хотите сидеть у прохода или у окна? 

•  une arrivée •  прибытие 
•  Quelle est l'heure d'arrivée ? •  Какое время прибытия? 
•  un sac •  сумка 
•  Laisse-moi porter ton sac. •  Разреши взять твою сумку. 
•  une classe •  класс 
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•  Normalement, on prend des vols en classe 
économique. 

•  Обычно мы летаем эконом-классом. 

•  nettoyer  •  убирать 
•  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. •  Поддерживайте в туалетах чистоту, пожалуйста. 
•  un contenu •  содержание 
•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. •  Пожалуйста, выложите содержимое сумки на стол. 

•  un équipage •  экипаж 
•  L'équipage est composé de cinq personnes. •  В экипаже пять человек. 
•  un départ •  отправление 
•  A quelle heure est le départ? •  В котором часу уезжаем? Во сколько отъезд? 
•  directement •  прямо 
•  Tu peux prendre un vol direct depuis Paris. •  Можешь лететь прямо из Парижа. 
•  hollandais(e), néerlandais(e) •  Голландский, нидерландский 
•  KLM est une compagnie aérienne néerlandaise. •  KLM - голландская авиакомпания. 

•  économique •  дешёвый,недорогой 
•  Volez-vous en classe économique ? •  Вы летаете эконом-классом? 
•  une sortie •  выход 
•  Localisez la sortie la plus proche. •  Найдите ближайший выход. 
•  remplir •  заполнять 
•  Veuillez remplir le formulaire. •  Пожалуйста, заполните форму. 
•  un vol •  рейс,полет 
•  Bon vol ! •  Удачного полета! 
•  voler, prendre le vol •  летать 
•  D'où avez-vous pris le vol? •  Откуда вы летите? 
•  international(e) •  международный 
•  Il s'agit d'un vol international. •  Это международный рейс. 
•  atterrir •  приземляться 
•  Quand atterrirons-nous ? •  Когда мы приземлимся? 
•  un atterrissage •  посадка 
•  Il y a eu un problème à l'atterrissage. •  Что-то пошло не так во время посадки. 
•  un salon •  лаунж 
•  Je serai au salon de l'aéroport. •  Я буду в зале  аэропорта. 
•  aucun(e) •  ни одного 
•  Combien de bagages as-tu? Aucun •  Сколько у тебя чемоданов? Ни одного. 
•  sur •  над,через 
•  C'est fini. Nous survolons la mer. •  Конец. Мы летим над морем. 
•  un passager •  пассажир 
•  Attention, s'il vous plaît. Les passagers à 
destination de Londres sont priés de se présenter 
à la porte d'embarquement n° 1. 

•  Внимание, пожалуйста. Пассажиров, следующих 
 в Лондон, просим собраться у выхода № 1. 

•  un passeport •  заграничный паспорт 
•  Puis-je voir votre passeport ? •  Могу я посмотреть ваш паспорт? 
•  un quai •  платформа 
•  Le train arrive sur le quai cinq. •  Поезд приезжает к пятой платформе. 
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•  des poches •  карманы, отделения 
•  Videz vos poches, s'il vous plaît. •  Пожалуйста, освободите карманы. 
•  privé(e) •  частный 
•  Il possède un jet privé. •  У него есть частный самолет. 
•  un objectif, un but •  цель 
•  Quel est le but de votre visite ? •  Какова цель вашего визита? 
•  des ceintures de sécurité •  ремни безопасности 
•  Attachez vos ceintures de sécurité •  Пристегните ремни безопасности 
•  une sécurité •  безопасность 
•  Vous devez d'abord passer le contrôle de 
sécurité. 

•  Сначала вы должны пройти контроль безопасности. 

•  une navette •  шаттл 
•  La navette vous emmène à l'aéroport. •  Рейсовый автобус отвезет вас в аэропорт. 
•  un décollage •  взлет (самолет) 
•  L'avion a décollé sans problème. •  Самолет взлетел без проблем. 
•  un terminal •  терминал 
•  Nous sommes au terminal 4. •  Мы находимся в четвертом терминале. 
•  à travers, par •  через 
•  Vous devez passer par le contrôle des 
passeports. 

•  Вы должны пройти через паспортный контроль. 

•  sans surveillance •  без присмотра 
•  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. •  Не оставляйте свой багаж без присмотра. 
•  un visa •  виза 
•  Tu dois demander un visa en ligne. •  Ты должен подать заявление на визу он-лайн. 
•  un poids •  вес 
•  Le poids de la valise pose problème. •  Вес чемодана - это проблема. 
•  voler, volé •  летать 
•  Ils ont traversé l'océan. •  Они перелетели через океан. 
•  une société britannique •  британская компания 
•  British airways est une société britannique. •  British Airways - британская компания. 
•  une société américaine •  американская компания 
•  United Airlines est une société américaine. •  United Airlines - американская компания. 
•  un vol •  рейс 
•  Quelle est l'heure de votre vol ? •  Во сколько ваш рейс? 
•  une porte d'embarquement •  выход на посадку 
•  Allez à la porte sept. •  Идите к седьмому выходу. 
•  Puis-je voir votre passeport et votre carte 
d'embarquement, s'il vous plaît ? 

•  Могу я увидеть ваш паспорт и посадочный талон, 
 пожалуйста? 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte 
d'embarquement, s'il vous plaît ? Voilà, c'est fait. 

•  Могу я посмотреть ваш паспорт и посадочный талон,  
пожалуйста? Вот, пожалуйста. 

•  réserver des vols en ligne •  забронировать авиабилеты онлайн 
•  Aujourd'hui, tout le monde réserve ses vols en 
ligne. 

•  Сегодня все бронируют авиабилеты через интернет. 

•  bondé(e) •  переполненный 
•  L'aéroport est bondé. •  Аэропорт переполнен. 
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•  arriver à •  прибыть 
•  Nous arrivons à sept heures trente. •  Мы приезжаем в половине восьмого. 
•  des arrivées •  прибытие 
•  Les arrivées se font au terminal deux. •  Прилеты во втором терминале. 
•  un dépôt de bagages •  сдача багажа 
•  Où se trouve le dépôt de bagages ? •  Где находится сдача багажа? 
•  un comptoir d'enregistrement •  стойка регистрации 
•  Le vol à destination de Bruxelles se trouve au 
comptoir d'enregistrement numéro trente-
quatre. 

•  Рейс в Брюссель - стойка регистрации номер тридцать 
 четыре. 

•  un contrôle douanier •  таможня 
•  Il n'y a pas de contrôle douanier pour les 
touristes. 

•  Для туристов нет таможенного досмотра. 

•  des portes d'embarquement •  выход на посадку 
•  Combien de portes d'embarquement y a-t-il 
dans le terminal ? 

•  Сколько выходов в терминале? 

•  un contrôle des passeports •  паспортный контроль 
•  Vous devez d'abord passer le contrôle des 
passeports. 

•  Сначала пройдите паспортный контроль. 

•  un contrôle de sécurité •  проверка безопасности 
•  Lors du contrôle de sécurité, vous devez 
déposer tous les objets métalliques dans un 
plateau. 

•  Во время досмотра все металлические вещи нужно 
 положить в лоток. 

•  un chariot •  тележка 
•  Pouvons-nous emprunter un chariot ? •  Есть ли тележка, которую мы могли бы одолжить? 
•  par exemple •  например 
•  Il y a des choses que vous ne pouvez pas 
transporter dans un avion. Par exemple, les 
armes. 

•  Есть вещи, которые нельзя проносить в самолет.  
Например, оружие. 

•  un voyageur aérien •  лётчик,авиапассажир 
•  Il est un grand voyageur aérien. •  Он часто путешествует самолетом. 
•  un vol de correspondance •  стыковочный рейс 
•  Combien de temps attendez-vous votre 
correspondance ? 

•  Как долго вы ждете стыковочного рейса? 

•  une salle d'embarquement •  зал вылета 
•  La salle d'embarquement se trouve au premier 
étage. 

•  Зал вылета находится на первом этаже. 

•  une boutique hors taxes •  магазин беспошлинной торговли 
•  Il devrait y avoir des boutiques hors taxes dans 
le terminal. 

•  В терминале должно быть какие - то магазины  
беспошлинной торговли. 

•  une escale •  остановка 
•  Combien y a-t-il d'escales ? •  Сколько у вас пересадок? 
•  vouloir prendre •  хотеть поймать 
•  Je veux prendre le vol le plus tôt. •  Я хочу успеть на ранний рейс. 
•  décoller •  взлетать 
•  L'avion a décollé à l'heure. •  Самолет взлетел вовремя. 
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•  en bas •  вниз 
•  Nous descendons. •  Спускаемся. 

Leçon  002 Voyager en avion_phrases de contexte_écoutez ! 
•  Могу я посмотреть ваш паспорт и 
посадочный талон, пожалуйста? Вот, 
пожалуйста. 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte d'embarquement, 
 s'il vous plaît ? Voilà, c'est fait. 

•  Пристегните ремни безопасности •  Attachez vos ceintures de sécurité 
•  Мы всегда путешествуем этими 
авиалиниями. 

•  Nous voyageons toujours avec ces compagnies aériennes. 

•  Удачного полета! •  Bon vol ! 
•  Что-то пошло не так во время посадки. •  Il y a eu un problème à l'atterrissage. 
•  Идите к седьмому выходу. •  Allez à la porte sept. 
•  Сколько у тебя чемоданов? Ни одного. •  Combien de bagages as-tu? Aucun 
•  Прилеты во втором терминале. •  Les arrivées se font au terminal deux. 
•  Какова цель вашего визита? •  Quel est le but de votre visite ? 
•  Зал вылета находится на первом этаже. •  La salle d'embarquement se trouve au premier étage. 
•  В котором часу уезжаем? Во сколько отъезд? •  A quelle heure est le départ? 

•  Поддерживайте в туалетах чистоту, 
пожалуйста. 

•  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. 

•  Могу я посмотреть ваш паспорт? •  Puis-je voir votre passeport ? 
•  Пожалуйста, освободите карманы. •  Videz vos poches, s'il vous plaît. 
•  Аэропорт переполнен. •  L'aéroport est bondé. 
•  В экипаже пять человек. •  L'équipage est composé de cinq personnes. 
•  Сначала пройдите паспортный контроль. •  Vous devez d'abord passer le contrôle des passeports. 
•  Спускаемся. •  Nous descendons. 
•  Вы летаете эконом-классом? •  Volez-vous en classe économique ? 
•  Сначала вы должны пройти контроль 
безопасности. 

•  Vous devez d'abord passer le contrôle de sécurité. 

•  Можешь лететь прямо из Парижа. •  Tu peux prendre un vol direct depuis Paris. 
•  Как долго вы ждете стыковочного рейса? •  Combien de temps attendez-vous votre correspondance ? 
•  Он часто путешествует самолетом. •  Il est un grand voyageur aérien. 
•  Вы хотите сидеть у прохода или у окна? •  Voulez-vous un siège côté couloir ou côté fenêtre ? 
•  Мы приезжаем в половине восьмого. •  Nous arrivons à sept heures trente. 
•  Для туристов нет таможенного досмотра. •  Il n'y a pas de contrôle douanier pour les touristes. 
•  У него есть частный самолет. •  Il possède un jet privé. 
•  Пожалуйста, заполните форму. •  Veuillez remplir le formulaire. 
•  Сколько у вас пересадок? •  Combien y a-t-il d'escales ? 
•  В аэропорту произошел несчастный случай. •  Il y a eu un accident à l'aéroport. 
•  Есть ли тележка, которую мы могли бы 
одолжить? 

•  Pouvons-nous emprunter un chariot ? 

•  Не оставляйте свой багаж без присмотра. •  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. 
•  В терминале должно быть какие - то 
магазины беспошлинной торговли. 

•  Il devrait y avoir des boutiques hors taxes dans le terminal. 
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•  Они перелетели через океан. •  Ils ont traversé l'océan. 
•  Мы находимся в четвертом терминале. •  Nous sommes au terminal 4. 
•  Самолет взлетел без проблем. •  L'avion a décollé sans problème. 
•  British Airways - британская компания. •  British airways est une société britannique. 
•  Ты должен подать заявление на визу он-
лайн. 

•  Tu dois demander un visa en ligne. 

•  Когда мы приземлимся? •  Quand atterrirons-nous ? 
•  Вес чемодана - это проблема. •  Le poids de la valise pose problème. 
•  Внимание, пожалуйста. Пассажиров, 
следующих в Лондон, просим собраться у 
выхода № 1. 

•  Attention, s'il vous plaît. Les passagers à destination  
de Londres sont priés de se présenter à la porte 
 d'embarquement n° 1. 

•  Вы должны пройти через паспортный 
контроль. 

•  Vous devez passer par le contrôle des passeports. 

•  Обычно мы летаем эконом-классом. •  Normalement, on prend des vols en classe économique. 
•  Найдите ближайший выход. •  Localisez la sortie la plus proche. 
•  KLM - голландская авиакомпания. •  KLM est une compagnie aérienne néerlandaise. 
•  Откуда вы летите? •  D'où avez-vous pris le vol? 
•  Самолет взлетел вовремя. •  L'avion a décollé à l'heure. 
•  Сегодня все бронируют авиабилеты через 
интернет. 

•  Aujourd'hui, tout le monde réserve ses vols en ligne. 

•  Я буду в зале  аэропорта. •  Je serai au salon de l'aéroport. 
•  Где находится сдача багажа? •  Où se trouve le dépôt de bagages ? 
•  United Airlines - американская компания. •  United Airlines est une société américaine. 
•  Поезд приезжает к пятой платформе. •  Le train arrive sur le quai cinq. 
•  Есть вещи, которые нельзя проносить в 
самолет. Например, оружие. 

•  Il y a des choses que vous ne pouvez pas transporter dans 
 un avion. Par exemple, les armes. 

•  Разреши взять твою сумку. •  Laisse-moi porter ton sac. 
•  Рейсовый автобус отвезет вас в аэропорт. •  La navette vous emmène à l'aéroport. 
•  Конец. Мы летим над морем. •  C'est fini. Nous survolons la mer. 
•  Какое время прибытия? •  Quelle est l'heure d'arrivée ? 
•  Сколько выходов в терминале? •  Combien de portes d'embarquement y a-t-il dans  

le terminal ? 
•  Пожалуйста, выложите содержимое сумки 
на стол. 

•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. 

•  Во время досмотра все металлические вещи 
нужно положить в лоток. 

•  Lors du contrôle de sécurité, vous devez déposer 
 tous les objets métalliques dans un plateau. 

•  Это международный рейс. •  Il s'agit d'un vol international. 
•  Я хочу успеть на ранний рейс. •  Je veux prendre le vol le plus tôt. 
•  Рейс в Брюссель - стойка регистрации номер 
тридцать четыре. 

•  Le vol à destination de Bruxelles se trouve au comptoir 
d'enregistrement numéro trente-quatre. 

•  Во сколько ваш рейс? •  Quelle est l'heure de votre vol ? 
•  Полетим через океан. •  Nous traversons l'océan. 
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•  Nous descendons. •  Спускаемся. 
•  Nous traversons l'océan. •  Полетим через океан. 

•  Nous voyageons toujours avec ces compagnies 
aériennes. 

•  Мы всегда путешествуем этими авиалиниями. 

•  Voulez-vous un siège côté couloir ou côté 
fenêtre ? 

•  Вы хотите сидеть у прохода или у окна? 

•  La navette vous emmène à l'aéroport. •  Рейсовый автобус отвезет вас в аэропорт. 
•  Le vol à destination de Bruxelles se trouve au 
comptoir d'enregistrement numéro trente-
quatre. 

•  Рейс в Брюссель - стойка регистрации номер тридцать  
четыре. 

•  Ils ont traversé l'océan. •  Они перелетели через океан. 
•  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. •  Поддерживайте в туалетах чистоту, пожалуйста. 
•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. •  Пожалуйста, выложите содержимое сумки на стол. 

•  Il s'agit d'un vol international. •  Это международный рейс. 
•  United Airlines est une société américaine. •  United Airlines - американская компания. 
•  Tu peux prendre un vol direct depuis Paris. •  Можешь лететь прямо из Парижа. 
•  Attention, s'il vous plaît. Les passagers à 
destination de Londres sont priés de se présenter 
à la porte d'embarquement n° 1. 

•  Внимание, пожалуйста. Пассажиров, следующих  
в Лондон, просим собраться у выхода № 1. 

•  Laisse-moi porter ton sac. •  Разреши взять твою сумку. 
•  Localisez la sortie la plus proche. •  Найдите ближайший выход. 
•  Veuillez remplir le formulaire. •  Пожалуйста, заполните форму. 
•  Bon vol ! •  Удачного полета! 
•  L'équipage est composé de cinq personnes. •  В экипаже пять человек. 
•  C'est fini. Nous survolons la mer. •  Конец. Мы летим над морем. 
•  A quelle heure est le départ? •  В котором часу уезжаем? Во сколько отъезд? 
•  Il y a eu un problème à l'atterrissage. •  Что-то пошло не так во время посадки. 
•  Je serai au salon de l'aéroport. •  Я буду в зале  аэропорта. 
•  Je veux prendre le vol le plus tôt. •  Я хочу успеть на ранний рейс. 
•  Normalement, on prend des vols en classe 
économique. 

•  Обычно мы летаем эконом-классом. 

•  British airways est une société britannique. •  British Airways - британская компания. 
•  Combien y a-t-il d'escales ? •  Сколько у вас пересадок? 
•  Le train arrive sur le quai cinq. •  Поезд приезжает к пятой платформе. 
•  Videz vos poches, s'il vous plaît. •  Пожалуйста, освободите карманы. 
•  Il possède un jet privé. •  У него есть частный самолет. 
•  Où se trouve le dépôt de bagages ? •  Где находится сдача багажа? 
•  Attachez vos ceintures de sécurité •  Пристегните ремни безопасности 
•  Vous devez d'abord passer le contrôle de 
sécurité. 

•  Сначала вы должны пройти контроль безопасности. 
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•  Quelle est l'heure d'arrivée ? •  Какое время прибытия? 
•  Quand atterrirons-nous ? •  Когда мы приземлимся? 
•  Nous sommes au terminal 4. •  Мы находимся в четвертом терминале. 
•  Pouvons-nous emprunter un chariot ? •  Есть ли тележка, которую мы могли бы одолжить? 
•  L'avion a décollé à l'heure. •  Самолет взлетел вовремя. 
•  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. •  Не оставляйте свой багаж без присмотра. 
•  Lors du contrôle de sécurité, vous devez 
déposer tous les objets métalliques dans un 
plateau. 

•  Во время досмотра все металлические вещи нужно 
 положить в лоток. 

•  L'aéroport est bondé. •  Аэропорт переполнен. 
•  Tu dois demander un visa en ligne. •  Ты должен подать заявление на визу он-лайн. 
•  Aujourd'hui, tout le monde réserve ses vols en 
ligne. 

•  Сегодня все бронируют авиабилеты через интернет. 

•  Il n'y a pas de contrôle douanier pour les 
touristes. 

•  Для туристов нет таможенного досмотра. 

•  Allez à la porte sept. •  Идите к седьмому выходу. 
•  Combien de temps attendez-vous votre 
correspondance ? 

•  Как долго вы ждете стыковочного рейса? 

•  L'avion a décollé sans problème. •  Самолет взлетел без проблем. 
•  Le poids de la valise pose problème. •  Вес чемодана - это проблема. 
•  Nous arrivons à sept heures trente. •  Мы приезжаем в половине восьмого. 
•  Les arrivées se font au terminal deux. •  Прилеты во втором терминале. 
•  Quel est le but de votre visite ? •  Какова цель вашего визита? 
•  Il y a eu un accident à l'aéroport. •  В аэропорту произошел несчастный случай. 
•  Volez-vous en classe économique ? •  Вы летаете эконом-классом? 
•  D'où avez-vous pris le vol? •  Откуда вы летите? 
•  Vous devez d'abord passer le contrôle des 
passeports. 

•  Сначала пройдите паспортный контроль. 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte 
d'embarquement, s'il vous plaît ? Voilà, c'est fait. 

•  Могу я посмотреть ваш паспорт и посадочный талон, 
 пожалуйста? Вот, пожалуйста. 

•  Vous devez passer par le contrôle des 
passeports. 

•  Вы должны пройти через паспортный контроль. 

•  Il y a des choses que vous ne pouvez pas 
transporter dans un avion. Par exemple, les 
armes. 

•  Есть вещи, которые нельзя проносить в самолет. 
 Например, оружие. 

•  Il est un grand voyageur aérien. •  Он часто путешествует самолетом. 
•  Quelle est l'heure de votre vol ? •  Во сколько ваш рейс? 
•  La salle d'embarquement se trouve au premier 
étage. 

•  Зал вылета находится на первом этаже. 

•  Il devrait y avoir des boutiques hors taxes dans 
le terminal. 

•  В терминале должно быть какие - то магазины 
 беспошлинной торговли. 

•  Puis-je voir votre passeport ? •  Могу я посмотреть ваш паспорт? 
•  Combien de bagages as-tu? Aucun •  Сколько у тебя чемоданов? Ни одного. 
•  KLM est une compagnie aérienne néerlandaise. •  KLM - голландская авиакомпания. 
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•  Combien de portes d'embarquement y a-t-il 
dans le terminal ? 

•  Сколько выходов в терминале? 

Leçon  003 Voyager dans diƯérents pays_vocabulaire_écoutez ! 
•  Австралиец •  australien.ne 
•  Африка •  l'Afrique 
•  Мексика •  le Mexique 
•  Республика •  une république 
•  Норвегия •  la Norvège 
•  Англия •  l'Angleterre 
•  Испания •  l'Espagne 
•  Южная Америка •  l'Amérique du Sud 
•  Венгрия •  la Hongrie 
•  мусульманский •  musulman 
•  Шведский •  suédois 
•  Египет •  l'Egypte 
•  Россия •  la Russie 
•  Франция •  la France 
•  Япония •  le Japon 
•  Бельгия •  la Belgique 
•  нидерландский •  néerlandais(e) 
•  Швеция •  la Suède 
•  аргентинский •  argentin/argentine 
•  Швейцария •  la Suisse 
•  Бразилия •  le Brésil 
•  Германия •  l'Allemagne 
•  английский •  anglais(e) 
•  Европа •  l'Europe 
•  страна •  une terre 
•  испанский •  espagnol(e) 
•  Канада •  le Canada 
•  Турция •  la Turquie 
•  Чешская Республика •  la République tchèque 
•  Ирландия •  l'Irlande 
•  Шотландия •  l'Écosse 
•  Северная Америка •  l'Amérique du Nord 
•  Италия •  l'Italie 
•  Португальский •  portugais, le portugais 
•  Аргентина •  l'Argentine 
•  Австралия •  l'Australie 
•  Европейский •  européen(ne) 
•  Бразильский •  brésilien.ne 
•  Азия •  l'Asie 
•  Китай •  la Chine 
•  Дания •  le Danemark 
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•  Польша •  la Pologne 

Leçon  003 Voyager dans diƯérents pays_vocabulaire_traduisez ! 
•  la Suède •  Швеция 
•  espagnol(e) •  испанский 
•  le Canada •  Канада 
•  la France •  Франция 
•  l'Australie •  Австралия 
•  portugais, le portugais •  Португальский 
•  la Suisse •  Швейцария 
•  l'Italie •  Италия 
•  anglais(e) •  английский 
•  le Brésil •  Бразилия 
•  une terre •  страна 
•  le Japon •  Япония 
•  suédois •  Шведский 
•  l'Afrique •  Африка 
•  la Norvège •  Норвегия 
•  la Belgique •  Бельгия 
•  néerlandais(e) •  нидерландский 
•  une république •  Республика 
•  l'Argentine •  Аргентина 
•  la Pologne •  Польша 
•  la Chine •  Китай 
•  australien.ne •  Австралиец 
•  le Mexique •  Мексика 
•  la République tchèque •  Чешская Республика 
•  argentin/argentine •  аргентинский 
•  la Hongrie •  Венгрия 
•  la Russie •  Россия 
•  l'Angleterre •  Англия 
•  l'Asie •  Азия 
•  l'Amérique du Sud •  Южная Америка 
•  l'Egypte •  Египет 
•  musulman •  мусульманский 
•  européen(ne) •  Европейский 
•  l'Espagne •  Испания 
•  l'Amérique du Nord •  Северная Америка 
•  l'Europe •  Европа 
•  la Turquie •  Турция 
•  l'Irlande •  Ирландия 
•  l'Allemagne •  Германия 
•  le Danemark •  Дания 
•  brésilien.ne •  Бразильский 
•  l'Écosse •  Шотландия 
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Leçon  003 Voyager dans diƯérents pays_vocabulaire _ phrases de contexte 
_écoutez ! 
•  Африка •  l'Afrique 
•  Африка - это континент на юге. •  L'Afrique est un continent du sud. 
•  Азия •  l'Asie 
•  Все это идет из Азии. •  Tout cela vient d'Asie. 
•  Австралиец •  australien.ne 
•  Я австралиец. •  Je suis Australien. 
•  Бельгия •  la Belgique 
•  Он из Бельгии? •  Vient-il de Belgique ? 
•  Бразилия •  le Brésil 
•  Ты уже был в Бразилии? •  Es-tu allé au Brésil ? 
•  Бразильский •  brésilien.ne 
•  Бразильский кофе очень знаменит. •  Le café brésilien est très célèbre. 
•  Канада •  le Canada 
•  На флаге Канады изображен кленовый лист. •  Le Canada a une feuille d'érable sur son drapeau. 

•  Дания •  le Danemark 
•  Гамлет жил в Дании. •  Hamlet vivait au Danemark. 
•  Италия •  l'Italie 
•  Ты уже побывал в Италии? •  Es-tu allé en Italie ? 
•  Япония •  le Japon 
•  Я никогда не был в Японии. •  Je ne suis jamais allé au Japon. 
•  страна •  une terre 
•  Это земля обетованная. •  C'est une terre promise. 
•  мусульманский •  musulman 
•  Саудовская Аравия - мусульманская страна. •  L'Arabie saoudite est un pays musulman. 
•  Северная Америка •  l'Amérique du Nord 
•  Он путешествовал по Северной Америке на 
машине. 

•  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en voiture. 

•  Норвегия •  la Norvège 
•  Лучшие прыгуны с трамплина родом из 
Норвегии. 

•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de Norvège. 

•  Португальский •  portugais, le portugais 
•  Он немного понимает по-португальски. •  Il comprend un peu le portugais. 
•  Республика •  une république 
•  Он из Чешской республики? •  Vient-il de la République tchèque ? 
•  Россия •  la Russie 
•  Мы часто ездили в Россию. •  Nous avons souvent voyagé en Russie. 
•  Испания •  l'Espagne 
•  Ты из Испании? •  Viens-tu d'Espagne ? 
•  Швеция •  la Suède 
•  Швеция находится на севере Европы. •  La Suède est au nord de l'Europe. 
•  Шведский •  suédois 
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•  Абба - самая известная шведская группа. •  Abba est le groupe suédois le plus célebre. 
•  Швейцария •  la Suisse 
•  Родом из Швейцарии. •  Ils viennent de Suisse. 
•  аргентинский •  argentin/argentine 
•  Аргентинская говядина очень известна. •  Le boeuf argentin est très célèbre. 
•  нидерландский •  néerlandais(e) 
•  Голландский город Бреда обязательно стоит 
посмотреть. 

•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le détour. 

•  английский •  anglais(e) 
•  Охота на лис - типичная английская 
традиция. 

•  La chasse au renard est une tradition typiquement anglaise. 

•  испанский •  espagnol(e) 
•  Коррида - это что-то типично испанское. •  La corrida est quelque chose de typiquement espagnol. 
•  Аргентина •  l'Argentine 
•  Не плачь по мне Аргентина. •  Ne pleure pas pour moi, Argentine. 
•  Австралия •  l'Australie 
•  Он живет в Австралии. •  Il habite en Australie. 
•  Китай •  la Chine 
•  Это производят в Китае. •  C'est fabriqué en Chine. 
•  Чешская Республика •  la République tchèque 
•  Чем славится Чешская Республика? •  Pour quoi est-ce que la République tchèque est célèbre ? 
•  Египет •  l'Egypte 
•  Египет находится на севере Африки. •  L'Egypte est au nord de l'Afrique. 
•  Англия •  l'Angleterre 
•  Англия находится на Британских островах. •  L'Angleterre est sur les îles britanniques. 
•  Европа •  l'Europe 
•  Мы хотим путешествовать по Европе. •  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. 
•  Европейский •  européen(ne) 
•  Мы являемся частью Европейского Союза. •  Nous faisons partie de l'Union européenne. 
•  Франция •  la France 
•  Он родом из Франции. •  Il vient de la France. 
•  Германия •  l'Allemagne 
•  Она живет в Германии. •  Elle vit en Allemagne. 
•  Венгрия •  la Hongrie 
•  Столица Венгрии - Будапешт. •  La capitale de la Hongrie est Budapest. 
•  Ирландия •  l'Irlande 
•  Ирландия - это остров. •  L'Irlande est une île. 
•  Мексика •  le Mexique 
•  Они из Мексики. •  Ils viennent du Mexique. 
•  Польша •  la Pologne 
•  Она родом из Польши. •  Elle vient de la Pologne. 
•  Шотландия •  l'Écosse 
•  Шотландия является частью Соединенного 
Королевства. 

•  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. 

•  Южная Америка •  l'Amérique du Sud 
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•  В странах Южной Америки говорят в 
основном на испанском языке. 

•  Les pays d'Amérique du Sud parlent principalement 
 l'espagnol. 

•  Турция •  la Turquie 
•  Многие люди ездят в Турцию на отдых. •  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les vacances. 

Leçon  003 Voyager dans diƯérents pays_vocabulaire _ phrases de contexte 
_traduisez ! 
•  l'Afrique •  Африка 
•  L'Afrique est un continent du sud. •  Африка - это континент на юге. 
•  l'Asie •  Азия 
•  Tout cela vient d'Asie. •  Все это идет из Азии. 
•  australien.ne •  Австралиец 
•  Je suis Australien. •  Я австралиец. 
•  la Belgique •  Бельгия 
•  Vient-il de Belgique ? •  Он из Бельгии? 
•  le Brésil •  Бразилия 
•  Es-tu allé au Brésil ? •  Ты уже был в Бразилии? 
•  brésilien.ne •  Бразильский 
•  Le café brésilien est très célèbre. •  Бразильский кофе очень знаменит. 
•  le Canada •  Канада 
•  Le Canada a une feuille d'érable sur son 
drapeau. 

•  На флаге Канады изображен кленовый лист. 

•  le Danemark •  Дания 
•  Hamlet vivait au Danemark. •  Гамлет жил в Дании. 
•  l'Italie •  Италия 
•  Es-tu allé en Italie ? •  Ты уже побывал в Италии? 
•  le Japon •  Япония 
•  Je ne suis jamais allé au Japon. •  Я никогда не был в Японии. 
•  une terre •  страна 
•  C'est une terre promise. •  Это земля обетованная. 
•  musulman •  мусульманский 
•  L'Arabie saoudite est un pays musulman. •  Саудовская Аравия - мусульманская страна. 
•  l'Amérique du Nord •  Северная Америка 
•  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en 
voiture. 

•  Он путешествовал по Северной Америке на машине. 

•  la Norvège •  Норвегия 
•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de 
Norvège. 

•  Лучшие прыгуны с трамплина родом из Норвегии. 

•  portugais, le portugais •  Португальский 
•  Il comprend un peu le portugais. •  Он немного понимает по-португальски. 
•  une république •  Республика 
•  Vient-il de la République tchèque ? •  Он из Чешской республики? 
•  la Russie •  Россия 
•  Nous avons souvent voyagé en Russie. •  Мы часто ездили в Россию. 
•  l'Espagne •  Испания 
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•  Viens-tu d'Espagne ? •  Ты из Испании? 
•  la Suède •  Швеция 
•  La Suède est au nord de l'Europe. •  Швеция находится на севере Европы. 
•  suédois •  Шведский 
•  Abba est le groupe suédois le plus célebre. •  Абба - самая известная шведская группа. 
•  la Suisse •  Швейцария 
•  Ils viennent de Suisse. •  Родом из Швейцарии. 
•  argentin/argentine •  аргентинский 
•  Le boeuf argentin est très célèbre. •  Аргентинская говядина очень известна. 
•  néerlandais(e) •  нидерландский 
•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le 
détour. 

•  Голландский город Бреда обязательно стоит посмотреть. 

•  anglais(e) •  английский 
•  La chasse au renard est une tradition 
typiquement anglaise. 

•  Охота на лис - типичная английская традиция. 

•  espagnol(e) •  испанский 
•  La corrida est quelque chose de typiquement 
espagnol. 

•  Коррида - это что-то типично испанское. 

•  l'Argentine •  Аргентина 
•  Ne pleure pas pour moi, Argentine. •  Не плачь по мне Аргентина. 
•  l'Australie •  Австралия 
•  Il habite en Australie. •  Он живет в Австралии. 
•  la Chine •  Китай 
•  C'est fabriqué en Chine. •  Это производят в Китае. 
•  la République tchèque •  Чешская Республика 
•  Pour quoi est-ce que la République tchèque est 
célèbre ? 

•  Чем славится Чешская Республика? 

•  l'Egypte •  Египет 
•  L'Egypte est au nord de l'Afrique. •  Египет находится на севере Африки. 
•  l'Angleterre •  Англия 
•  L'Angleterre est sur les îles britanniques. •  Англия находится на Британских островах. 
•  l'Europe •  Европа 
•  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. •  Мы хотим путешествовать по Европе. 
•  européen(ne) •  Европейский 
•  Nous faisons partie de l'Union européenne. •  Мы являемся частью Европейского Союза. 
•  la France •  Франция 
•  Il vient de la France. •  Он родом из Франции. 
•  l'Allemagne •  Германия 
•  Elle vit en Allemagne. •  Она живет в Германии. 
•  la Hongrie •  Венгрия 
•  La capitale de la Hongrie est Budapest. •  Столица Венгрии - Будапешт. 
•  l'Irlande •  Ирландия 
•  L'Irlande est une île. •  Ирландия - это остров. 
•  le Mexique •  Мексика 
•  Ils viennent du Mexique. •  Они из Мексики. 
•  la Pologne •  Польша 
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•  Elle vient de la Pologne. •  Она родом из Польши. 
•  l'Écosse •  Шотландия 
•  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. •  Шотландия является частью Соединенного Королевства. 
•  l'Amérique du Sud •  Южная Америка 
•  Les pays d'Amérique du Sud parlent 
principalement l'espagnol. 

•  В странах Южной Америки говорят в основном  
на испанском языке. 

•  la Turquie •  Турция 
•  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les 
vacances. 

•  Многие люди ездят в Турцию на отдых. 

Leçon  003 Voyager dans diƯérents pays_phrases de contexte_écoutez ! 
•  Голландский город Бреда обязательно стоит 
посмотреть. 

•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le détour. 

•  На флаге Канады изображен кленовый лист. •  Le Canada a une feuille d'érable sur son drapeau. 

•  В странах Южной Америки говорят в 
основном на испанском языке. 

•  Les pays d'Amérique du Sud parlent principalement 
 l'espagnol. 

•  Лучшие прыгуны с трамплина родом из 
Норвегии. 

•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de Norvège. 

•  Он немного понимает по-португальски. •  Il comprend un peu le portugais. 
•  Ты уже побывал в Италии? •  Es-tu allé en Italie ? 
•  Ирландия - это остров. •  L'Irlande est une île. 
•  Они из Мексики. •  Ils viennent du Mexique. 
•  Мы являемся частью Европейского Союза. •  Nous faisons partie de l'Union européenne. 
•  Коррида - это что-то типично испанское. •  La corrida est quelque chose de typiquement espagnol. 
•  Это земля обетованная. •  C'est une terre promise. 
•  Он живет в Австралии. •  Il habite en Australie. 
•  Многие люди ездят в Турцию на отдых. •  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les vacances. 
•  Он из Бельгии? •  Vient-il de Belgique ? 
•  Египет находится на севере Африки. •  L'Egypte est au nord de l'Afrique. 
•  Охота на лис - типичная английская 
традиция. 

•  La chasse au renard est une tradition typiquement anglaise. 

•  Гамлет жил в Дании. •  Hamlet vivait au Danemark. 
•  Аргентинская говядина очень известна. •  Le boeuf argentin est très célèbre. 
•  Столица Венгрии - Будапешт. •  La capitale de la Hongrie est Budapest. 
•  Абба - самая известная шведская группа. •  Abba est le groupe suédois le plus célebre. 
•  Я австралиец. •  Je suis Australien. 
•  Это производят в Китае. •  C'est fabriqué en Chine. 
•  Мы хотим путешествовать по Европе. •  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. 
•  Она родом из Польши. •  Elle vient de la Pologne. 
•  Саудовская Аравия - мусульманская страна. •  L'Arabie saoudite est un pays musulman. 
•  Он из Чешской республики? •  Vient-il de la République tchèque ? 
•  Он родом из Франции. •  Il vient de la France. 
•  Бразильский кофе очень знаменит. •  Le café brésilien est très célèbre. 
•  Чем славится Чешская Республика? •  Pour quoi est-ce que la République tchèque est célèbre ? 
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•  Ты из Испании? •  Viens-tu d'Espagne ? 
•  Она живет в Германии. •  Elle vit en Allemagne. 
•  Швеция находится на севере Европы. •  La Suède est au nord de l'Europe. 
•  Англия находится на Британских островах. •  L'Angleterre est sur les îles britanniques. 
•  Шотландия является частью Соединенного 
Королевства. 

•  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. 

•  Все это идет из Азии. •  Tout cela vient d'Asie. 
•  Я никогда не был в Японии. •  Je ne suis jamais allé au Japon. 
•  Мы часто ездили в Россию. •  Nous avons souvent voyagé en Russie. 
•  Ты уже был в Бразилии? •  Es-tu allé au Brésil ? 
•  Он путешествовал по Северной Америке на 
машине. 

•  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en voiture. 

•  Не плачь по мне Аргентина. •  Ne pleure pas pour moi, Argentine. 
•  Родом из Швейцарии. •  Ils viennent de Suisse. 
•  Африка - это континент на юге. •  L'Afrique est un continent du sud. 

Leçon  003 Voyager dans diƯérents pays_phrases de contexte_traduisez ! 
•  C'est une terre promise. •  Это земля обетованная. 
•  Vient-il de Belgique ? •  Он из Бельгии? 
•  Elle vient de la Pologne. •  Она родом из Польши. 
•  Ne pleure pas pour moi, Argentine. •  Не плачь по мне Аргентина. 
•  La capitale de la Hongrie est Budapest. •  Столица Венгрии - Будапешт. 
•  Le café brésilien est très célèbre. •  Бразильский кофе очень знаменит. 
•  Il comprend un peu le portugais. •  Он немного понимает по-португальски. 
•  Le Canada a une feuille d'érable sur son 
drapeau. 

•  На флаге Канады изображен кленовый лист. 

•  La corrida est quelque chose de typiquement 
espagnol. 

•  Коррида - это что-то типично испанское. 

•  L'Angleterre est sur les îles britanniques. •  Англия находится на Британских островах. 
•  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en 
voiture. 

•  Он путешествовал по Северной Америке на машине. 

•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de 
Norvège. 

•  Лучшие прыгуны с трамплина родом из Норвегии. 

•  Je suis Australien. •  Я австралиец. 
•  Je ne suis jamais allé au Japon. •  Я никогда не был в Японии. 
•  Ils viennent du Mexique. •  Они из Мексики. 
•  C'est fabriqué en Chine. •  Это производят в Китае. 
•  Il habite en Australie. •  Он живет в Австралии. 
•  Es-tu allé en Italie ? •  Ты уже побывал в Италии? 
•  Pour quoi est-ce que la République tchèque est 
célèbre ? 

•  Чем славится Чешская Республика? 

•  Tout cela vient d'Asie. •  Все это идет из Азии. 
•  Vient-il de la République tchèque ? •  Он из Чешской республики? 
•  Il vient de la France. •  Он родом из Франции. 
•  Nous faisons partie de l'Union européenne. •  Мы являемся частью Европейского Союза. 
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•  La chasse au renard est une tradition 
typiquement anglaise. 

•  Охота на лис - типичная английская традиция. 

•  Hamlet vivait au Danemark. •  Гамлет жил в Дании. 
•  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. •  Мы хотим путешествовать по Европе. 
•  Ils viennent de Suisse. •  Родом из Швейцарии. 
•  Les pays d'Amérique du Sud parlent 
principalement l'espagnol. 

•  В странах Южной Америки говорят в основном  
на испанском языке. 

•  La Suède est au nord de l'Europe. •  Швеция находится на севере Европы. 
•  L'Arabie saoudite est un pays musulman. •  Саудовская Аравия - мусульманская страна. 
•  Es-tu allé au Brésil ? •  Ты уже был в Бразилии? 
•  L'Irlande est une île. •  Ирландия - это остров. 
•  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les 
vacances. 

•  Многие люди ездят в Турцию на отдых. 

•  Le boeuf argentin est très célèbre. •  Аргентинская говядина очень известна. 
•  Elle vit en Allemagne. •  Она живет в Германии. 
•  L'Afrique est un continent du sud. •  Африка - это континент на юге. 
•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le 
détour. 

•  Голландский город Бреда обязательно стоит  
посмотреть. 

•  L'Egypte est au nord de l'Afrique. •  Египет находится на севере Африки. 
•  Viens-tu d'Espagne ? •  Ты из Испании? 
•  Nous avons souvent voyagé en Russie. •  Мы часто ездили в Россию. 
•  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. •  Шотландия является частью Соединенного Королевства. 
•  Abba est le groupe suédois le plus célebre. •  Абба - самая известная шведская группа. 

Leçon  004  À l'hôtel_vocabulaire_écoutez ! 
•  роскошный отель •  un hôtel de luxe 
•  гость отеля •  un client de l'hôtel 
•  требовать деньги •  avoir le coût  
•  Подтвердить •  confirmer 
•  двухместный номер •  une chambre double 
•  полотенце •  une serviette 
•  включая •  y compris 
•  комната на эту ночь •  une chambre pour ce soir 
•  громкий •  bruyant(e) 
•  зарегистрироваться •  enregistrer 
•  кофе •  un café 
•  ситуация •  un emplacement 
•  бар •  un bar 
•  Угощайся. •  Sers-toi. 
•  Наслаждайтесь вашим пребыванием. •  bon séjour 
•  wi-fi •  un wi-fi 
•  наслаждаться •  profiter 
•  одноместный номер •  une chambre simple 
•  остановиться в гостинице •  rester dans un hôtel 
•  подавать завтрак •  servir le petit-déjeuner 
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•  вентилятор •  un ventilateur 
•  забронировать , заказать •  réserver 
•  отель •  un hôtel 
•  обслуживание номеров •  un service en chambre 
•  скоба,скрепка •  agrafer 
•  зубная нить •  un fil dentaire 
•  полностью •  entièrement 
•  убрать комнату •  nettoyer une chambre 
•  номер •  un numéro 
•  комната •  une chambre 
•  завтрак •  le petit-déjeuner 
•  ценный •  précieux(euse), de valeur 
•  оставаться •  rester 
•  ужин •  le dîner 
•  чемодан •  une valise 
•  мини-бар •  un minibar 
•  квитанция,чек •  un reçu 
•  кондиционер •  un air conditionné  
•  портье •  un réceptionniste 
•  на втором этаже •  au deuxième étage 
•  включено •  comprendre 
•  двойной •  une double dose 
•  выписаться •  un checkout 
•  приемная, стойка регистрации •  une réception 
•  зубная паста •  un dentifrice 

Leçon  004  À l'hôtel_vocabulaire_traduisez ! 
•  un reçu •  квитанция,чек 
•  Sers-toi. •  Угощайся. 
•  un ventilateur •  вентилятор 
•  un emplacement •  ситуация 
•  le petit-déjeuner •  завтрак 
•  entièrement •  полностью 
•  un wi-fi •  wi-fi 
•  enregistrer •  зарегистрироваться 
•  rester •  оставаться 
•  un service en chambre •  обслуживание номеров 
•  réserver •  забронировать , заказать 
•  le dîner •  ужин 
•  une valise •  чемодан 
•  avoir le coût  •  требовать деньги 
•  bruyant(e) •  громкий 
•  profiter •  наслаждаться 
•  un café •  кофе 
•  une chambre double •  двухместный номер 
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•  y compris •  включая 
•  nettoyer une chambre •  убрать комнату 
•  au deuxième étage •  на втором этаже 
•  un hôtel de luxe •  роскошный отель 
•  un client de l'hôtel •  гость отеля 
•  agrafer •  скоба,скрепка 
•  un bar •  бар 
•  un réceptionniste •  портье 
•  un dentifrice •  зубная паста 
•  un minibar •  мини-бар 
•  une chambre •  комната 
•  un numéro •  номер 
•  un checkout •  выписаться 
•  servir le petit-déjeuner •  подавать завтрак 
•  bon séjour •  Наслаждайтесь вашим пребыванием. 
•  comprendre •  включено 
•  une serviette •  полотенце 
•  un hôtel •  отель 
•  rester dans un hôtel •  остановиться в гостинице 
•  confirmer •  Подтвердить 
•  un fil dentaire •  зубная нить 
•  une réception •  приемная, стойка регистрации 
•  une chambre simple •  одноместный номер 
•  une double dose •  двойной 
•  précieux(euse), de valeur •  ценный 
•  une chambre pour ce soir •  комната на эту ночь 
•  un air conditionné  •  кондиционер 

Leçon  004  À l'hôtel_vocabulaire _ phrases de contexte_écoutez ! 
•  бар •  un bar 
•  Пойдемте в бар. •  Allons au bar. 
•  забронировать , заказать •  réserver 
•  Могу я забронировать номер на эту ночь? •  Puis-je réserver une chambre pour cette nuit ? 
•  завтрак •  le petit-déjeuner 
•  Что у нас на завтрак? •  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? 
•  чемодан •  une valise 
•  Это мой чемодан. •  C'est ma valise. 
•  кофе •  un café 
•  Хочешь кофе? •  Veux-tu du café ? 
•  Подтвердить •  confirmer 
•  Ты подтвердил бронирование? •  As-tu confirmé la réservation ? 
•  зубная нить •  un fil dentaire 
•  Я всегда беру зубную нить с собой в 
путешествие. 

•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire quand je voyage. 

•  ужин •  le dîner 
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•  Подается ужин. •  Le dîner est servi. 
•  двойной •  une double dose 
•  Принеси мне виски. И сразу двойную 
порцию! 

•  Apporte-moi un whisky. Et un double ! 

•  наслаждаться •  profiter 
•  Приятного отдыха! •  Profitez de votre séjour ! 
•  вентилятор •  un ventilateur 
•  Могу я включить вентилятор? •  Puis-je allumer le ventilateur ? 
•  полностью •  entièrement 
•  Отель полностью забронирован. •  L'hôtel est complet. 
•  Угощайся. •  Sers-toi. 
•  Угощайтесь за фуршетным столом. •  Servez-vous au buffet. 
•  отель •  un hôtel 
•  Где находится отель? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  гость отеля •  un client de l'hôtel 
•  Гости отеля регистрируются при заселении. •  Les clients de l'hôtel s'inscrivent lors de l'enregistrement. 
•  требовать деньги •  avoir le coût  
•  Сколько вы берете? •  Quel est le coût de votre service? 
•  зарегистрироваться •  enregistrer 
•  Вы регистрируете? •  Vous êtes en train de vous enregistrer ? 
•  включено •  comprendre 
•  В стоимость не входил завтрак. •  Le prix ne comprenait pas le petit-déjeuner. 
•  включая •  y compris 
•  Цена вместе с завтраком. •  Le prix comprend le petit-déjeuner.  
•  ситуация •  un emplacement 
•  Знаешь точное местоположение отеля? •  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? 
•  мини-бар •  un minibar 
•  Вы брали что-нибудь из мини-бара? •  Avez-vous pris quelque chose dans le minibar ? 
•  номер •  un numéro 
•  Какой у тебя номер комнаты? •  Quel est le numéro de ta chambre ? 
•  квитанция,чек •  un reçu 
•  Могу ли я получить чек? •  Puis-je avoir un reçu ? 
•  комната •  une chambre 
•  Есть ли свободный номер на эту ночь? •  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? 
•  обслуживание номеров •  un service en chambre 
•  Обслуживание номеров будет сейчас же у 
вас. 

•  Le service en chambre arrive tout de suite. 

•  скоба,скрепка •  agrafer 
•  Можете ли вы прикрепить квитанцию к 
счету-фактуре? 

•  Pouvez-vous agrafer le reçu à la facture ? 

•  оставаться •  rester 
•  Как долго вы останетесь? •  Combien de temps allez-vous rester ? 
•  зубная паста •  un dentifrice 
•  Не забудь взять зубную пасту и зубную 
щетку. 

•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la brosse à dents. 

•  полотенце •  une serviette 
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•  Можно мне еще одно полотенце? •  Puis-je avoir une serviette de plus ? 
•  ценный •  précieux(euse), de valeur 
•  Не оставляйте ценные вещи в комнате. •  Ne laissez pas vos objets de valeur dans la chambre. 
•  подавать завтрак •  servir le petit-déjeuner 
•  Во сколько вы подаете завтрак? •  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? 
•  убрать комнату •  nettoyer une chambre 
•  Пожалуйста, уберите в моей комнате. •  Veuillez nettoyer ma chambre. 
•  комната на эту ночь •  une chambre pour ce soir 
•  Могу ли я забронировать комнату на эту 
ночь? 

•  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? 

•  на втором этаже •  au deuxième étage 
•  Ваша комната находится на втором этаже. •  Votre chambre est au deuxième étage. 
•  Наслаждайтесь вашим пребыванием. •  bon séjour 
•  Приятного отдыха! Спасибо. •  Bon séjour ! Merci. 
•  роскошный отель •  un hôtel de luxe 
•  Он всегда останавливается в роскошном 
отеле. 

•  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. 

•  громкий •  bruyant(e) 
•  В комнате было шумно, мы не могли уснуть. •  La chambre était bruyante, nous n'avons pas pu dormir. 

•  остановиться в гостинице •  rester dans un hôtel 
•  Вы останавливаетесь в отеле или в квартире? •  Restez-vous dans un hôtel ou dans un appartement ? 

•  выписаться •  un checkout 
•  Я бы хотел выписаться. •  Je voudrais faire le checkout. 
•  двухместный номер •  une chambre double 
•  Могу ли я забронировать двухместный 
номер на две ночи? 

•  Puis-je réserver une chambre double pour deux nuits ? 

•  приемная, стойка регистрации •  une réception 
•  Нам нужно зарегистрироваться на стойке 
регистрации. 

•  Nous devons nous enregistrer à la réception. 

•  одноместный номер •  une chambre simple 
•  Могу ли я забронировать одноместный 
номер на две ночи? 

•  Puis-je réserver une chambre simple pour deux nuits ? 

•  портье •  un réceptionniste 
•  Нас зарегистрирует администратор. •  Un réceptionniste nous enregistre. 
•  кондиционер •  un air conditionné  
•  Есть ли в комнате кондиционер? •  Y a-t-il l'air conditionné dans la chambre ? 
•  wi-fi •  un wi-fi 
•  Здесь есть wi-fi? •  Y a-t-il un wi-fi disponible ici ? 

Leçon  004  À l'hôtel_vocabulaire _ phrases de contexte_traduisez ! 
•  un bar •  бар 
•  Allons au bar. •  Пойдемте в бар. 
•  réserver •  забронировать , заказать 
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•  Puis-je réserver une chambre pour cette nuit ? •  Могу я забронировать номер на эту ночь? 

•  le petit-déjeuner •  завтрак 
•  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? •  Что у нас на завтрак? 
•  une valise •  чемодан 
•  C'est ma valise. •  Это мой чемодан. 
•  un café •  кофе 
•  Veux-tu du café ? •  Хочешь кофе? 
•  confirmer •  Подтвердить 
•  As-tu confirmé la réservation ? •  Ты подтвердил бронирование? 
•  un fil dentaire •  зубная нить 
•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire 
quand je voyage. 

•  Я всегда беру зубную нить с собой в путешествие. 

•  le dîner •  ужин 
•  Le dîner est servi. •  Подается ужин. 
•  une double dose •  двойной 
•  Apporte-moi un whisky. Et un double ! •  Принеси мне виски. И сразу двойную порцию! 
•  profiter •  наслаждаться 
•  Profitez de votre séjour ! •  Приятного отдыха! 
•  un ventilateur •  вентилятор 
•  Puis-je allumer le ventilateur ? •  Могу я включить вентилятор? 
•  entièrement •  полностью 
•  L'hôtel est complet. •  Отель полностью забронирован. 
•  Sers-toi. •  Угощайся. 
•  Servez-vous au buffet. •  Угощайтесь за фуршетным столом. 
•  un hôtel •  отель 
•  Où se trouve l'hôtel ? •  Где находится отель? 
•  un client de l'hôtel •  гость отеля 
•  Les clients de l'hôtel s'inscrivent lors de 
l'enregistrement. 

•  Гости отеля регистрируются при заселении. 

•  avoir le coût  •  требовать деньги 
•  Quel est le coût de votre service? •  Сколько вы берете? 
•  enregistrer •  зарегистрироваться 
•  Vous êtes en train de vous enregistrer ? •  Вы регистрируете? 
•  comprendre •  включено 
•  Le prix ne comprenait pas le petit-déjeuner. •  В стоимость не входил завтрак. 
•  y compris •  включая 
•  Le prix comprend le petit-déjeuner.  •  Цена вместе с завтраком. 
•  un emplacement •  ситуация 
•  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? •  Знаешь точное местоположение отеля? 
•  un minibar •  мини-бар 
•  Avez-vous pris quelque chose dans le minibar ? •  Вы брали что-нибудь из мини-бара? 

•  un numéro •  номер 
•  Quel est le numéro de ta chambre ? •  Какой у тебя номер комнаты? 
•  un reçu •  квитанция,чек 
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•  Puis-je avoir un reçu ? •  Могу ли я получить чек? 
•  une chambre •  комната 
•  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? •  Есть ли свободный номер на эту ночь? 
•  un service en chambre •  обслуживание номеров 
•  Le service en chambre arrive tout de suite. •  Обслуживание номеров будет сейчас же у вас. 
•  agrafer •  скоба,скрепка 
•  Pouvez-vous agrafer le reçu à la facture ? •  Можете ли вы прикрепить квитанцию к счету-фактуре? 
•  rester •  оставаться 
•  Combien de temps allez-vous rester ? •  Как долго вы останетесь? 
•  un dentifrice •  зубная паста 
•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la 
brosse à dents. 

•  Не забудь взять зубную пасту и зубную щетку. 

•  une serviette •  полотенце 
•  Puis-je avoir une serviette de plus ? •  Можно мне еще одно полотенце? 
•  précieux(euse), de valeur •  ценный 
•  Ne laissez pas vos objets de valeur dans la 
chambre. 

•  Не оставляйте ценные вещи в комнате. 

•  servir le petit-déjeuner •  подавать завтрак 
•  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? •  Во сколько вы подаете завтрак? 
•  nettoyer une chambre •  убрать комнату 
•  Veuillez nettoyer ma chambre. •  Пожалуйста, уберите в моей комнате. 
•  une chambre pour ce soir •  комната на эту ночь 
•  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? •  Могу ли я забронировать комнату на эту ночь? 
•  au deuxième étage •  на втором этаже 
•  Votre chambre est au deuxième étage. •  Ваша комната находится на втором этаже. 
•  bon séjour •  Наслаждайтесь вашим пребыванием. 
•  Bon séjour ! Merci. •  Приятного отдыха! Спасибо. 
•  un hôtel de luxe •  роскошный отель 
•  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. •  Он всегда останавливается в роскошном отеле. 
•  bruyant(e) •  громкий 
•  La chambre était bruyante, nous n'avons pas pu 
dormir. 

•  В комнате было шумно, мы не могли уснуть. 

•  rester dans un hôtel •  остановиться в гостинице 
•  Restez-vous dans un hôtel ou dans un 
appartement ? 

•  Вы останавливаетесь в отеле или в квартире? 

•  un checkout •  выписаться 
•  Je voudrais faire le checkout. •  Я бы хотел выписаться. 
•  une chambre double •  двухместный номер 
•  Puis-je réserver une chambre double pour deux 
nuits ? 

•  Могу ли я забронировать двухместный номер на две 
 ночи? 

•  une réception •  приемная, стойка регистрации 
•  Nous devons nous enregistrer à la réception. •  Нам нужно зарегистрироваться на стойке регистрации. 
•  une chambre simple •  одноместный номер 
•  Puis-je réserver une chambre simple pour deux 
nuits ? 

•  Могу ли я забронировать одноместный номер на две  
ночи? 

•  un réceptionniste •  портье 
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•  Un réceptionniste nous enregistre. •  Нас зарегистрирует администратор. 
•  un air conditionné  •  кондиционер 
•  Y a-t-il l'air conditionné dans la chambre ? •  Есть ли в комнате кондиционер? 
•  un wi-fi •  wi-fi 
•  Y a-t-il un wi-fi disponible ici ? •  Здесь есть wi-fi? 

Leçon  004  À l'hôtel_phrases de contexte_écoutez ! 
•  Отель полностью забронирован. •  L'hôtel est complet. 
•  Это мой чемодан. •  C'est ma valise. 
•  Принеси мне виски. И сразу двойную 
порцию! 

•  Apporte-moi un whisky. Et un double ! 

•  Пожалуйста, уберите в моей комнате. •  Veuillez nettoyer ma chambre. 
•  Гости отеля регистрируются при заселении. •  Les clients de l'hôtel s'inscrivent lors de l'enregistrement. 
•  Могу ли я забронировать двухместный 
номер на две ночи? 

•  Puis-je réserver une chambre double pour deux nuits ? 

•  Какой у тебя номер комнаты? •  Quel est le numéro de ta chambre ? 
•  Не забудь взять зубную пасту и зубную 
щетку. 

•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la brosse à dents. 

•  Знаешь точное местоположение отеля? •  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? 
•  Можно мне еще одно полотенце? •  Puis-je avoir une serviette de plus ? 
•  Сколько вы берете? •  Quel est le coût de votre service? 
•  Подается ужин. •  Le dîner est servi. 
•  Вы регистрируете? •  Vous êtes en train de vous enregistrer ? 
•  Хочешь кофе? •  Veux-tu du café ? 
•  Нам нужно зарегистрироваться на стойке 
регистрации. 

•  Nous devons nous enregistrer à la réception. 

•  Есть ли в комнате кондиционер? •  Y a-t-il l'air conditionné dans la chambre ? 
•  Могу ли я получить чек? •  Puis-je avoir un reçu ? 
•  Приятного отдыха! •  Profitez de votre séjour ! 
•  Он всегда останавливается в роскошном 
отеле. 

•  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. 

•  Могу я включить вентилятор? •  Puis-je allumer le ventilateur ? 
•  Как долго вы останетесь? •  Combien de temps allez-vous rester ? 
•  Пойдемте в бар. •  Allons au bar. 
•  Вы останавливаетесь в отеле или в квартире? •  Restez-vous dans un hôtel ou dans un appartement ? 

•  Я бы хотел выписаться. •  Je voudrais faire le checkout. 
•  Можете ли вы прикрепить квитанцию к 
счету-фактуре? 

•  Pouvez-vous agrafer le reçu à la facture ? 

•  Могу ли я забронировать комнату на эту 
ночь? 

•  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? 

•  Ты подтвердил бронирование? •  As-tu confirmé la réservation ? 
•  Угощайтесь за фуршетным столом. •  Servez-vous au buffet. 
•  Обслуживание номеров будет сейчас же у 
вас. 

•  Le service en chambre arrive tout de suite. 
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•  Что у нас на завтрак? •  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? 
•  Могу я забронировать номер на эту ночь? •  Puis-je réserver une chambre pour cette nuit ? 
•  Где находится отель? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  Могу ли я забронировать одноместный 
номер на две ночи? 

•  Puis-je réserver une chambre simple pour deux nuits ? 

•  Есть ли свободный номер на эту ночь? •  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? 
•  В стоимость не входил завтрак. •  Le prix ne comprenait pas le petit-déjeuner. 
•  Я всегда беру зубную нить с собой в 
путешествие. 

•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire quand je voyage. 

•  Вы брали что-нибудь из мини-бара? •  Avez-vous pris quelque chose dans le minibar ? 
•  Нас зарегистрирует администратор. •  Un réceptionniste nous enregistre. 
•  Ваша комната находится на втором этаже. •  Votre chambre est au deuxième étage. 
•  Цена вместе с завтраком. •  Le prix comprend le petit-déjeuner.  
•  Во сколько вы подаете завтрак? •  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? 
•  Не оставляйте ценные вещи в комнате. •  Ne laissez pas vos objets de valeur dans la chambre. 
•  Приятного отдыха! Спасибо. •  Bon séjour ! Merci. 
•  Здесь есть wi-fi? •  Y a-t-il un wi-fi disponible ici ? 
•  В комнате было шумно, мы не могли уснуть. •  La chambre était bruyante, nous n'avons pas pu dormir. 

Leçon  004  À l'hôtel_phrases de contexte_traduisez ! 
•  Puis-je réserver une chambre double pour deux 
nuits ? 

•  Могу ли я забронировать двухместный номер  
на две ночи? 

•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la 
brosse à dents. 

•  Не забудь взять зубную пасту и зубную щетку. 

•  Y a-t-il l'air conditionné dans la chambre ? •  Есть ли в комнате кондиционер? 
•  Apporte-moi un whisky. Et un double ! •  Принеси мне виски. И сразу двойную порцию! 
•  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. •  Он всегда останавливается в роскошном отеле. 
•  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? •  Что у нас на завтрак? 
•  Y a-t-il un wi-fi disponible ici ? •  Здесь есть wi-fi? 
•  Les clients de l'hôtel s'inscrivent lors de 
l'enregistrement. 

•  Гости отеля регистрируются при заселении. 

•  Ne laissez pas vos objets de valeur dans la 
chambre. 

•  Не оставляйте ценные вещи в комнате. 

•  Servez-vous au buffet. •  Угощайтесь за фуршетным столом. 
•  Profitez de votre séjour ! •  Приятного отдыха! 
•  Je voudrais faire le checkout. •  Я бы хотел выписаться. 
•  As-tu confirmé la réservation ? •  Ты подтвердил бронирование? 
•  Le prix ne comprenait pas le petit-déjeuner. •  В стоимость не входил завтрак. 
•  Bon séjour ! Merci. •  Приятного отдыха! Спасибо. 
•  Quel est le coût de votre service? •  Сколько вы берете? 
•  Combien de temps allez-vous rester ? •  Как долго вы останетесь? 
•  La chambre était bruyante, nous n'avons pas pu 
dormir. 

•  В комнате было шумно, мы не могли уснуть. 
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•  Puis-je réserver une chambre simple pour deux 
nuits ? 

•  Могу ли я забронировать одноместный номер 
 на две ночи? 

•  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? •  Могу ли я забронировать комнату на эту ночь? 
•  Allons au bar. •  Пойдемте в бар. 
•  Votre chambre est au deuxième étage. •  Ваша комната находится на втором этаже. 
•  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? •  Знаешь точное местоположение отеля? 
•  Quel est le numéro de ta chambre ? •  Какой у тебя номер комнаты? 
•  Nous devons nous enregistrer à la réception. •  Нам нужно зарегистрироваться на стойке регистрации. 
•  Puis-je avoir un reçu ? •  Могу ли я получить чек? 
•  Un réceptionniste nous enregistre. •  Нас зарегистрирует администратор. 
•  Restez-vous dans un hôtel ou dans un 
appartement ? 

•  Вы останавливаетесь в отеле или в квартире? 

•  Avez-vous pris quelque chose dans le minibar ? •  Вы брали что-нибудь из мини-бара? 

•  Puis-je allumer le ventilateur ? •  Могу я включить вентилятор? 
•  Pouvez-vous agrafer le reçu à la facture ? •  Можете ли вы прикрепить квитанцию к счету-фактуре? 
•  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? •  Есть ли свободный номер на эту ночь? 
•  Le prix comprend le petit-déjeuner.  •  Цена вместе с завтраком. 
•  Puis-je avoir une serviette de plus ? •  Можно мне еще одно полотенце? 
•  Le service en chambre arrive tout de suite. •  Обслуживание номеров будет сейчас же у вас. 
•  Veux-tu du café ? •  Хочешь кофе? 
•  Le dîner est servi. •  Подается ужин. 
•  Puis-je réserver une chambre pour cette nuit ? •  Могу я забронировать номер на эту ночь? 

•  Où se trouve l'hôtel ? •  Где находится отель? 
•  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? •  Во сколько вы подаете завтрак? 
•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire 
quand je voyage. 

•  Я всегда беру зубную нить с собой в путешествие. 

•  Vous êtes en train de vous enregistrer ? •  Вы регистрируете? 
•  Veuillez nettoyer ma chambre. •  Пожалуйста, уберите в моей комнате. 
•  C'est ma valise. •  Это мой чемодан. 
•  L'hôtel est complet. •  Отель полностью забронирован. 

Leçon  005 Au restaurant_vocabulaire_écoutez ! 
•  типичный •  typique 
•  суп •  une soupe 
•  рекомендация •  une recommandation 
•  чизбургер •  un cheeseburger 
•  стол •  une table 
•  Давай закажем пиццу. •  Commandons de la pizza. 
•  А для тебя? •  Et pour toi ? 
•  выбор •  un choix 
•  салат •  une salade 
•  вода •  une eau 
•  Хочешь рыбу или пасту? •  Veux-tu du poisson ou des pâtes? 
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•  рекомендовать •  recommander 
•  предлагать •  suggérer 
•  Я возьму... •  Je prendrai le 
•  Мне очень жаль. •  Je suis vraiment désolé 
•  ложка •  une cuillère 
•  ресторан •  un restaurant 
•  резервирование,бронирование •  une réservation 
•  чаевые •  un pourboire 
•  немедленно,сразу •  tout de suite 
•  пойти в ресторан •  aller au restaurant 
•  предлагать •  offrir 
•  пить •  boire 
•  ростбиф •  un rôti de bœuf 
•  средний •  à point 
•  немного •  un peu 
•  бутылка •  une bouteille 
•  Могу я вам что-нибудь принести? •  Puis-je vous offrir quelque chose ? 
•  счет •  une addition 
•  еда •  un repas 
•  Я бы хотел... •  Je voudrais le ... 
•  Вы выбрали? •  Êtes-vous prêt à commander ? 
•  меню •  un menu 
•  то же самое •  la même chose 
•  Они свободны? •  sont-elles libres 
•  официант •  un serveur 
•  заказать •  commander 
•  стейк •  un steak 
•  Какой вкус у твоих макарон? •  Comment sont tes pâtes? 

Leçon  005 Au restaurant_vocabulaire_traduisez ! 
•  un rôti de bœuf •  ростбиф 
•  Commandons de la pizza. •  Давай закажем пиццу. 
•  typique •  типичный 
•  Comment sont tes pâtes? •  Какой вкус у твоих макарон? 
•  recommander •  рекомендовать 
•  Puis-je vous offrir quelque chose ? •  Могу я вам что-нибудь принести? 
•  une soupe •  суп 
•  une recommandation •  рекомендация 
•  un repas •  еда 
•  un peu •  немного 
•  boire •  пить 
•  un steak •  стейк 
•  Et pour toi ? •  А для тебя? 
•  aller au restaurant •  пойти в ресторан 
•  une table •  стол 
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•  suggérer •  предлагать 
•  une addition •  счет 
•  un restaurant •  ресторан 
•  une réservation •  резервирование,бронирование 
•  une bouteille •  бутылка 
•  un pourboire •  чаевые 
•  une salade •  салат 
•  une eau •  вода 
•  Êtes-vous prêt à commander ? •  Вы выбрали? 
•  une cuillère •  ложка 
•  à point •  средний 
•  tout de suite •  немедленно,сразу 
•  la même chose •  то же самое 
•  offrir •  предлагать 
•  un menu •  меню 
•  Je prendrai le •  Я возьму... 
•  Je voudrais le ... •  Я бы хотел... 
•  Je suis vraiment désolé •  Мне очень жаль. 
•  un choix •  выбор 
•  un cheeseburger •  чизбургер 
•  Veux-tu du poisson ou des pâtes? •  Хочешь рыбу или пасту? 
•  commander •  заказать 
•  sont-elles libres •  Они свободны? 
•  un serveur •  официант 

Leçon  005 Au restaurant_vocabulaire _ phrases de contexte_écoutez ! 
•  счет •  une addition 
•  Мы можем оплатить счет? •  Pouvons-nous régler l'addition ? 
•  бутылка •  une bouteille 
•  Принеси бутылку и два стакана. •  Apporte une bouteille et deux verres. 
•  пить •  boire 
•  Что бы вы хотели выпить? •  Qu'est-ce que vous voulez boire ? 
•  чизбургер •  un cheeseburger 
•  Мне, пожалуйста, чизбургер. •  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. 
•  выбор •  un choix 
•  Отличный выбор. •  Un excellent choix. 
•  еда •  un repas 
•  Спасибо за вкусную еду. •  Merci pour ce délicieux repas. 
•  средний •  à point 
•  Какой бы вы хотели  стейк? Слегка 
обжаренный, средний или хорошо 
прожаренный? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point 
 ou bien cuit ? 

•  меню •  un menu 
•  Что у нас в меню? •  Qu'y a-t-il au menu ? 
•  предлагать •  offrir 
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•  Могу я предложить вам что-нибудь попить? •  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? 
•  заказать •  commander 
•  Вы выбрали? •  Êtes-vous prêt à commander ? 
•  рекомендовать •  recommander 
•  Можешь нам что-нибудь порекомендовать? •  Peux-tu nous recommander quelque chose ? 

•  рекомендация •  une recommandation 
•  Спасибо за рекомендацию. •  Merci de votre recommandation. 
•  резервирование,бронирование •  une réservation 
•  У вас есть бронь? •  Avez-vous une réservation ? 
•  ресторан •  un restaurant 
•  Где находится китайский ресторан? •  Où se trouve le restaurant chinois ? 
•  ростбиф •  un rôti de bœuf 
•  Я буду ростбиф и картофель фри. •  Je prendrai un rôti de bœuf et des frites. 
•  салат •  une salade 
•  Мне, пожалуйста, салат из помидоров. •  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous plaît. 
•  ложка •  une cuillère 
•  Столовые приборы состоят из ложки, вилки и 
ножа. 

•  Les couverts se composent d'une cuillère, d'une fourchette  
et d'un couteau. 

•  стейк •  un steak 
•  Какой вы предпочитаете стейк? Слабой 
прожарки, средний или хорошо прожаренный? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point  
ou bien cuit ? 

•  предлагать •  suggérer 
•  Могу я предложить горячий кофе и бублик? •  Puis-je vous suggérer un café chaud et un bagel ? 
•  стол •  une table 
•  Могу я заказать столик на пятерых? •  Puis-je réserver une table pour cinq personnes ? 
•  чаевые •  un pourboire 
•  Ты должен оставить чаевые. •  Tu devrais laisser un pourboire. 
•  типичный •  typique 
•  Что является типичным местным блюдом? •  Quel est le plat typique local ? 
•  вода •  une eau 
•  Хочешь воды? •  Veux-tu de l´eau? 
•  Они свободны? •  sont-elles libres 
•  Эти стулья свободны? •  Ces chaises sont-elles libres ? 
•  Давай закажем пиццу. •  Commandons de la pizza. 
•  Давайте закажем пиццу. Хорошая идея. •  Commandons de la pizza. Bonne idée. 
•  суп •  une soupe 
•  Не хотите ли супа? •  Voulez-vous de la soupe ? 
•  Хочешь рыбу или пасту? •  Veux-tu du poisson ou des pâtes? 
•  Вы хотите рыбу или пасту? Я предпочитаю 
пасту, спасибо. 

•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je préfère les pâtes,  
merci. 

•  Какой вкус у твоих макарон? •  Comment sont tes pâtes? 
•  Как твоя паста? Вкусно. Как тебе рыба? •  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et ton poisson ? 
•  А для тебя? •  Et pour toi ? 
•  А для вас? То же самое, спасибо. •  Et pour vous ? La même chose, merci. 
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•  Вы выбрали? •  Êtes-vous prêt à commander ? 
•  Вы готовы сделать заказ? Да, готовы. Нам, 
пожалуйста, два пива и кофе. 

•  Êtes-vous prêts à commander ? Oui, nous sommes prêts. 
 Deux bières et un café, s'il vous plaît. 

•  Могу я вам что-нибудь принести? •  Puis-je vous offrir quelque chose ? 
•  Вам что-нибудь принести? Да, пожалуйста. 
Два пива и два эспрессо. 

•  Vous désirez quelque chose ? Oui, s'il vous plaît.  
Deux bières et deux espressos. 

•  Я бы хотел... •  Je voudrais le ... 
•  Я бы хотел меню номер три. •  Je voudrais le menu numéro trois. 
•  Я возьму... •  Je prendrai le 
•  Мне меню номер четыре. •  Je prendrai le menu numéro quatre. 
•  Мне очень жаль. •  Je suis vraiment désolé 
•  Мне очень жаль, но у нас закончилось пиво. •  Je suis vraiment désolé, nous n'avons plus de bière. 

•  немного •  un peu 
•  Не хотите попробовать торт? Немного. •  Voulez-vous goûter le gâteau ? Juste un peu. 
•  немедленно,сразу •  tout de suite 
•  Уже несут. •  J'arrive tout de suite. 
•  то же самое •  la même chose 
•  Возьму то же самое. •  Je prendrai la même chose. 
•  официант •  un serveur 
•  Он работает официантом. •  Il travaille comme serveur. 
•  пойти в ресторан •  aller au restaurant 
•  Как часто ты ходишь в ресторан? •  A quelle fréquence vas-tu au restaurant ? 

Leçon  005 Au restaurant_vocabulaire _ phrases de contexte_traduisez ! 
•  une addition •  счет 
•  Pouvons-nous régler l'addition ? •  Мы можем оплатить счет? 
•  une bouteille •  бутылка 
•  Apporte une bouteille et deux verres. •  Принеси бутылку и два стакана. 
•  boire •  пить 
•  Qu'est-ce que vous voulez boire ? •  Что бы вы хотели выпить? 
•  un cheeseburger •  чизбургер 
•  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. •  Мне, пожалуйста, чизбургер. 
•  un choix •  выбор 
•  Un excellent choix. •  Отличный выбор. 
•  un repas •  еда 
•  Merci pour ce délicieux repas. •  Спасибо за вкусную еду. 
•  à point •  средний 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Какой бы вы хотели  стейк? Слегка обжаренный,  
средний или хорошо прожаренный? 

•  un menu •  меню 
•  Qu'y a-t-il au menu ? •  Что у нас в меню? 
•  offrir •  предлагать 
•  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? •  Могу я предложить вам что-нибудь попить? 
•  commander •  заказать 
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•  Êtes-vous prêt à commander ? •  Вы выбрали? 
•  recommander •  рекомендовать 
•  Peux-tu nous recommander quelque chose ? •  Можешь нам что-нибудь порекомендовать? 
•  une recommandation •  рекомендация 
•  Merci de votre recommandation. •  Спасибо за рекомендацию. 
•  une réservation •  резервирование,бронирование 
•  Avez-vous une réservation ? •  У вас есть бронь? 
•  un restaurant •  ресторан 
•  Où se trouve le restaurant chinois ? •  Где находится китайский ресторан? 
•  un rôti de bœuf •  ростбиф 
•  Je prendrai un rôti de bœuf et des frites. •  Я буду ростбиф и картофель фри. 
•  une salade •  салат 
•  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous 
plaît. 

•  Мне, пожалуйста, салат из помидоров. 

•  une cuillère •  ложка 
•  Les couverts se composent d'une cuillère, d'une 
fourchette et d'un couteau. 

•  Столовые приборы состоят из ложки, вилки и ножа. 

•  un steak •  стейк 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Какой вы предпочитаете стейк? Слабой прожарки,  
средний или хорошо прожаренный? 

•  suggérer •  предлагать 
•  Puis-je vous suggérer un café chaud et un bagel 
? 

•  Могу я предложить горячий кофе и бублик? 

•  une table •  стол 
•  Puis-je réserver une table pour cinq personnes 
? 

•  Могу я заказать столик на пятерых? 

•  un pourboire •  чаевые 
•  Tu devrais laisser un pourboire. •  Ты должен оставить чаевые. 
•  typique •  типичный 
•  Quel est le plat typique local ? •  Что является типичным местным блюдом? 
•  une eau •  вода 
•  Veux-tu de l´eau? •  Хочешь воды? 
•  sont-elles libres •  Они свободны? 
•  Ces chaises sont-elles libres ? •  Эти стулья свободны? 
•  Commandons de la pizza. •  Давай закажем пиццу. 
•  Commandons de la pizza. Bonne idée. •  Давайте закажем пиццу. Хорошая идея. 
•  une soupe •  суп 
•  Voulez-vous de la soupe ? •  Не хотите ли супа? 
•  Veux-tu du poisson ou des pâtes? •  Хочешь рыбу или пасту? 
•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je 
préfère les pâtes, merci. 

•  Вы хотите рыбу или пасту? Я предпочитаю пасту, спасибо. 

•  Comment sont tes pâtes? •  Какой вкус у твоих макарон? 
•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et 
ton poisson ? 

•  Как твоя паста? Вкусно. Как тебе рыба? 

•  Et pour toi ? •  А для тебя? 
•  Et pour vous ? La même chose, merci. •  А для вас? То же самое, спасибо. 
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•  Êtes-vous prêt à commander ? •  Вы выбрали? 
•  Êtes-vous prêts à commander ? Oui, nous 
sommes prêts. Deux bières et un café, s'il vous 
plaît. 

•  Вы готовы сделать заказ? Да, готовы. Нам, пожалуйста, 
 два пива и кофе. 

•  Puis-je vous offrir quelque chose ? •  Могу я вам что-нибудь принести? 
•  Vous désirez quelque chose ? Oui, s'il vous 
plaît. Deux bières et deux espressos. 

•  Вам что-нибудь принести? Да, пожалуйста. Два пива 
 и два эспрессо. 

•  Je voudrais le ... •  Я бы хотел... 
•  Je voudrais le menu numéro trois. •  Я бы хотел меню номер три. 
•  Je prendrai le •  Я возьму... 
•  Je prendrai le menu numéro quatre. •  Мне меню номер четыре. 
•  Je suis vraiment désolé •  Мне очень жаль. 
•  Je suis vraiment désolé, nous n'avons plus de 
bière. 

•  Мне очень жаль, но у нас закончилось пиво. 

•  un peu •  немного 
•  Voulez-vous goûter le gâteau ? Juste un peu. •  Не хотите попробовать торт? Немного. 
•  tout de suite •  немедленно,сразу 
•  J'arrive tout de suite. •  Уже несут. 
•  la même chose •  то же самое 
•  Je prendrai la même chose. •  Возьму то же самое. 
•  un serveur •  официант 
•  Il travaille comme serveur. •  Он работает официантом. 
•  aller au restaurant •  пойти в ресторан 
•  A quelle fréquence vas-tu au restaurant ? •  Как часто ты ходишь в ресторан? 

Leçon  005 Au restaurant_phrases de contexte_écoutez ! 
•  Можешь нам что-нибудь порекомендовать? •  Peux-tu nous recommander quelque chose ? 

•  Ты должен оставить чаевые. •  Tu devrais laisser un pourboire. 
•  У вас есть бронь? •  Avez-vous une réservation ? 
•  Давайте закажем пиццу. Хорошая идея. •  Commandons de la pizza. Bonne idée. 
•  Уже несут. •  J'arrive tout de suite. 
•  Возьму то же самое. •  Je prendrai la même chose. 
•  Мне очень жаль, но у нас закончилось пиво. •  Je suis vraiment désolé, nous n'avons plus de bière. 

•  Вы готовы сделать заказ? Да, готовы. Нам, 
пожалуйста, два пива и кофе. 

•  Êtes-vous prêts à commander ? Oui, nous sommes prêts.  
Deux bières et un café, s'il vous plaît. 

•  Где находится китайский ресторан? •  Où se trouve le restaurant chinois ? 
•  Не хотите ли супа? •  Voulez-vous de la soupe ? 
•  Что бы вы хотели выпить? •  Qu'est-ce que vous voulez boire ? 
•  Как часто ты ходишь в ресторан? •  A quelle fréquence vas-tu au restaurant ? 
•  Столовые приборы состоят из ложки, вилки и 
ножа. 

•  Les couverts se composent d'une cuillère, d'une fourchette  
et d'un couteau. 

•  Я буду ростбиф и картофель фри. •  Je prendrai un rôti de bœuf et des frites. 
•  Могу я предложить вам что-нибудь попить? •  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? 
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•  Вы выбрали? •  Êtes-vous prêt à commander ? 
•  Как твоя паста? Вкусно. Как тебе рыба? •  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et ton poisson ? 
•  Принеси бутылку и два стакана. •  Apporte une bouteille et deux verres. 
•  Мне меню номер четыре. •  Je prendrai le menu numéro quatre. 
•  Какой вы предпочитаете стейк? Слабой 
прожарки, средний или хорошо прожаренный? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point  
ou bien cuit ? 

•  Спасибо за вкусную еду. •  Merci pour ce délicieux repas. 
•  Что является типичным местным блюдом? •  Quel est le plat typique local ? 
•  Отличный выбор. •  Un excellent choix. 
•  Что у нас в меню? •  Qu'y a-t-il au menu ? 
•  А для вас? То же самое, спасибо. •  Et pour vous ? La même chose, merci. 
•  Я бы хотел меню номер три. •  Je voudrais le menu numéro trois. 
•  Не хотите попробовать торт? Немного. •  Voulez-vous goûter le gâteau ? Juste un peu. 
•  Мне, пожалуйста, салат из помидоров. •  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous plaît. 
•  Эти стулья свободны? •  Ces chaises sont-elles libres ? 
•  Могу я заказать столик на пятерых? •  Puis-je réserver une table pour cinq personnes ? 
•  Какой бы вы хотели  стейк? Слегка 
обжаренный, средний или хорошо 
прожаренный? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point  
ou bien cuit ? 

•  Хочешь воды? •  Veux-tu de l´eau? 
•  Вам что-нибудь принести? Да, пожалуйста. 
Два пива и два эспрессо. 

•  Vous désirez quelque chose ? Oui, s'il vous plaît.  
Deux bières et deux espressos. 

•  Могу я предложить горячий кофе и бублик? •  Puis-je vous suggérer un café chaud et un bagel ? 
•  Мне, пожалуйста, чизбургер. •  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. 
•  Спасибо за рекомендацию. •  Merci de votre recommandation. 
•  Вы хотите рыбу или пасту? Я предпочитаю 
пасту, спасибо. 

•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je préfère les pâtes,  
merci. 

•  Мы можем оплатить счет? •  Pouvons-nous régler l'addition ? 
•  Он работает официантом. •  Il travaille comme serveur. 

Leçon  005 Au restaurant_phrases de contexte_traduisez ! 
•  Vous désirez quelque chose ? Oui, s'il vous 
plaît. Deux bières et deux espressos. 

•  Вам что-нибудь принести? Да, пожалуйста. Два пива 
 и два эспрессо. 

•  Voulez-vous de la soupe ? •  Не хотите ли супа? 
•  Ces chaises sont-elles libres ? •  Эти стулья свободны? 
•  Tu devrais laisser un pourboire. •  Ты должен оставить чаевые. 
•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et 
ton poisson ? 

•  Как твоя паста? Вкусно. Как тебе рыба? 

•  Je prendrai la même chose. •  Возьму то же самое. 
•  Qu'est-ce que vous voulez boire ? •  Что бы вы хотели выпить? 
•  Avez-vous une réservation ? •  У вас есть бронь? 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Какой вы предпочитаете стейк? Слабой прожарки,  
средний или хорошо прожаренный? 
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•  Puis-je vous suggérer un café chaud et un bagel 
? 

•  Могу я предложить горячий кофе и бублик? 

•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je 
préfère les pâtes, merci. 

•  Вы хотите рыбу или пасту? Я предпочитаю пасту, спасибо. 

•  Apporte une bouteille et deux verres. •  Принеси бутылку и два стакана. 
•  Commandons de la pizza. Bonne idée. •  Давайте закажем пиццу. Хорошая идея. 
•  Je prendrai le menu numéro quatre. •  Мне меню номер четыре. 
•  Êtes-vous prêt à commander ? •  Вы выбрали? 
•  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous 
plaît. 

•  Мне, пожалуйста, салат из помидоров. 

•  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. •  Мне, пожалуйста, чизбургер. 
•  Quel est le plat typique local ? •  Что является типичным местным блюдом? 
•  Voulez-vous goûter le gâteau ? Juste un peu. •  Не хотите попробовать торт? Немного. 
•  Je prendrai un rôti de bœuf et des frites. •  Я буду ростбиф и картофель фри. 
•  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? •  Могу я предложить вам что-нибудь попить? 
•  Et pour vous ? La même chose, merci. •  А для вас? То же самое, спасибо. 
•  Je voudrais le menu numéro trois. •  Я бы хотел меню номер три. 
•  A quelle fréquence vas-tu au restaurant ? •  Как часто ты ходишь в ресторан? 
•  Où se trouve le restaurant chinois ? •  Где находится китайский ресторан? 
•  Je suis vraiment désolé, nous n'avons plus de 
bière. 

•  Мне очень жаль, но у нас закончилось пиво. 

•  Puis-je réserver une table pour cinq personnes 
? 

•  Могу я заказать столик на пятерых? 

•  Il travaille comme serveur. •  Он работает официантом. 
•  Êtes-vous prêts à commander ? Oui, nous 
sommes prêts. Deux bières et un café, s'il vous 
plaît. 

•  Вы готовы сделать заказ? Да, готовы. Нам, пожалуйста,  
два пива и кофе. 

•  Veux-tu de l´eau? •  Хочешь воды? 
•  Pouvons-nous régler l'addition ? •  Мы можем оплатить счет? 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Какой бы вы хотели  стейк? Слегка обжаренный,  
средний или хорошо прожаренный? 

•  Merci pour ce délicieux repas. •  Спасибо за вкусную еду. 
•  Merci de votre recommandation. •  Спасибо за рекомендацию. 
•  Peux-tu nous recommander quelque chose ? •  Можешь нам что-нибудь порекомендовать? 
•  J'arrive tout de suite. •  Уже несут. 
•  Les couverts se composent d'une cuillère, d'une 
fourchette et d'un couteau. 

•  Столовые приборы состоят из ложки, вилки и ножа. 

•  Un excellent choix. •  Отличный выбор. 
•  Qu'y a-t-il au menu ? •  Что у нас в меню? 
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Leçon  006 En voyage_vocabulaire_écoutez ! 
•  церковь •  une église 
•  длинный, долгий •  long.ue 
•  улица •  une rue 
•  люди •  des gens, des personnes 
•  холм •  une colline 
•  музей •  un musée 
•  Кафедральный собор •  une cathédrale 
•  ехать вдоль улицы •  conduire le long de la rue 
•  с левой стороны •  à gauche 
•  транспорт •  une circualtion 
•  мост •  un pont 
•  в углу •  dans le coin 
•  торговый центр •  un centre commercial 
•  вокзал •  une gare 
•  перейти улицу •  traverser la route en courant 
•  звонить •  sonné/avoir sonné 
•  культура •  la culture 
•  взять такси •  prendre un taxi 
•  город •  une ville 
•  блок •  un bloc 
•  дворец •  un palais 
•  городские стены •  des murs, des remparts 
•  в середине •  au milieu 
•  находящийся напротив •  opposé(e) 
•  оживлённый •  le plus fréquenté 
•  культурный •  culturel(le) 
•  здание •  un bâtiment 
•  почтовый индекс •  un code postal 
•  тигр •  un tigre 
•  население,численность населения •  une population 
•  пригород •  une banlieue 
•  под •  sous 
•  пойти в больницу •  aller à l'hôpital 
•  деревня •  un village 
•  крепость •  un château 
•  большой,великий •  grand(e) 
•  прямо •  tout droit 
•  медицина •  un médicament  
•  отель •  un hôtel 
•  музей •  un musée 
•  паркинг •  un parking 
•  попытаться прийти •  essayer d'arriver 
•  башня •  une tour 



 85 

•  руины, развалины •  des ruines 
•  место •  un endroit 
•  храм •  un temple 
•  Начинает идти дождь •  commencer à pleuvoir 
•  ратуша •  un hôtel de ville 
•  банк •  une banque 
•  рядом с •  à côté de 
•  пляж •  une plage 
•  супермаркет •  un supermarché 
•  самый высокий •  le plus grand 
•  громкий •  bruyant 
•  библиотека •  une bibliothèque 
•  семьдесят два •  soixante-douze 
•  дешевле, чем •  moins cher que 
•  город •  une ville 
•  колокол •  une cloche 
•  водитель такси,таксист •  un chauffeur de taxi 
•  припарковать •  garer 
•  приехать в аэропорт •  arriver à l'aéroport 
•  в конце улицы •  au bout de la rue 
•  больница •  un hôpital 
•  исторический •  historique 
•  левый, налево •  à gauche 
•  трамвай •  un tramway 
•  больше не иметь •  être à court de 
•  почтовое отделение •  un bureau de poste 
•  лев •  un lion 
•  художественная галерея •  une galerie d'art 
•  ждать автобус •  attendre un bus 
•  в направлении •  vers 

Leçon  006 En voyage_vocabulaire_traduisez ! 
•  une galerie d'art •  художественная галерея 
•  des murs, des remparts •  городские стены 
•  culturel(le) •  культурный 
•  des ruines •  руины, развалины 
•  sous •  под 
•  un lion •  лев 
•  un bâtiment •  здание 
•  bruyant •  громкий 
•  un supermarché •  супермаркет 
•  un tramway •  трамвай 
•  conduire le long de la rue •  ехать вдоль улицы 
•  un pont •  мост 
•  un endroit •  место 
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•  un hôtel •  отель 
•  opposé(e) •  находящийся напротив 
•  un chauffeur de taxi •  водитель такси,таксист 
•  au bout de la rue •  в конце улицы 
•  une gare •  вокзал 
•  un hôtel de ville •  ратуша 
•  une banlieue •  пригород 
•  aller à l'hôpital •  пойти в больницу 
•  un parking •  паркинг 
•  des gens, des personnes •  люди 
•  un bloc •  блок 
•  une ville •  город 
•  attendre un bus •  ждать автобус 
•  garer •  припарковать 
•  grand(e) •  большой,великий 
•  une cloche •  колокол 
•  un palais •  дворец 
•  un musée •  музей 
•  un musée •  музей 
•  commencer à pleuvoir •  Начинает идти дождь 
•  un bureau de poste •  почтовое отделение 
•  sonné/avoir sonné •  звонить 
•  une rue •  улица 
•  une colline •  холм 
•  à gauche •  с левой стороны 
•  vers •  в направлении 
•  une circualtion •  транспорт 
•  à côté de •  рядом с 
•  un médicament  •  медицина 
•  la culture •  культура 
•  une population •  население,численность населения 
•  une bibliothèque •  библиотека 
•  historique •  исторический 
•  un château •  крепость 
•  à gauche •  левый, налево 
•  une ville •  город 
•  long.ue •  длинный, долгий 
•  tout droit •  прямо 
•  être à court de •  больше не иметь 
•  un code postal •  почтовый индекс 
•  le plus fréquenté •  оживлённый 
•  un village •  деревня 
•  une tour •  башня 
•  une cathédrale •  Кафедральный собор 
•  une plage •  пляж 
•  un centre commercial •  торговый центр 
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•  au milieu •  в середине 
•  soixante-douze •  семьдесят два 
•  arriver à l'aéroport •  приехать в аэропорт 
•  un tigre •  тигр 
•  dans le coin •  в углу 
•  une église •  церковь 
•  le plus grand •  самый высокий 
•  essayer d'arriver •  попытаться прийти 
•  un temple •  храм 
•  un hôpital •  больница 
•  une banque •  банк 
•  prendre un taxi •  взять такси 
•  traverser la route en courant •  перейти улицу 
•  moins cher que •  дешевле, чем 

Leçon  006 En voyage_vocabulaire _ phrases de contexte_écoutez ! 
•  пляж •  une plage 
•  Пойдемте на пляж. •  Allons à la plage. 
•  колокол •  une cloche 
•  Колокол звонит. •  La cloche sonne. 
•  блок •  un bloc 
•  Видишь там ту каменную глыбу? •  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? 
•  мост •  un pont 
•  Перейдите мост и поверните направо. •  Traversez le pont et tournez à droite. 
•  город •  une ville 
•  Ты живешь в городе? •  Tu habites dans une ville ? 
•  культурный •  culturel(le) 
•  Это культурный город. •  C'est une ville culturelle. 
•  культура •  la culture 
•  Культурная жизнь очень ограничена. •  La vie culturelle est très limitée. 
•  холм •  une colline 
•  Часовня находится на холме. •  La chapelle est sur la colline. 
•  больница •  un hôpital 
•  Она в больнице? •  Elle est à l'hôpital ? 

•  большой,великий •  grand(e) 
•  Футбольное поле очень большое. •  Le terrain de football est très grand. 
•  библиотека •  une bibliothèque 
•  В центре есть новая библиотека. •  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. 
•  медицина •  un médicament  
•  Можешь купить  какие-то лекарства в аптеке. •  Tu peux acheter des médicaments à la pharmacie. 

•  припарковать •  garer 
•  Где мы можем припарковать машину? •  Où pouvons-nous garer la voiture ? 
•  люди •  des gens, des personnes 
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•  Сколько там человек? •  Combien de personnes y a-t-il ? 
•  место •  un endroit 
•  Это хорошее место для жизни. •  C'est un bon endroit pour vivre. 
•  население,численность населения •  une population 
•  Какова численность населения Праги? •  Quelle est la population de Prague ? 
•  улица •  une rue 
•  Идите по этой улице. •  Suivez cette rue. 
•  башня •  une tour 
•  Видишь башню? •  Vois-tu la tour ? 
•  город •  une ville 
•  Он родился в городе. •  Il vient d'une ville. 
•  транспорт •  une circualtion 
•  Движение транспорта очень плотное. •  La circulation est très dense. 
•  звонить •  sonné/avoir sonné 
•  Звонок прозвенел несколько раз. •  La cloche a sonné plusieurs fois. 
•  музей •  un musée 
•  Музей недалеко. •  Le musée n'est pas loin. 
•  деревня •  un village 
•  Они живут в деревне. •  Ils vivent dans un village. 
•  супермаркет •  un supermarché 
•  Где находится ближайший супермаркет? •  Où est le supermarché le plus proche ? 
•  рядом с •  à côté de 
•  Студии находятся рядом с почтовым 
отделением. 

•  Les studios sont à côté de la poste. 

•  банк •  une banque 
•  Есть ли здесь поблизости банк? •  Y a-t-il une banque près d'ici ? 
•  здание •  un bâtiment 
•  Это самое высокое здание в городе. •  C'est le plus haut bâtiment de la ville. 
•  дешевле, чем •  moins cher que 
•  Ходить пешком дешевле, чем ездить на 
машине. 

•  Marcher coûte moins cher que conduire. 

•  пойти в больницу •  aller à l'hôpital 
•  Я должен пойти в больницу. •  Je dois aller à l'hôpital. 
•  в углу •  dans le coin 
•  Дом находится в углу площади. •  La maison se trouve dans le coin de la place. 
•  в середине •  au milieu 
•  Мы полностью потерялись. •  Nous sommes complètement perdus. 
•  с левой стороны •  à gauche 
•  Увидишь это слева. •  Tu verras ça à gauche. 
•  ехать вдоль улицы •  conduire le long de la rue 
•  Езжайте по этой улице, а потом поверните 
налево. 

•  Continuez tout droit dans cette rue, puis tournez à gauche. 

•  перейти улицу •  traverser la route en courant 
•  Будь осторожен, когда перебегаешь улицу. •  Fais attention quand tu traverses la rue en courant. 
•  крепость •  un château 
•  Как далеко находится замок? •  A quelle distance se trouve le château ? 
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•  Кафедральный собор •  une cathédrale 
•  В центре города есть Кафедральный собор. •  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. 
•  церковь •  une église 
•  В городе пять костелов. •  Il y a cinq églises dans la ville. 
•  городские стены •  des murs, des remparts 
•  В Йорке вы можете прогуляться по 
средневековым городским стенам. 

•  À York, on peut se promener sur les remparts médiévaux  
de la ville. 

•  исторический •  historique 
•  Исторической части города почти тысяча лет. •  La partie historique de la ville a presque mille ans. 

•  музей •  un musée 
•  Где находится музей? •  Où se trouve le musée ? 
•  громкий •  bruyant 
•  Улица довольно шумная. •  La rue est assez bruyante. 
•  дворец •  un palais 
•  Президентский дворец находится в центре. •  Le palais présidentiel est au centre. 
•  руины, развалины •  des ruines 
•  Руины замка находятся на холме. •  Les ruines du château sont sur la colline. 
•  торговый центр •  un centre commercial 
•  На окраине города есть несколько торговых 
центров. 

•  Il y a plusieurs centres commerciaux en périphérie de la ville. 

•  храм •  un temple 
•  Храм находится за этими стенами. •  Le temple se trouve derrière ces murs. 
•  ратуша •  un hôtel de ville 
•  Ратуша находится рядом с портом. •  L'hôtel de ville se trouve près du port. 
•  Начинает идти дождь •  commencer à pleuvoir 
•  Начался дождь, и мы зашли вовнутрь. •  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes entrés. 
•  попытаться прийти •  essayer d'arriver 
•  Он старался прийти туда вовремя. •  Il a essayé d'y arriver à temps. 
•  ждать автобус •  attendre un bus 
•  Вы ждете автобус? •  Attendez-vous un bus ? 
•  пригород •  une banlieue 
•  Они живут в пригороде. •  Ils habitent en banlieue. 
•  лев •  un lion 
•  Лев - гордость зоопарка. •  Le lion est la fierté du zoo. 
•  тигр •  un tigre 
•  В зоопарке нет тигров. •  Il n'y a pas de tigres au zoo. 
•  в направлении •  vers 
•  Иди в сторону центра города. •  Va vers le centre-ville. 
•  больше не иметь •  être à court de 
•  В машине закончился бензин. •  La voiture est tombée en panne d'essence. 
•  семьдесят два •  soixante-douze 
•  На этой улице семьдесят два парковочных 
места. 

•  Il y a soixante-douze places de parking dans cette rue. 

•  отель •  un hôtel 
•  Где находится отель? •  Où se trouve l'hôtel ? 
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•  почтовый индекс •  un code postal 
•  Какой почтовый индекс у Вены? •  Quel est le code postal de Vienne ? 
•  левый, налево •  à gauche 
•  Поверните налево! •  Tournez à gauche ! 
•  длинный, долгий •  long.ue 
•  Это долгий путь домой. •  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. 
•  водитель такси,таксист •  un chauffeur de taxi 
•  Водитель такси должен знать город. •  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. 
•  взять такси •  prendre un taxi 
•  Где мы можем взять такси? •  Où pouvons-nous prendre un taxi ? 
•  приехать в аэропорт •  arriver à l'aéroport 
•  Как нам добраться до аэропорта? •  Comment pouvons-nous nous rendre à l'aéroport ? 
•  в конце улицы •  au bout de la rue 
•  Аптека находится в конце улицы. •  La pharmacie se trouve au bout de la rue. 
•  находящийся напротив •  opposé(e) 
•  Это на противоположной стороне дороги. •  C'est à l'autre extrémité de la route. 
•  прямо •  tout droit 
•  Идите прямо, а потом поверните налево. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 
•  под •  sous 
•  Вода течет под мостом. •  L'eau coule sous le pont. 
•  художественная галерея •  une galerie d'art 
•  Хочешь пойти в картинную галерею? •  Veux-tu aller à la galerie d'art ? 
•  паркинг •  un parking 
•  Здесь естьс поблизости парковка? •  Y a-t-il un parking près d'ici ? 
•  почтовое отделение •  un bureau de poste 
•  Почтовое отделение находится рядом с 
железнодорожной станцией. 

•  La poste est à côté de la gare. 

•  вокзал •  une gare 
•  Почтовое отделение находится рядом с 
железнодорожной станцией. 

•  La poste est à côté de la gare. 

•  оживлённый •  le plus fréquenté 
•  Это самая оживленная улица в городе. •  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. 
•  самый высокий •  le plus grand 
•  Какое самое высокое здание в городе? •  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? 
•  трамвай •  un tramway 
•  Едь на трамвае. Это пять остановок. •  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. 

Leçon  006 En voyage_vocabulaire _ phrases de contexte_traduisez ! 
•  une plage •  пляж 
•  Allons à la plage. •  Пойдемте на пляж. 
•  une cloche •  колокол 
•  La cloche sonne. •  Колокол звонит. 
•  un bloc •  блок 
•  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? •  Видишь там ту каменную глыбу? 
•  un pont •  мост 
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•  Traversez le pont et tournez à droite. •  Перейдите мост и поверните направо. 
•  une ville •  город 
•  Tu habites dans une ville ? •  Ты живешь в городе? 
•  culturel(le) •  культурный 
•  C'est une ville culturelle. •  Это культурный город. 
•  la culture •  культура 
•  La vie culturelle est très limitée. •  Культурная жизнь очень ограничена. 
•  une colline •  холм 
•  La chapelle est sur la colline. •  Часовня находится на холме. 
•  un hôpital •  больница 
•  Elle est à l'hôpital ? •  Она в больнице? 
•  grand(e) •  большой,великий 
•  Le terrain de football est très grand. •  Футбольное поле очень большое. 
•  une bibliothèque •  библиотека 
•  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. •  В центре есть новая библиотека. 

•  un médicament  •  медицина 
•  Tu peux acheter des médicaments à la 
pharmacie. 

•  Можешь купить  какие-то лекарства в аптеке. 

•  garer •  припарковать 
•  Où pouvons-nous garer la voiture ? •  Где мы можем припарковать машину? 
•  des gens, des personnes •  люди 
•  Combien de personnes y a-t-il ? •  Сколько там человек? 
•  un endroit •  место 
•  C'est un bon endroit pour vivre. •  Это хорошее место для жизни. 
•  une population •  население,численность населения 
•  Quelle est la population de Prague ? •  Какова численность населения Праги? 
•  une rue •  улица 
•  Suivez cette rue. •  Идите по этой улице. 
•  une tour •  башня 
•  Vois-tu la tour ? •  Видишь башню? 
•  une ville •  город 
•  Il vient d'une ville. •  Он родился в городе. 
•  une circualtion •  транспорт 
•  La circulation est très dense. •  Движение транспорта очень плотное. 
•  sonné/avoir sonné •  звонить 
•  La cloche a sonné plusieurs fois. •  Звонок прозвенел несколько раз. 
•  un musée •  музей 
•  Le musée n'est pas loin. •  Музей недалеко. 
•  un village •  деревня 
•  Ils vivent dans un village. •  Они живут в деревне. 
•  un supermarché •  супермаркет 
•  Où est le supermarché le plus proche ? •  Где находится ближайший супермаркет? 
•  à côté de •  рядом с 
•  Les studios sont à côté de la poste. •  Студии находятся рядом с почтовым отделением. 
•  une banque •  банк 
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•  Y a-t-il une banque près d'ici ? •  Есть ли здесь поблизости банк? 
•  un bâtiment •  здание 
•  C'est le plus haut bâtiment de la ville. •  Это самое высокое здание в городе. 
•  moins cher que •  дешевле, чем 
•  Marcher coûte moins cher que conduire. •  Ходить пешком дешевле, чем ездить на машине. 
•  aller à l'hôpital •  пойти в больницу 
•  Je dois aller à l'hôpital. •  Я должен пойти в больницу. 
•  dans le coin •  в углу 
•  La maison se trouve dans le coin de la place. •  Дом находится в углу площади. 
•  au milieu •  в середине 
•  Nous sommes complètement perdus. •  Мы полностью потерялись. 
•  à gauche •  с левой стороны 
•  Tu verras ça à gauche. •  Увидишь это слева. 
•  conduire le long de la rue •  ехать вдоль улицы 
•  Continuez tout droit dans cette rue, puis 
tournez à gauche. 

•  Езжайте по этой улице, а потом поверните налево. 

•  traverser la route en courant •  перейти улицу 
•  Fais attention quand tu traverses la rue en 
courant. 

•  Будь осторожен, когда перебегаешь улицу. 

•  un château •  крепость 
•  A quelle distance se trouve le château ? •  Как далеко находится замок? 
•  une cathédrale •  Кафедральный собор 
•  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. •  В центре города есть Кафедральный собор. 
•  une église •  церковь 
•  Il y a cinq églises dans la ville. •  В городе пять костелов. 
•  des murs, des remparts •  городские стены 
•  À York, on peut se promener sur les remparts 
médiévaux de la ville. 

•  В Йорке вы можете прогуляться по средневековым 
 городским стенам. 

•  historique •  исторический 
•  La partie historique de la ville a presque mille 
ans. 

•  Исторической части города почти тысяча лет. 

•  un musée •  музей 
•  Où se trouve le musée ? •  Где находится музей? 
•  bruyant •  громкий 
•  La rue est assez bruyante. •  Улица довольно шумная. 
•  un palais •  дворец 
•  Le palais présidentiel est au centre. •  Президентский дворец находится в центре. 
•  des ruines •  руины, развалины 
•  Les ruines du château sont sur la colline. •  Руины замка находятся на холме. 
•  un centre commercial •  торговый центр 
•  Il y a plusieurs centres commerciaux en 
périphérie de la ville. 

•  На окраине города есть несколько торговых центров. 

•  un temple •  храм 
•  Le temple se trouve derrière ces murs. •  Храм находится за этими стенами. 
•  un hôtel de ville •  ратуша 
•  L'hôtel de ville se trouve près du port. •  Ратуша находится рядом с портом. 
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•  commencer à pleuvoir •  Начинает идти дождь 
•  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes 
entrés. 

•  Начался дождь, и мы зашли вовнутрь. 

•  essayer d'arriver •  попытаться прийти 
•  Il a essayé d'y arriver à temps. •  Он старался прийти туда вовремя. 
•  attendre un bus •  ждать автобус 
•  Attendez-vous un bus ? •  Вы ждете автобус? 
•  une banlieue •  пригород 
•  Ils habitent en banlieue. •  Они живут в пригороде. 
•  un lion •  лев 
•  Le lion est la fierté du zoo. •  Лев - гордость зоопарка. 
•  un tigre •  тигр 
•  Il n'y a pas de tigres au zoo. •  В зоопарке нет тигров. 
•  vers •  в направлении 
•  Va vers le centre-ville. •  Иди в сторону центра города. 
•  être à court de •  больше не иметь 
•  La voiture est tombée en panne d'essence. •  В машине закончился бензин. 
•  soixante-douze •  семьдесят два 
•  Il y a soixante-douze places de parking dans 
cette rue. 

•  На этой улице семьдесят два парковочных места. 

•  un hôtel •  отель 
•  Où se trouve l'hôtel ? •  Где находится отель? 
•  un code postal •  почтовый индекс 
•  Quel est le code postal de Vienne ? •  Какой почтовый индекс у Вены? 
•  à gauche •  левый, налево 
•  Tournez à gauche ! •  Поверните налево! 
•  long.ue •  длинный, долгий 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. •  Это долгий путь домой. 
•  un chauffeur de taxi •  водитель такси,таксист 
•  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. •  Водитель такси должен знать город. 

•  prendre un taxi •  взять такси 
•  Où pouvons-nous prendre un taxi ? •  Где мы можем взять такси? 
•  arriver à l'aéroport •  приехать в аэропорт 
•  Comment pouvons-nous nous rendre à 
l'aéroport ? 

•  Как нам добраться до аэропорта? 

•  au bout de la rue •  в конце улицы 
•  La pharmacie se trouve au bout de la rue. •  Аптека находится в конце улицы. 
•  opposé(e) •  находящийся напротив 
•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  Это на противоположной стороне дороги. 
•  tout droit •  прямо 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Идите прямо, а потом поверните налево. 
•  sous •  под 
•  L'eau coule sous le pont. •  Вода течет под мостом. 
•  une galerie d'art •  художественная галерея 
•  Veux-tu aller à la galerie d'art ? •  Хочешь пойти в картинную галерею? 
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•  un parking •  паркинг 
•  Y a-t-il un parking près d'ici ? •  Здесь естьс поблизости парковка? 
•  un bureau de poste •  почтовое отделение 
•  La poste est à côté de la gare. •  Почтовое отделение находится рядом  

с железнодорожной станцией. 
•  une gare •  вокзал 
•  La poste est à côté de la gare. •  Почтовое отделение находится рядом 

 с железнодорожной станцией. 
•  le plus fréquenté •  оживлённый 
•  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. •  Это самая оживленная улица в городе. 
•  le plus grand •  самый высокий 
•  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? •  Какое самое высокое здание в городе? 
•  un tramway •  трамвай 
•  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. •  Едь на трамвае. Это пять остановок. 

Leçon  006 En voyage_phrases de contexte_écoutez ! 
•  Это долгий путь домой. •  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. 
•  Почтовое отделение находится рядом с 
железнодорожной станцией. 

•  La poste est à côté de la gare. 

•  В центре города есть Кафедральный собор. •  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. 
•  Видишь башню? •  Vois-tu la tour ? 
•  Президентский дворец находится в центре. •  Le palais présidentiel est au centre. 
•  Идите по этой улице. •  Suivez cette rue. 
•  Где мы можем припарковать машину? •  Où pouvons-nous garer la voiture ? 
•  Звонок прозвенел несколько раз. •  La cloche a sonné plusieurs fois. 
•  В машине закончился бензин. •  La voiture est tombée en panne d'essence. 
•  Студии находятся рядом с почтовым 
отделением. 

•  Les studios sont à côté de la poste. 

•  Видишь там ту каменную глыбу? •  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? 
•  Он старался прийти туда вовремя. •  Il a essayé d'y arriver à temps. 
•  Храм находится за этими стенами. •  Le temple se trouve derrière ces murs. 
•  Лев - гордость зоопарка. •  Le lion est la fierté du zoo. 
•  Где находится ближайший супермаркет? •  Où est le supermarché le plus proche ? 
•  Часовня находится на холме. •  La chapelle est sur la colline. 
•  Как нам добраться до аэропорта? •  Comment pouvons-nous nous rendre à l'aéroport ? 
•  Она в больнице? •  Elle est à l'hôpital ? 
•  Будь осторожен, когда перебегаешь улицу. •  Fais attention quand tu traverses la rue en courant. 
•  Это самая оживленная улица в городе. •  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. 
•  Движение транспорта очень плотное. •  La circulation est très dense. 
•  Идите прямо, а потом поверните налево. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 
•  Где находится музей? •  Où se trouve le musée ? 
•  Пойдемте на пляж. •  Allons à la plage. 
•  Можешь купить  какие-то лекарства в аптеке. •  Tu peux acheter des médicaments à la pharmacie. 

•  Мы полностью потерялись. •  Nous sommes complètement perdus. 



 95 

•  Я должен пойти в больницу. •  Je dois aller à l'hôpital. 
•  Это культурный город. •  C'est une ville culturelle. 
•  Иди в сторону центра города. •  Va vers le centre-ville. 
•  Едь на трамвае. Это пять остановок. •  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. 
•  Как далеко находится замок? •  A quelle distance se trouve le château ? 
•  Это на противоположной стороне дороги. •  C'est à l'autre extrémité de la route. 
•  Поверните налево! •  Tournez à gauche ! 
•  Какова численность населения Праги? •  Quelle est la population de Prague ? 
•  Увидишь это слева. •  Tu verras ça à gauche. 
•  В Йорке вы можете прогуляться по 
средневековым городским стенам. 

•  À York, on peut se promener sur les remparts médiévaux  
de la ville. 

•  Аптека находится в конце улицы. •  La pharmacie se trouve au bout de la rue. 
•  Футбольное поле очень большое. •  Le terrain de football est très grand. 
•  Музей недалеко. •  Le musée n'est pas loin. 
•  Здесь естьс поблизости парковка? •  Y a-t-il un parking près d'ici ? 
•  Какой почтовый индекс у Вены? •  Quel est le code postal de Vienne ? 
•  Улица довольно шумная. •  La rue est assez bruyante. 
•  Ходить пешком дешевле, чем ездить на 
машине. 

•  Marcher coûte moins cher que conduire. 

•  На окраине города есть несколько торговых 
центров. 

•  Il y a plusieurs centres commerciaux en périphérie de la ville. 

•  Исторической части города почти тысяча лет. •  La partie historique de la ville a presque mille ans. 

•  Ты живешь в городе? •  Tu habites dans une ville ? 
•  В центре есть новая библиотека. •  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. 
•  Почтовое отделение находится рядом с 
железнодорожной станцией. 

•  La poste est à côté de la gare. 

•  Дом находится в углу площади. •  La maison se trouve dans le coin de la place. 
•  Где находится отель? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  Вода течет под мостом. •  L'eau coule sous le pont. 
•  Водитель такси должен знать город. •  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. 
•  Сколько там человек? •  Combien de personnes y a-t-il ? 
•  Культурная жизнь очень ограничена. •  La vie culturelle est très limitée. 
•  Есть ли здесь поблизости банк? •  Y a-t-il une banque près d'ici ? 
•  В зоопарке нет тигров. •  Il n'y a pas de tigres au zoo. 
•  Начался дождь, и мы зашли вовнутрь. •  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes entrés. 
•  Он родился в городе. •  Il vient d'une ville. 
•  На этой улице семьдесят два парковочных 
места. 

•  Il y a soixante-douze places de parking dans cette rue. 

•  Езжайте по этой улице, а потом поверните 
налево. 

•  Continuez tout droit dans cette rue, puis tournez à gauche. 

•  Колокол звонит. •  La cloche sonne. 
•  Это самое высокое здание в городе. •  C'est le plus haut bâtiment de la ville. 
•  Руины замка находятся на холме. •  Les ruines du château sont sur la colline. 
•  Это хорошее место для жизни. •  C'est un bon endroit pour vivre. 
•  Они живут в деревне. •  Ils vivent dans un village. 
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•  Перейдите мост и поверните направо. •  Traversez le pont et tournez à droite. 
•  Вы ждете автобус? •  Attendez-vous un bus ? 
•  Какое самое высокое здание в городе? •  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? 
•  В городе пять костелов. •  Il y a cinq églises dans la ville. 
•  Где мы можем взять такси? •  Où pouvons-nous prendre un taxi ? 
•  Хочешь пойти в картинную галерею? •  Veux-tu aller à la galerie d'art ? 
•  Они живут в пригороде. •  Ils habitent en banlieue. 
•  Ратуша находится рядом с портом. •  L'hôtel de ville se trouve près du port. 

Leçon  006 En voyage_phrases de contexte_traduisez ! 
•  Tu peux acheter des médicaments à la 
pharmacie. 

•  Можешь купить  какие-то лекарства в аптеке. 

•  Vois-tu la tour ? •  Видишь башню? 
•  Tu habites dans une ville ? •  Ты живешь в городе? 
•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  Это на противоположной стороне дороги. 
•  La pharmacie se trouve au bout de la rue. •  Аптека находится в конце улицы. 
•  C'est une ville culturelle. •  Это культурный город. 
•  Il a essayé d'y arriver à temps. •  Он старался прийти туда вовремя. 
•  La chapelle est sur la colline. •  Часовня находится на холме. 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Идите прямо, а потом поверните налево. 
•  Où pouvons-nous garer la voiture ? •  Где мы можем припарковать машину? 
•  Allons à la plage. •  Пойдемте на пляж. 
•  La vie culturelle est très limitée. •  Культурная жизнь очень ограничена. 
•  La partie historique de la ville a presque mille 
ans. 

•  Исторической части города почти тысяча лет. 

•  Combien de personnes y a-t-il ? •  Сколько там человек? 
•  Tu verras ça à gauche. •  Увидишь это слева. 
•  Quelle est la population de Prague ? •  Какова численность населения Праги? 
•  Y a-t-il une banque près d'ici ? •  Есть ли здесь поблизости банк? 
•  C'est un bon endroit pour vivre. •  Это хорошее место для жизни. 
•  Attendez-vous un bus ? •  Вы ждете автобус? 
•  Veux-tu aller à la galerie d'art ? •  Хочешь пойти в картинную галерею? 
•  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. •  В центре есть новая библиотека. 

•  Il y a soixante-douze places de parking dans 
cette rue. 

•  На этой улице семьдесят два парковочных места. 

•  La poste est à côté de la gare. •  Почтовое отделение находится рядом 
 с железнодорожной станцией. 

•  Nous sommes complètement perdus. •  Мы полностью потерялись. 
•  Le lion est la fierté du zoo. •  Лев - гордость зоопарка. 
•  La cloche a sonné plusieurs fois. •  Звонок прозвенел несколько раз. 
•  Continuez tout droit dans cette rue, puis 
tournez à gauche. 

•  Езжайте по этой улице, а потом поверните налево. 

•  Où est le supermarché le plus proche ? •  Где находится ближайший супермаркет? 
•  Je dois aller à l'hôpital. •  Я должен пойти в больницу. 
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•  Il n'y a pas de tigres au zoo. •  В зоопарке нет тигров. 
•  Le temple se trouve derrière ces murs. •  Храм находится за этими стенами. 
•  Tournez à gauche ! •  Поверните налево! 
•  C'est le plus haut bâtiment de la ville. •  Это самое высокое здание в городе. 
•  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. •  Водитель такси должен знать город. 

•  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. •  В центре города есть Кафедральный собор. 
•  A quelle distance se trouve le château ? •  Как далеко находится замок? 
•  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? •  Видишь там ту каменную глыбу? 
•  À York, on peut se promener sur les remparts 
médiévaux de la ville. 

•  В Йорке вы можете прогуляться по средневековым  
городским стенам. 

•  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? •  Какое самое высокое здание в городе? 
•  Quel est le code postal de Vienne ? •  Какой почтовый индекс у Вены? 
•  Elle est à l'hôpital ? •  Она в больнице? 
•  Les studios sont à côté de la poste. •  Студии находятся рядом с почтовым отделением. 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. •  Это долгий путь домой. 
•  La poste est à côté de la gare. •  Почтовое отделение находится рядом  

с железнодорожной станцией. 
•  La circulation est très dense. •  Движение транспорта очень плотное. 
•  Fais attention quand tu traverses la rue en 
courant. 

•  Будь осторожен, когда перебегаешь улицу. 

•  Où se trouve le musée ? •  Где находится музей? 
•  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes 
entrés. 

•  Начался дождь, и мы зашли вовнутрь. 

•  Où se trouve l'hôtel ? •  Где находится отель? 
•  Suivez cette rue. •  Идите по этой улице. 
•  Comment pouvons-nous nous rendre à 
l'aéroport ? 

•  Как нам добраться до аэропорта? 

•  Traversez le pont et tournez à droite. •  Перейдите мост и поверните направо. 
•  Va vers le centre-ville. •  Иди в сторону центра города. 
•  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. •  Едь на трамвае. Это пять остановок. 
•  Il vient d'une ville. •  Он родился в городе. 
•  La cloche sonne. •  Колокол звонит. 
•  Le terrain de football est très grand. •  Футбольное поле очень большое. 
•  Ils habitent en banlieue. •  Они живут в пригороде. 
•  L'eau coule sous le pont. •  Вода течет под мостом. 
•  La maison se trouve dans le coin de la place. •  Дом находится в углу площади. 
•  L'hôtel de ville se trouve près du port. •  Ратуша находится рядом с портом. 
•  Le palais présidentiel est au centre. •  Президентский дворец находится в центре. 
•  Ils vivent dans un village. •  Они живут в деревне. 
•  Les ruines du château sont sur la colline. •  Руины замка находятся на холме. 
•  Le musée n'est pas loin. •  Музей недалеко. 
•  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. •  Это самая оживленная улица в городе. 
•  Où pouvons-nous prendre un taxi ? •  Где мы можем взять такси? 
•  Y a-t-il un parking près d'ici ? •  Здесь естьс поблизости парковка? 
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•  Il y a plusieurs centres commerciaux en 
périphérie de la ville. 

•  На окраине города есть несколько торговых центров. 

•  La voiture est tombée en panne d'essence. •  В машине закончился бензин. 
•  Il y a cinq églises dans la ville. •  В городе пять костелов. 
•  La rue est assez bruyante. •  Улица довольно шумная. 
•  Marcher coûte moins cher que conduire. •  Ходить пешком дешевле, чем ездить на машине. 

Leçon  007 Faire les courses_vocabulaire_écoutez ! 
•  Я люблю твои туфли. •  J'adore tes chaussures 
•  Футболку, пожалуйста! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! 
•  вернуть •  reprendre 
•  пижама •  un pyjama 
•  гарантия •  une garantie 
•  продавец, продавщица •  un vendeur, une vendeuse 
•  выбрать •  choisir 
•  вернуться •  retourner 
•  следующий •  prochain(e) 
•  очень большой •  très grand 
•  ожидание •  une attente 
•  платить •  payer 
•  Итальянский •  italien(ne) 
•  полки,стеллажи •  des étagères 
•  динамик, колонка •  un haut-parleur 
•  некоторые,немного •  quelques 
•  продажа •  des soldes 
•  спортивная обувь, кроссовки •  des baskets 
•  шляпа •  un chapeau 
•  часы •  une montre 
•  он купил •  il a acheté 
•  костюм •  un costume 
•  кредитная карта •  une carte de crédit 
•  колготки •  des collants 
•  настаивать на цене •  coûter 
•  касса •  un guichet 
•  браслет •  un bracelet 
•  один •  n'importe quel(le) 
•  дело •  un magasin 
•  тележка для покупок •  un chariot 
•  деньги •  l'argent 
•  юбка •  une jupe 
•  купить •  acheter 
•  кардиган •  un gilet 
•  нижнее белье •  des sous-vêtements 
•  бананы •  des bananes 
•  примерить •  essayer 
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•  обувь •  des chaussures 
•  совершенный •  parfaitement 
•  магазин •  un magasin 
•  тяжелый •  lourd(e) 
•  как минимум •  un minimum 
•  квитанция,кассовый чек •  un reçu 
•  сервис,обслуживание •  un service 
•  брюки •  un pantalon 
•  стойка •  un comptoir 
•  У меня есть две кредитные карты. •  J'ai deux cartes de crédit. 
•  раздевалки •  des cabines d'essayage 
•  вечерняя касса •  une billetterie 
•  пальто •  un manteau 
•  в целом •  au total 
•  Сколько стоит чашка? •  Combien coûte la tasse ? 
•  универмаг •  un grand magasin 
•  размер •  une taille 
•  закрыто •  fermé 
•  уровень •  un niveau 
•  тратить •  dépenser 
•  дешевый •  bon marché 
•  ожерелье •  un collier 
•  покупка •  le shopping 
•  супермаркет •  un supermarché 
•  продуктовый магазин •  une épicerie 
•  био •  bio, organique 
•  привлекательный •  décent 
•  рубашка •  une chemise 
•  носок •  une chaussette 
•  по крайней мере,как минимум •  au moins 
•  покупатель •  un acheteur 
•  одежда •  des vêtements 
•  сувениры •  des souvenirs 
•  таможня •  une taxe, une douanne 
•  скидка •  une réduction 
•  лекарства •  des médicaments 
•  хочет купить •  Il aimerait acheter 
•  платье •  une robe 
•  сандалии •  des sandales 
•  носить •  porter 
•  цена •  un prix 
•  наличные деньги •  en espèces 
•  дорогой •  cher, chère 
•  шарф •  une écharpe 
•  роскошный •  luxueux/luxueuse 
•  джинсы •  un jean 
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•  пять долларов •  cinq dollars 
•  клиент •  un client 
•  веб-сайт •  un site web 
•  шапка •  une casquette 
•  черный •  noir(e) 
•  пара •  une paire 
•  торговый центр •  un centre commercial 
•  точка •  un point 
•  складские помещения •  des salles de stockage 
•  леггинсы •  un legging 
•  второй •  deuxième 
•  серьги •  des boucles d'oreilles 
•  кредитная карта •  carte de crédit 
•  фунт •  une livre sterling 
•  заранее •  à l'avance 
•  какой размер •  quelle taille 
•  перчатка •  un gant 
•  пластик •  plastique 
•  ботинок •  une chaussure 

Leçon  007 Faire les courses_vocabulaire_traduisez ! 
•  un magasin •  дело 
•  reprendre •  вернуть 
•  à l'avance •  заранее 
•  quelle taille •  какой размер 
•  il a acheté •  он купил 
•  des chaussures •  обувь 
•  un point •  точка 
•  J'ai deux cartes de crédit. •  У меня есть две кредитные карты. 
•  un costume •  костюм 
•  un legging •  леггинсы 
•  un chariot •  тележка для покупок 
•  un gilet •  кардиган 
•  une chaussure •  ботинок 
•  essayer •  примерить 
•  un prix •  цена 
•  coûter •  настаивать на цене 
•  un guichet •  касса 
•  un chapeau •  шляпа 
•  lourd(e) •  тяжелый 
•  une taxe, une douanne •  таможня 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! •  Футболку, пожалуйста! 
•  une taille •  размер 
•  une paire •  пара 
•  une attente •  ожидание 
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•  bon marché •  дешевый 
•  dépenser •  тратить 
•  carte de crédit •  кредитная карта 
•  prochain(e) •  следующий 
•  des cabines d'essayage •  раздевалки 
•  un supermarché •  супермаркет 
•  noir(e) •  черный 
•  décent •  привлекательный 
•  très grand •  очень большой 
•  des salles de stockage •  складские помещения 
•  acheter •  купить 
•  des bananes •  бананы 
•  un niveau •  уровень 
•  l'argent •  деньги 
•  un jean •  джинсы 
•  cinq dollars •  пять долларов 
•  un pantalon •  брюки 
•  une livre sterling •  фунт 
•  une épicerie •  продуктовый магазин 
•  plastique •  пластик 
•  une robe •  платье 
•  un client •  клиент 
•  deuxième •  второй 
•  des baskets •  спортивная обувь, кроссовки 
•  une billetterie •  вечерняя касса 
•  parfaitement •  совершенный 
•  en espèces •  наличные деньги 
•  des étagères •  полки,стеллажи 
•  Il aimerait acheter •  хочет купить 
•  une carte de crédit •  кредитная карта 
•  des sandales •  сандалии 
•  une chemise •  рубашка 
•  n'importe quel(le) •  один 
•  une montre •  часы 
•  un haut-parleur •  динамик, колонка 
•  choisir •  выбрать 
•  un bracelet •  браслет 
•  des souvenirs •  сувениры 
•  un vendeur, une vendeuse •  продавец, продавщица 
•  des sous-vêtements •  нижнее белье 
•  fermé •  закрыто 
•  un minimum •  как минимум 
•  un reçu •  квитанция,кассовый чек 
•  une jupe •  юбка 
•  des boucles d'oreilles •  серьги 
•  cher, chère •  дорогой 
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•  une garantie •  гарантия 
•  un acheteur •  покупатель 
•  un manteau •  пальто 
•  un pyjama •  пижама 
•  un centre commercial •  торговый центр 
•  bio, organique •  био 
•  une casquette •  шапка 
•  luxueux/luxueuse •  роскошный 
•  au total •  в целом 
•  une chaussette •  носок 
•  un grand magasin •  универмаг 
•  italien(ne) •  Итальянский 
•  une écharpe •  шарф 
•  un magasin •  магазин 
•  des soldes •  продажа 
•  une réduction •  скидка 
•  des vêtements •  одежда 
•  un comptoir •  стойка 
•  Combien coûte la tasse ? •  Сколько стоит чашка? 
•  porter •  носить 
•  des collants •  колготки 
•  au moins •  по крайней мере,как минимум 
•  J'adore tes chaussures •  Я люблю твои туфли. 
•  des médicaments •  лекарства 
•  un service •  сервис,обслуживание 
•  un site web •  веб-сайт 
•  quelques •  некоторые,немного 
•  le shopping •  покупка 
•  un gant •  перчатка 
•  retourner •  вернуться 
•  payer •  платить 
•  un collier •  ожерелье 

Leçon  007 Faire les courses_vocabulaire _ phrases de contexte_écoutez ! 
•  в целом •  au total 
•  Все вместе это 10 долларов. •  Cela coûte 10 dollars au total. 
•  один •  n'importe quel(le) 
•  Тебе нужны деньги? Мне не нужны ни какие 
деньги. 

•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin d'argent. 

•  по крайней мере,как минимум •  au moins 
•  Там как минимум пятьдесят человек. •  Il y a au moins cinquante personnes. 
•  черный •  noir(e) 
•  Черное - это элегантно. •  Le noir est élégant. 
•  касса •  un guichet 
•  Можешь забрать это в кассе. •  Tu peux le récupérer au guichet. 
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•  купить •  acheter 
•  Где мы можем это купить? •  Où pouvons-nous l'acheter ? 
•  покупатель •  un acheteur 
•  Кто покупатель? •  Qui est l'acheteur ? 
•  шапка •  une casquette 
•  Возьми шапку. •  Prends une casquette. 
•  кредитная карта •  carte de crédit 
•  У вас есть кредитная карта? •  Avez-vous une carte de crédit ? 
•  наличные деньги •  en espèces 
•  Вы будете платить наличными или 
кредитной картой? 

•  Vous allez payer en espèces ou par carte de crédit ? 

•  закрыто •  fermé 
•  Магазин закрыт. •  Le magasin est fermé. 
•  одежда •  des vêtements 
•  Нет необходимости менять одежду. •  Il n'est pas nécessaire de changer tes vêtements. 
•  пальто •  un manteau 
•  Где мое пальто? •  Où est mon manteau ? 
•  настаивать на цене •  coûter 
•  Сколько это стоит? •  Combien ça coûte ? 
•  стойка •  un comptoir 
•  Она стоит за прилавком. •  Elle est debout derrière le comptoir. 
•  привлекательный •  décent 
•  Это достойный галстук. •  C'est une cravate décente. 
•  скидка •  une réduction 
•  Мы можем получить скидку? •  Pouvons-nous obtenir une réduction ? 
•  точка •  un point 
•  www.a.p.p.l.e. com •  www.a.p.p.l.e.com 
•  платье •  une robe 
•  Это платье тебе очень идет. •  Cette robe te va bien. 
•  таможня •  une taxe, une douanne 
•  Там много магазинов беспошлинной 
торговли. 

•  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. 

•  дорогой •  cher, chère 
•  Это дорого? •  Est-ce que c'est cher ? 
•  перчатка •  un gant 
•  Мне нужна эта пара перчаток, пожалуйста. •  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. 
•  продуктовый магазин •  une épicerie 
•  Он работал в продуктовом магазине. •  Il travaillait dans l'épicerie. 
•  гарантия •  une garantie 
•  Это имеет гарантию? •  Est-ce que cela a une garantie ? 
•  шляпа •  un chapeau 
•  Возьми мою шляпу. •  Porte mon chapeau. 
•  тяжелый •  lourd(e) 
•  Сумка тяжелая. •  Le sac est lourd. 
•  дешевый •  bon marché 
•  Не слишком ли дешево? •  Ce n'est pas trop bon marché ? 
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•  выбрать •  choisir 
•  Можешь себе выбрать  что хочешь. •  Tu peux choisir ce que tu veux. 
•  заранее •  à l'avance 
•  Ты должен заплатить заранее. •  Tu dois payer à l'avance. 
•  Итальянский •  italien(ne) 
•  Итальянский стиль одежды очень 
популярен. 

•  Le style de mode italien est très populaire. 

•  уровень •  un niveau 
•  Уровень цен повысился. •  Le niveau des prix a augmenté. 
•  торговый центр •  un centre commercial 
•  Пойдемте в торговый центр. •  Allons au centre commercial. 
•  как минимум •  un minimum 
•  Ты должен купить минимум шесть штук. •  Tu dois acheter un minimum de six pièces. 
•  деньги •  l'argent 
•  Сколько тебе нужно денег? •  De combien d'argent as-tu besoin ? 
•  следующий •  prochain(e) 
•  Кто следующий? •  Le prochain ? A qui est le tour ? 
•  пара •  une paire 
•  Можно мне взглянуть на эту пару обуви? •  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? 
•  платить •  payer 
•  Могу заплатить кредитной картой? •  Puis-je payer par carte de crédit? 
•  совершенный •  parfaitement 
•  Сидит это отлично. •  Il te va parfaitement. 
•  пластик •  plastique 
•  Хотите пластиковый пакет? •  Souhaitez-vous un sac plastique ? 
•  фунт •  une livre sterling 
•  Ты должен заплатить в фунтах. •  Tu dois payer en livres sterling. 
•  цена •  un prix 
•  Какова цена этого? •  Quel est le prix de cela ? 
•  второй •  deuxième 
•  Не стоит покупать подержанную машину. •  Tu ne devrais pas acheter une voiture d'occasion. 
•  сервис,обслуживание •  un service 
•  Обслуживание клиентов очень важно. •  Le service client est très important. 
•  рубашка •  une chemise 
•  Разве это не красивая рубашка? •  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? 
•  ботинок •  une chaussure 
•  Ты купил новую обувь? •  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? 
•  дело •  un magasin 
•  Я иду в магазин. •  Je vais au magasin. 
•  покупка •  le shopping 
•  Тебе нравится делать покупки? •  Aimes-tu faire du shopping ? 
•  размер •  une taille 
•  Его размер - пятьдесят пять. •  Sa taille est cinquante-cinq. 
•  юбка •  une jupe 
•  Эта юбка тебе очень идет. •  Cette jupe te va bien. 
•  носок •  une chaussette 
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•  Что случилось с твоими носками? •  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? 
•  некоторые,немного •  quelques 
•  Мне нужны какие-то деньги. •  J'ai besoin d'argent. 
•  динамик, колонка •  un haut-parleur 
•  Купи новые колонки! •  Achète de nouveaux haut-parleurs ! 
•  тратить •  dépenser 
•  Сколько денег тратишь? •  Combien d'argent dépenses-tu ? 
•  магазин •  un magasin 
•  Пойди в магазин и купи это. •  Va au magasin et achète-le. 
•  костюм •  un costume 
•  Где мой костюм? •  Où est mon costume ? 
•  супермаркет •  un supermarché 
•  Я буду ждать тебя перед супермаркетом. •  Je t'attends devant le supermarché. 
•  ожидание •  une attente 
•  Я не люблю ждать кого бы то ни было. •  Je déteste attendre qui que ce soit. 
•  часы •  une montre 
•  Какие красивые часы! •  Quelle belle montre ! 
•  носить •  porter 
•  Он часто носит джинсы и футболку. •  Il porte souvent un jean et un t-shirt. 
•  У меня есть две кредитные карты. •  J'ai deux cartes de crédit. 
•  У меня две кредитные карты. Почему две? •  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? 
•  Сколько стоит чашка? •  Combien coûte la tasse ? 
•  Сколько стоит эта кружка? Три евро. •  Combien coûte la tasse ? Trois euros. 
•  Футболку, пожалуйста! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! 
•  Футболку, пожалуйста! Вот ! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! 
•  сувениры •  des souvenirs 
•  В магазине продаются сувениры. •  Le magasin vend des souvenirs. 
•  Я люблю твои туфли. •  J'adore tes chaussures 
•  Мне нравятся твои туфли. Мне тоже. •  J'adore tes chaussures. Moi aussi. 
•  клиент •  un client 
•  У тебя есть клиент. •  Il y a un client pour toi. 
•  вечерняя касса •  une billetterie 
•  Касса находится там. •  La billetterie se trouve là-bas. 
•  складские помещения •  des salles de stockage 
•  За супермаркетом есть кладовые 
помещения. 

•  Il y a des salles de stockage derrière le supermarché. 

•  био •  bio, organique 
•  Они продают органические продукты. •  Ils vendent des produits bio. 
•  браслет •  un bracelet 
•  Что это за браслет? •  Quel type de bracelet est-ce ? 
•  кардиган •  un gilet 
•  Никогда не носит кардиганы. •  Il ne porte jamais de gilet. 
•  серьги •  des boucles d'oreilles 
•  Эти серьги тебе очень идут. •  Ces boucles d'oreilles te vont bien. 
•  джинсы •  un jean 
•  Я никогда не ношу джинсы. •  Je ne porte jamais de jeans. 
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•  леггинсы •  un legging 
•  Носит ли она леггинсы? •  Elle porte des leggings ? 
•  ожерелье •  un collier 
•  Это ожерелье хорошо сочетается с этими 
серьгами. 

•  Ce collier va bien avec ces boucles d'oreilles. 

•  пижама •  un pyjama 
•  Я не люблю носить пижамы. •  Je n'aime pas porter de pyjama. 
•  сандалии •  des sandales 
•  Никогда не надевай носки с сандалиями. •  Ne porte jamais de chaussettes avec des sandales. 
•  шарф •  une écharpe 
•  Этот шарф элегантный. •  Cette écharpe est élégante. 
•  колготки •  des collants 
•  Она никогда не носит чулки. •  Elle ne porte jamais de collants. 
•  спортивная обувь, кроссовки •  des baskets 
•  Мне нужно купить новую пару кроссовок. •  Je dois acheter une nouvelle paire de baskets. 
•  брюки •  un pantalon 
•  Мне нужно купить новые брюки. •  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. 
•  нижнее белье •  des sous-vêtements 
•  Я никогда не покупаю нижнее белье через 
интернет. 

•  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. 

•  роскошный •  luxueux/luxueuse 
•  Этот костюм действительно роскошный. •  Ce costume est vraiment luxueux. 
•  раздевалки •  des cabines d'essayage 
•  Где здесь раздевалки? •  Où sont les cabines d'essayage ? 
•  квитанция,кассовый чек •  un reçu 
•  Могу ли я получить чек? •  Puis-je avoir un reçu ? 
•  продажа •  des soldes 
•  Где проводятся распродажи? •  Où organisent-ils les soldes ? 
•  полки,стеллажи •  des étagères 
•  Стелажи наполовину пусты. •  Les étagères sont à moitié vides. 
•  продавец, продавщица •  un vendeur, une vendeuse 
•  Она работает продавцом . •  Elle travaille comme vendeuse. 
•  вернуть •  reprendre 
•  Заберете ли вы это? •  Allez-vous le reprendre ? 

•  тележка для покупок •  un chariot 
•  Возьми тележку перед входом в 
супермаркет. 

•  Prends un chariot avant d'entrer dans le supermarché. 

•  примерить •  essayer 
•  Можно примерить? •  Puis-je l'essayer ? 
•  веб-сайт •  un site web 
•  На этом сайте есть распродажи? •  Il y a des soldes sur ce site web ? 
•  универмаг •  un grand magasin 
•  Есть ли поблизости торговый центр? •  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? 
•  хочет купить •  Il aimerait acheter 
•  Что бы вы хотели купить? •  Qu'aimeriez-vous acheter ? 
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•  лекарства •  des médicaments 
•  Они продают лекарства в аптеках. •  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. 
•  кредитная карта •  une carte de crédit 
•  Могу ли я заплатить кредитной картой? •  Puis-je payer par carte de crédit ? 
•  обувь •  des chaussures 
•  Хорошая обувь! •  Jolies chaussures ! 
•  очень большой •  très grand 
•  Мне нужна рубашка очень большого 
размера. 

•  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. 

•  пять долларов •  cinq dollars 
•  Сколько это стоит? Пять долларов. •  Combien ça coûte ? Cinq dollars. 
•  какой размер •  quelle taille 
•  Какой размер вам нужен? •  Quelle taille avez-vous besoin ? 
•  вернуться •  retourner 
•  Вам нужно вернуться в магазин. •  Vous devez retourner au magasin. 
•  бананы •  des bananes 
•  Ты купил бананы? •  As-tu acheté des bananes ? 
•  он купил •  il a acheté 
•  Я только что купил это. •  Je viens de l'acheter. 

Leçon  007 Faire les courses_vocabulaire _ phrases de contexte_traduisez ! 
•  au total •  в целом 
•  Cela coûte 10 dollars au total. •  Все вместе это 10 долларов. 
•  n'importe quel(le) •  один 
•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin 
d'argent. 

•  Тебе нужны деньги? Мне не нужны ни какие деньги. 

•  au moins •  по крайней мере,как минимум 
•  Il y a au moins cinquante personnes. •  Там как минимум пятьдесят человек. 
•  noir(e) •  черный 
•  Le noir est élégant. •  Черное - это элегантно. 
•  un guichet •  касса 
•  Tu peux le récupérer au guichet. •  Можешь забрать это в кассе. 
•  acheter •  купить 
•  Où pouvons-nous l'acheter ? •  Где мы можем это купить? 
•  un acheteur •  покупатель 
•  Qui est l'acheteur ? •  Кто покупатель? 
•  une casquette •  шапка 
•  Prends une casquette. •  Возьми шапку. 
•  carte de crédit •  кредитная карта 
•  Avez-vous une carte de crédit ? •  У вас есть кредитная карта? 
•  en espèces •  наличные деньги 
•  Vous allez payer en espèces ou par carte de 
crédit ? 

•  Вы будете платить наличными или кредитной картой? 

•  fermé •  закрыто 
•  Le magasin est fermé. •  Магазин закрыт. 
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•  des vêtements •  одежда 
•  Il n'est pas nécessaire de changer tes 
vêtements. 

•  Нет необходимости менять одежду. 

•  un manteau •  пальто 
•  Où est mon manteau ? •  Где мое пальто? 
•  coûter •  настаивать на цене 
•  Combien ça coûte ? •  Сколько это стоит? 
•  un comptoir •  стойка 
•  Elle est debout derrière le comptoir. •  Она стоит за прилавком. 
•  décent •  привлекательный 
•  C'est une cravate décente. •  Это достойный галстук. 
•  une réduction •  скидка 
•  Pouvons-nous obtenir une réduction ? •  Мы можем получить скидку? 
•  un point •  точка 
•  www.a.p.p.l.e.com •  www.a.p.p.l.e. com 
•  une robe •  платье 
•  Cette robe te va bien. •  Это платье тебе очень идет. 
•  une taxe, une douanne •  таможня 
•  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. •  Там много магазинов беспошлинной торговли. 
•  cher, chère •  дорогой 
•  Est-ce que c'est cher ? •  Это дорого? 
•  un gant •  перчатка 
•  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. •  Мне нужна эта пара перчаток, пожалуйста. 

•  une épicerie •  продуктовый магазин 
•  Il travaillait dans l'épicerie. •  Он работал в продуктовом магазине. 
•  une garantie •  гарантия 
•  Est-ce que cela a une garantie ? •  Это имеет гарантию? 
•  un chapeau •  шляпа 
•  Porte mon chapeau. •  Возьми мою шляпу. 
•  lourd(e) •  тяжелый 
•  Le sac est lourd. •  Сумка тяжелая. 
•  bon marché •  дешевый 
•  Ce n'est pas trop bon marché ? •  Не слишком ли дешево? 
•  choisir •  выбрать 
•  Tu peux choisir ce que tu veux. •  Можешь себе выбрать  что хочешь. 
•  à l'avance •  заранее 
•  Tu dois payer à l'avance. •  Ты должен заплатить заранее. 
•  italien(ne) •  Итальянский 
•  Le style de mode italien est très populaire. •  Итальянский стиль одежды очень популярен. 
•  un niveau •  уровень 
•  Le niveau des prix a augmenté. •  Уровень цен повысился. 
•  un centre commercial •  торговый центр 
•  Allons au centre commercial. •  Пойдемте в торговый центр. 
•  un minimum •  как минимум 
•  Tu dois acheter un minimum de six pièces. •  Ты должен купить минимум шесть штук. 
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•  l'argent •  деньги 
•  De combien d'argent as-tu besoin ? •  Сколько тебе нужно денег? 
•  prochain(e) •  следующий 
•  Le prochain ? A qui est le tour ? •  Кто следующий? 
•  une paire •  пара 
•  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? •  Можно мне взглянуть на эту пару обуви? 
•  payer •  платить 
•  Puis-je payer par carte de crédit? •  Могу заплатить кредитной картой? 
•  parfaitement •  совершенный 
•  Il te va parfaitement. •  Сидит это отлично. 
•  plastique •  пластик 
•  Souhaitez-vous un sac plastique ? •  Хотите пластиковый пакет? 
•  une livre sterling •  фунт 
•  Tu dois payer en livres sterling. •  Ты должен заплатить в фунтах. 
•  un prix •  цена 
•  Quel est le prix de cela ? •  Какова цена этого? 
•  deuxième •  второй 
•  Tu ne devrais pas acheter une voiture 
d'occasion. 

•  Не стоит покупать подержанную машину. 

•  un service •  сервис,обслуживание 
•  Le service client est très important. •  Обслуживание клиентов очень важно. 
•  une chemise •  рубашка 
•  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? •  Разве это не красивая рубашка? 
•  une chaussure •  ботинок 
•  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? •  Ты купил новую обувь? 
•  un magasin •  дело 
•  Je vais au magasin. •  Я иду в магазин. 
•  le shopping •  покупка 
•  Aimes-tu faire du shopping ? •  Тебе нравится делать покупки? 
•  une taille •  размер 
•  Sa taille est cinquante-cinq. •  Его размер - пятьдесят пять. 
•  une jupe •  юбка 
•  Cette jupe te va bien. •  Эта юбка тебе очень идет. 
•  une chaussette •  носок 
•  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? •  Что случилось с твоими носками? 
•  quelques •  некоторые,немного 
•  J'ai besoin d'argent. •  Мне нужны какие-то деньги. 
•  un haut-parleur •  динамик, колонка 
•  Achète de nouveaux haut-parleurs ! •  Купи новые колонки! 
•  dépenser •  тратить 
•  Combien d'argent dépenses-tu ? •  Сколько денег тратишь? 
•  un magasin •  магазин 
•  Va au magasin et achète-le. •  Пойди в магазин и купи это. 
•  un costume •  костюм 
•  Où est mon costume ? •  Где мой костюм? 
•  un supermarché •  супермаркет 
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•  Je t'attends devant le supermarché. •  Я буду ждать тебя перед супермаркетом. 
•  une attente •  ожидание 
•  Je déteste attendre qui que ce soit. •  Я не люблю ждать кого бы то ни было. 
•  une montre •  часы 
•  Quelle belle montre ! •  Какие красивые часы! 
•  porter •  носить 
•  Il porte souvent un jean et un t-shirt. •  Он часто носит джинсы и футболку. 
•  J'ai deux cartes de crédit. •  У меня есть две кредитные карты. 
•  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? •  У меня две кредитные карты. Почему две? 
•  Combien coûte la tasse ? •  Сколько стоит чашка? 
•  Combien coûte la tasse ? Trois euros. •  Сколько стоит эта кружка? Три евро. 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! •  Футболку, пожалуйста! 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! •  Футболку, пожалуйста! Вот ! 
•  des souvenirs •  сувениры 
•  Le magasin vend des souvenirs. •  В магазине продаются сувениры. 
•  J'adore tes chaussures •  Я люблю твои туфли. 
•  J'adore tes chaussures. Moi aussi. •  Мне нравятся твои туфли. Мне тоже. 
•  un client •  клиент 
•  Il y a un client pour toi. •  У тебя есть клиент. 
•  une billetterie •  вечерняя касса 
•  La billetterie se trouve là-bas. •  Касса находится там. 
•  des salles de stockage •  складские помещения 
•  Il y a des salles de stockage derrière le 
supermarché. 

•  За супермаркетом есть кладовые помещения. 

•  bio, organique •  био 
•  Ils vendent des produits bio. •  Они продают органические продукты. 
•  un bracelet •  браслет 
•  Quel type de bracelet est-ce ? •  Что это за браслет? 
•  un gilet •  кардиган 
•  Il ne porte jamais de gilet. •  Никогда не носит кардиганы. 
•  des boucles d'oreilles •  серьги 
•  Ces boucles d'oreilles te vont bien. •  Эти серьги тебе очень идут. 
•  un jean •  джинсы 
•  Je ne porte jamais de jeans. •  Я никогда не ношу джинсы. 
•  un legging •  леггинсы 
•  Elle porte des leggings ? •  Носит ли она леггинсы? 
•  un collier •  ожерелье 
•  Ce collier va bien avec ces boucles d'oreilles. •  Это ожерелье хорошо сочетается с этими серьгами. 
•  un pyjama •  пижама 
•  Je n'aime pas porter de pyjama. •  Я не люблю носить пижамы. 
•  des sandales •  сандалии 
•  Ne porte jamais de chaussettes avec des 
sandales. 

•  Никогда не надевай носки с сандалиями. 

•  une écharpe •  шарф 
•  Cette écharpe est élégante. •  Этот шарф элегантный. 
•  des collants •  колготки 
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•  Elle ne porte jamais de collants. •  Она никогда не носит чулки. 
•  des baskets •  спортивная обувь, кроссовки 
•  Je dois acheter une nouvelle paire de baskets. •  Мне нужно купить новую пару кроссовок. 

•  un pantalon •  брюки 
•  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. •  Мне нужно купить новые брюки. 
•  des sous-vêtements •  нижнее белье 
•  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. •  Я никогда не покупаю нижнее белье через интернет. 

•  luxueux/luxueuse •  роскошный 
•  Ce costume est vraiment luxueux. •  Этот костюм действительно роскошный. 
•  des cabines d'essayage •  раздевалки 
•  Où sont les cabines d'essayage ? •  Где здесь раздевалки? 
•  un reçu •  квитанция,кассовый чек 
•  Puis-je avoir un reçu ? •  Могу ли я получить чек? 
•  des soldes •  продажа 
•  Où organisent-ils les soldes ? •  Где проводятся распродажи? 
•  des étagères •  полки,стеллажи 
•  Les étagères sont à moitié vides. •  Стелажи наполовину пусты. 
•  un vendeur, une vendeuse •  продавец, продавщица 
•  Elle travaille comme vendeuse. •  Она работает продавцом . 
•  reprendre •  вернуть 
•  Allez-vous le reprendre ? •  Заберете ли вы это? 
•  un chariot •  тележка для покупок 
•  Prends un chariot avant d'entrer dans le 
supermarché. 

•  Возьми тележку перед входом в супермаркет. 

•  essayer •  примерить 
•  Puis-je l'essayer ? •  Можно примерить? 
•  un site web •  веб-сайт 
•  Il y a des soldes sur ce site web ? •  На этом сайте есть распродажи? 
•  un grand magasin •  универмаг 
•  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? •  Есть ли поблизости торговый центр? 
•  Il aimerait acheter •  хочет купить 
•  Qu'aimeriez-vous acheter ? •  Что бы вы хотели купить? 
•  des médicaments •  лекарства 
•  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. •  Они продают лекарства в аптеках. 
•  une carte de crédit •  кредитная карта 
•  Puis-je payer par carte de crédit ? •  Могу ли я заплатить кредитной картой? 
•  des chaussures •  обувь 
•  Jolies chaussures ! •  Хорошая обувь! 
•  très grand •  очень большой 
•  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. •  Мне нужна рубашка очень большого размера. 
•  cinq dollars •  пять долларов 
•  Combien ça coûte ? Cinq dollars. •  Сколько это стоит? Пять долларов. 
•  quelle taille •  какой размер 
•  Quelle taille avez-vous besoin ? •  Какой размер вам нужен? 
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•  retourner •  вернуться 
•  Vous devez retourner au magasin. •  Вам нужно вернуться в магазин. 
•  des bananes •  бананы 
•  As-tu acheté des bananes ? •  Ты купил бананы? 
•  il a acheté •  он купил 
•  Je viens de l'acheter. •  Я только что купил это. 

Leçon  007 Faire les courses_phrases de contexte_écoutez ! 
•  www.a.p.p.l.e. com •  www.a.p.p.l.e.com 
•  Никогда не надевай носки с сандалиями. •  Ne porte jamais de chaussettes avec des sandales. 
•  Там как минимум пятьдесят человек. •  Il y a au moins cinquante personnes. 
•  Мне нравятся твои туфли. Мне тоже. •  J'adore tes chaussures. Moi aussi. 
•  Возьми тележку перед входом в 
супермаркет. 

•  Prends un chariot avant d'entrer dans le supermarché. 

•  Где мы можем это купить? •  Où pouvons-nous l'acheter ? 
•  Можешь забрать это в кассе. •  Tu peux le récupérer au guichet. 
•  Сумка тяжелая. •  Le sac est lourd. 
•  Не слишком ли дешево? •  Ce n'est pas trop bon marché ? 
•  Какова цена этого? •  Quel est le prix de cela ? 
•  Магазин закрыт. •  Le magasin est fermé. 
•  Мне нужна рубашка очень большого 
размера. 

•  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. 

•  Сидит это отлично. •  Il te va parfaitement. 
•  Я никогда не покупаю нижнее белье через 
интернет. 

•  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. 

•  В магазине продаются сувениры. •  Le magasin vend des souvenirs. 
•  Мы можем получить скидку? •  Pouvons-nous obtenir une réduction ? 
•  Сколько тебе нужно денег? •  De combien d'argent as-tu besoin ? 
•  Это имеет гарантию? •  Est-ce que cela a une garantie ? 
•  Я только что купил это. •  Je viens de l'acheter. 
•  Разве это не красивая рубашка? •  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? 
•  Могу ли я получить чек? •  Puis-je avoir un reçu ? 
•  Я никогда не ношу джинсы. •  Je ne porte jamais de jeans. 
•  Носит ли она леггинсы? •  Elle porte des leggings ? 
•  Купи новые колонки! •  Achète de nouveaux haut-parleurs ! 
•  Возьми мою шляпу. •  Porte mon chapeau. 
•  Стелажи наполовину пусты. •  Les étagères sont à moitié vides. 
•  Они продают лекарства в аптеках. •  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. 
•  Этот шарф элегантный. •  Cette écharpe est élégante. 
•  Ты должен купить минимум шесть штук. •  Tu dois acheter un minimum de six pièces. 
•  Мне нужно купить новые брюки. •  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. 
•  Эти серьги тебе очень идут. •  Ces boucles d'oreilles te vont bien. 
•  Я не люблю ждать кого бы то ни было. •  Je déteste attendre qui que ce soit. 
•  У тебя есть клиент. •  Il y a un client pour toi. 
•  Вам нужно вернуться в магазин. •  Vous devez retourner au magasin. 
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•  Они продают органические продукты. •  Ils vendent des produits bio. 
•  Его размер - пятьдесят пять. •  Sa taille est cinquante-cinq. 
•  Никогда не носит кардиганы. •  Il ne porte jamais de gilet. 
•  Нет необходимости менять одежду. •  Il n'est pas nécessaire de changer tes vêtements. 
•  У вас есть кредитная карта? •  Avez-vous une carte de crédit ? 
•  Могу ли я заплатить кредитной картой? •  Puis-je payer par carte de crédit ? 
•  Вы будете платить наличными или 
кредитной картой? 

•  Vous allez payer en espèces ou par carte de crédit ? 

•  Возьми шапку. •  Prends une casquette. 
•  Обслуживание клиентов очень важно. •  Le service client est très important. 
•  Мне нужна эта пара перчаток, пожалуйста. •  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. 
•  Она стоит за прилавком. •  Elle est debout derrière le comptoir. 
•  Можешь себе выбрать  что хочешь. •  Tu peux choisir ce que tu veux. 
•  Этот костюм действительно роскошный. •  Ce costume est vraiment luxueux. 
•  Где проводятся распродажи? •  Où organisent-ils les soldes ? 
•  Он часто носит джинсы и футболку. •  Il porte souvent un jean et un t-shirt. 
•  Какой размер вам нужен? •  Quelle taille avez-vous besoin ? 
•  Это ожерелье хорошо сочетается с этими 
серьгами. 

•  Ce collier va bien avec ces boucles d'oreilles. 

•  Она работает продавцом . •  Elle travaille comme vendeuse. 
•  Что бы вы хотели купить? •  Qu'aimeriez-vous acheter ? 
•  Тебе нужны деньги? Мне не нужны ни какие 
деньги. 

•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin d'argent. 

•  Сколько это стоит? Пять долларов. •  Combien ça coûte ? Cinq dollars. 
•  За супермаркетом есть кладовые 
помещения. 

•  Il y a des salles de stockage derrière le supermarché. 

•  Сколько это стоит? •  Combien ça coûte ? 
•  Какие красивые часы! •  Quelle belle montre ! 
•  Ты должен заплатить в фунтах. •  Tu dois payer en livres sterling. 
•  Пойдемте в торговый центр. •  Allons au centre commercial. 
•  Итальянский стиль одежды очень 
популярен. 

•  Le style de mode italien est très populaire. 

•  Пойди в магазин и купи это. •  Va au magasin et achète-le. 
•  Что случилось с твоими носками? •  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? 
•  У меня две кредитные карты. Почему две? •  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? 
•  Мне нужно купить новую пару кроссовок. •  Je dois acheter une nouvelle paire de baskets. 
•  Где здесь раздевалки? •  Où sont les cabines d'essayage ? 
•  Не стоит покупать подержанную машину. •  Tu ne devrais pas acheter une voiture d'occasion. 
•  Черное - это элегантно. •  Le noir est élégant. 
•  Есть ли поблизости торговый центр? •  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? 
•  Он работал в продуктовом магазине. •  Il travaillait dans l'épicerie. 
•  Уровень цен повысился. •  Le niveau des prix a augmenté. 
•  Заберете ли вы это? •  Allez-vous le reprendre ? 
•  Ты должен заплатить заранее. •  Tu dois payer à l'avance. 
•  Мне нужны какие-то деньги. •  J'ai besoin d'argent. 
•  Можно примерить? •  Puis-je l'essayer ? 
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•  Футболку, пожалуйста! Вот ! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! 
•  Это достойный галстук. •  C'est une cravate décente. 
•  Она никогда не носит чулки. •  Elle ne porte jamais de collants. 
•  Это платье тебе очень идет. •  Cette robe te va bien. 
•  Все вместе это 10 долларов. •  Cela coûte 10 dollars au total. 
•  Могу заплатить кредитной картой? •  Puis-je payer par carte de crédit? 
•  Я не люблю носить пижамы. •  Je n'aime pas porter de pyjama. 
•  Касса находится там. •  La billetterie se trouve là-bas. 
•  Сколько денег тратишь? •  Combien d'argent dépenses-tu ? 
•  Где мое пальто? •  Où est mon manteau ? 
•  Можно мне взглянуть на эту пару обуви? •  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? 
•  Сколько стоит эта кружка? Три евро. •  Combien coûte la tasse ? Trois euros. 
•  Хотите пластиковый пакет? •  Souhaitez-vous un sac plastique ? 
•  Кто покупатель? •  Qui est l'acheteur ? 
•  Кто следующий? •  Le prochain ? A qui est le tour ? 
•  Я иду в магазин. •  Je vais au magasin. 
•  Ты купил новую обувь? •  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? 
•  На этом сайте есть распродажи? •  Il y a des soldes sur ce site web ? 
•  Что это за браслет? •  Quel type de bracelet est-ce ? 
•  Ты купил бананы? •  As-tu acheté des bananes ? 
•  Хорошая обувь! •  Jolies chaussures ! 
•  Я буду ждать тебя перед супермаркетом. •  Je t'attends devant le supermarché. 
•  Где мой костюм? •  Où est mon costume ? 
•  Там много магазинов беспошлинной 
торговли. 

•  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. 

•  Тебе нравится делать покупки? •  Aimes-tu faire du shopping ? 
•  Эта юбка тебе очень идет. •  Cette jupe te va bien. 
•  Это дорого? •  Est-ce que c'est cher ? 

Leçon  007 Faire les courses_phrases de contexte_traduisez ! 
•  Combien d'argent dépenses-tu ? •  Сколько денег тратишь? 
•  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. •  Они продают лекарства в аптеках. 
•  Cette robe te va bien. •  Это платье тебе очень идет. 
•  Où organisent-ils les soldes ? •  Где проводятся распродажи? 
•  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? •  Разве это не красивая рубашка? 
•  As-tu acheté des bananes ? •  Ты купил бананы? 
•  Elle porte des leggings ? •  Носит ли она леггинсы? 
•  Puis-je payer par carte de crédit ? •  Могу ли я заплатить кредитной картой? 
•  Où pouvons-nous l'acheter ? •  Где мы можем это купить? 
•  Prends un chariot avant d'entrer dans le 
supermarché. 

•  Возьми тележку перед входом в супермаркет. 

•  Est-ce que c'est cher ? •  Это дорого? 
•  Porte mon chapeau. •  Возьми мою шляпу. 
•  Allez-vous le reprendre ? •  Заберете ли вы это? 
•  Pouvons-nous obtenir une réduction ? •  Мы можем получить скидку? 
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•  Tu dois acheter un minimum de six pièces. •  Ты должен купить минимум шесть штук. 
•  J'adore tes chaussures. Moi aussi. •  Мне нравятся твои туфли. Мне тоже. 
•  Je déteste attendre qui que ce soit. •  Я не люблю ждать кого бы то ни было. 
•  Qui est l'acheteur ? •  Кто покупатель? 
•  Tu dois payer à l'avance. •  Ты должен заплатить заранее. 
•  Allons au centre commercial. •  Пойдемте в торговый центр. 
•  Quel type de bracelet est-ce ? •  Что это за браслет? 
•  Il porte souvent un jean et un t-shirt. •  Он часто носит джинсы и футболку. 
•  Avez-vous une carte de crédit ? •  У вас есть кредитная карта? 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! •  Футболку, пожалуйста! Вот ! 
•  Le magasin est fermé. •  Магазин закрыт. 
•  Souhaitez-vous un sac plastique ? •  Хотите пластиковый пакет? 
•  Est-ce que cela a une garantie ? •  Это имеет гарантию? 
•  Il y a des soldes sur ce site web ? •  На этом сайте есть распродажи? 
•  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. •  Мне нужна рубашка очень большого размера. 
•  Tu peux choisir ce que tu veux. •  Можешь себе выбрать  что хочешь. 
•  Cette écharpe est élégante. •  Этот шарф элегантный. 
•  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? •  Что случилось с твоими носками? 
•  Ce collier va bien avec ces boucles d'oreilles. •  Это ожерелье хорошо сочетается с этими серьгами. 
•  Je dois acheter une nouvelle paire de baskets. •  Мне нужно купить новую пару кроссовок. 

•  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. •  Я никогда не покупаю нижнее белье через интернет. 

•  Le niveau des prix a augmenté. •  Уровень цен повысился. 
•  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? •  Можно мне взглянуть на эту пару обуви? 
•  Combien coûte la tasse ? Trois euros. •  Сколько стоит эта кружка? Три евро. 
•  Je t'attends devant le supermarché. •  Я буду ждать тебя перед супермаркетом. 
•  Achète de nouveaux haut-parleurs ! •  Купи новые колонки! 
•  Aimes-tu faire du shopping ? •  Тебе нравится делать покупки? 
•  Elle travaille comme vendeuse. •  Она работает продавцом . 
•  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. •  Там много магазинов беспошлинной торговли. 
•  Cette jupe te va bien. •  Эта юбка тебе очень идет. 
•  Combien ça coûte ? •  Сколько это стоит? 
•  Le magasin vend des souvenirs. •  В магазине продаются сувениры. 
•  Ce costume est vraiment luxueux. •  Этот костюм действительно роскошный. 
•  Tu peux le récupérer au guichet. •  Можешь забрать это в кассе. 
•  Il travaillait dans l'épicerie. •  Он работал в продуктовом магазине. 
•  La billetterie se trouve là-bas. •  Касса находится там. 
•  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? •  У меня две кредитные карты. Почему две? 
•  Qu'aimeriez-vous acheter ? •  Что бы вы хотели купить? 
•  Vous allez payer en espèces ou par carte de 
crédit ? 

•  Вы будете платить наличными или кредитной картой? 

•  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. •  Мне нужно купить новые брюки. 
•  Je vais au magasin. •  Я иду в магазин. 
•  Jolies chaussures ! •  Хорошая обувь! 
•  Ces boucles d'oreilles te vont bien. •  Эти серьги тебе очень идут. 
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•  Tu dois payer en livres sterling. •  Ты должен заплатить в фунтах. 
•  Puis-je avoir un reçu ? •  Могу ли я получить чек? 
•  Où sont les cabines d'essayage ? •  Где здесь раздевалки? 
•  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. •  Мне нужна эта пара перчаток, пожалуйста. 

•  Puis-je l'essayer ? •  Можно примерить? 
•  Je n'aime pas porter de pyjama. •  Я не люблю носить пижамы. 
•  Le prochain ? A qui est le tour ? •  Кто следующий? 
•  Où est mon costume ? •  Где мой костюм? 
•  Tu ne devrais pas acheter une voiture 
d'occasion. 

•  Не стоит покупать подержанную машину. 

•  Elle ne porte jamais de collants. •  Она никогда не носит чулки. 
•  Les étagères sont à moitié vides. •  Стелажи наполовину пусты. 
•  Ils vendent des produits bio. •  Они продают органические продукты. 
•  J'ai besoin d'argent. •  Мне нужны какие-то деньги. 
•  Le sac est lourd. •  Сумка тяжелая. 
•  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? •  Есть ли поблизости торговый центр? 
•  Il n'est pas nécessaire de changer tes 
vêtements. 

•  Нет необходимости менять одежду. 

•  Quelle belle montre ! •  Какие красивые часы! 
•  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? •  Ты купил новую обувь? 
•  Puis-je payer par carte de crédit? •  Могу заплатить кредитной картой? 
•  Prends une casquette. •  Возьми шапку. 
•  Cela coûte 10 dollars au total. •  Все вместе это 10 долларов. 
•  Va au magasin et achète-le. •  Пойди в магазин и купи это. 
•  Je ne porte jamais de jeans. •  Я никогда не ношу джинсы. 
•  De combien d'argent as-tu besoin ? •  Сколько тебе нужно денег? 
•  Je viens de l'acheter. •  Я только что купил это. 
•  Il y a au moins cinquante personnes. •  Там как минимум пятьдесят человек. 
•  Quel est le prix de cela ? •  Какова цена этого? 
•  Elle est debout derrière le comptoir. •  Она стоит за прилавком. 
•  Quelle taille avez-vous besoin ? •  Какой размер вам нужен? 
•  Le service client est très important. •  Обслуживание клиентов очень важно. 
•  C'est une cravate décente. •  Это достойный галстук. 
•  Il y a un client pour toi. •  У тебя есть клиент. 
•  www.a.p.p.l.e.com •  www.a.p.p.l.e. com 
•  Sa taille est cinquante-cinq. •  Его размер - пятьдесят пять. 
•  Il ne porte jamais de gilet. •  Никогда не носит кардиганы. 
•  Il te va parfaitement. •  Сидит это отлично. 
•  Où est mon manteau ? •  Где мое пальто? 
•  Le noir est élégant. •  Черное - это элегантно. 
•  Ce n'est pas trop bon marché ? •  Не слишком ли дешево? 
•  Combien ça coûte ? Cinq dollars. •  Сколько это стоит? Пять долларов. 
•  Ne porte jamais de chaussettes avec des 
sandales. 

•  Никогда не надевай носки с сандалиями. 

•  Vous devez retourner au magasin. •  Вам нужно вернуться в магазин. 
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•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin 
d'argent. 

•  Тебе нужны деньги? Мне не нужны ни какие деньги. 

•  Le style de mode italien est très populaire. •  Итальянский стиль одежды очень популярен. 
•  Il y a des salles de stockage derrière le 
supermarché. 

•  За супермаркетом есть кладовые помещения. 

Leçon  008 Nous parlons de choses_vocabulaire_écoutez ! 
•  работать •  travailler 
•  Все •  tout 
•  и •  et 
•  хорошо •  bien 
•  сожалеть •  être désolé(e) 
•  быть •  être 
•  но •  mais 
•  нет •  Non 
•  правильный •  correct(e) 
•  Увидимся позже. •  A plus tard 
•  от, из •  de 
•  фильм •  un film 
•  когда •  quand 
•  Откуда ты? •  D'où viens-tu ? 
•  Доброе утро. •  Bonjour 
•  хороший,добрый •  bon(ne) 
•  меня •  moi 
•  она,её •  elle 
•  привет •  salut 
•  Добро пожаловать •  bienvenu(e) 
•  спешить •  se dépêcher 
•  пожалуйста •  s'il vous plaît, s'il te plaît 
•  я должен •  Je dois 
•  если •  si 
•  знать •  savoir 
•  женщина •  Madame 
•  Рад познакомиться с тобой. •  Enchanté(e). 
•  знакомиться,встречаться •  rencontrer 
•  нравиться,любить •  aimer 
•  уверенный •  sûr(e) 
•  Береги себя. •  Prends soin de toi. 
•  извините •  désolé(e) 
•  для •  pour 
•  два •  deux 
•  слушать внимательно •  écouter 
•  ещё,больше •  plus 
•  много •  beaucoup 
•  имя •  un nom 
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•  новый •  nouveau, nouvelle 
•  красивый,милый •  bon(ne) 
•  поздно •  tard 
•  не •  non 
•  сейчас,теперь •  maintenant 
•  ты •  es 
•  счастье •  une chance 
•  один •  un, une 
•  идти,  ехать •  aller 
•  который •  lequel 
•  лично •  personnellement 
•  время •  un temps 
•  да •  Oui 
•  мобильный телефон •  un mobile, un portable 
•  Увидимся в пятницу. •  A vendredi 
•  думать •  penser 
•  медленно •  lentement 
•  язык •  une langue 
•  она •  eux 
•  Увидимся завтра. •  A demain. 
•  развлекаться •  s'amuser 
•  Заходи. •  Entre. 
•  извиниться •  excuser 
•  рад •  ravi(e) 
•  завтра •  demain 
•  минута •  une minute 
•  Хорошего дня. •  Bonne journée 
•  Понедельник •  lundi 
•  мы •  nous 
•  выходные •  un week-end 
•  как •  comment 
•  что •  quoi, que 
•  до свидания. •  Au revoir 
•  по,после •  après (et) 
•  кто •  qui 
•  почему •  pourquoi 
•  опасаться •  avoir peur 
•  ночь •  une nuit 
•  я буду •  je serai 
•  год •  un an 
•  Как тебя зовут? •  Comment tu t'appelles ? 
•  или •  ou 
•  Я есть •  Je suis 
•  быть в состоянии, мочь •  pouvoir 
•  спасибо •  Merci 
•  старый •  vieux, vieille 
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•  Минуточку. •  Juste une minute 
•  Это мой автобус. •  C'est mon bus. 
•  видеть •  voir 
•  там •  là-bas 
•  Неплохо. •  Ça va bien. 
•  с •  avec 
•  Можно мне посмотреть? •  Puis-je jeter un coup d'oeil ? 
•  Хорошего дня. •  Bonne journée ! 
•  Я •  je 
•  Это Алекс. •  C'est Alex 
•  Пока! •  Au revoir 
•  эти •  ces 
•  здесь •  ici 
•  господин •  monsieur 
•  привет •  bonjour 
•  Что это? •  Qu'est-ce que c'est ? 
•  расслабиться •  se détendre 
•  Да, конечно. •  Oui, bien sûr. 
•  понимать •  comprendre 
•  Увидимся через 20 минут. •  Rendez-vous dans vingt minutes. 
•  Извините,пожалуйста. •  excusez-moi 
•  надеяться увидеть •  espérer voir 
•  красиво быть •  agréable à 
•  быть внимательным •  prendre soin 
•  с нетерпением ждать •  attendre avec impatience, avoir hâte  
•  нам,нас,нами •  nous 
•  Добрый день •  Bon après-midi 
•  Добрый вечер •  Bonsoir 
•  Я из Испании. •  Je viens d'Espagne. 
•  Спокойной ночи •  Bonne nuit 
•  позже •  plus tard 
•  хорошо •  bien 
•  Имя •  un prénom 
•  день •  un jour 
•  фамилия •  un nom de famille 
•  пять долларов пятьдесят центов •  cinq dollars cinquante 
•  Не за что. •  De rien. 
•  к,до •  à 
•  надеяться •  espérer 

Leçon  008 Nous parlons de choses_vocabulaire_traduisez ! 
•  plus tard •  позже 
•  ravi(e) •  рад 
•  beaucoup •  много 
•  comment •  как 
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•  tard •  поздно 
•  se dépêcher •  спешить 
•  se détendre •  расслабиться 
•  ou •  или 
•  travailler •  работать 
•  là-bas •  там 
•  Juste une minute •  Минуточку. 
•  écouter •  слушать внимательно 
•  un an •  год 
•  Prends soin de toi. •  Береги себя. 
•  Bonne journée ! •  Хорошего дня. 
•  maintenant •  сейчас,теперь 
•  cinq dollars cinquante •  пять долларов пятьдесят центов 
•  Rendez-vous dans vingt minutes. •  Увидимся через 20 минут. 
•  aller •  идти,  ехать 
•  bien •  хорошо 
•  Entre. •  Заходи. 
•  je •  Я 
•  lundi •  Понедельник 
•  sûr(e) •  уверенный 
•  penser •  думать 
•  Puis-je jeter un coup d'oeil ? •  Можно мне посмотреть? 
•  de •  от, из 
•  non •  не 
•  Comment tu t'appelles ? •  Как тебя зовут? 
•  ces •  эти 
•  A plus tard •  Увидимся позже. 
•  demain •  завтра 
•  eux •  она 
•  à •  к,до 
•  et •  и 
•  correct(e) •  правильный 
•  si •  если 
•  nous •  нам,нас,нами 
•  mais •  но 
•  être désolé(e) •  сожалеть 
•  ici •  здесь 
•  Oui, bien sûr. •  Да, конечно. 
•  tout •  Все 
•  A demain. •  Увидимся завтра. 
•  De rien. •  Не за что. 
•  un nom •  имя 
•  comprendre •  понимать 
•  Oui •  да 
•  voir •  видеть 
•  Je suis •  Я есть 
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•  un nom de famille •  фамилия 
•  personnellement •  лично 
•  nous •  мы 
•  un film •  фильм 
•  Ça va bien. •  Неплохо. 
•  Bonne nuit •  Спокойной ночи 
•  Non •  нет 
•  avoir peur •  опасаться 
•  Madame •  женщина 
•  Bonne journée •  Хорошего дня. 
•  savoir •  знать 
•  bienvenu(e) •  Добро пожаловать 
•  prendre soin •  быть внимательным 
•  être •  быть 
•  quand •  когда 
•  C'est mon bus. •  Это мой автобус. 
•  un temps •  время 
•  Enchanté(e). •  Рад познакомиться с тобой. 
•  Je viens d'Espagne. •  Я из Испании. 
•  un prénom •  Имя 
•  je serai •  я буду 
•  désolé(e) •  извините 
•  une chance •  счастье 
•  un week-end •  выходные 
•  Merci •  спасибо 
•  lequel •  который 
•  vieux, vieille •  старый 
•  une minute •  минута 
•  plus •  ещё,больше 
•  pourquoi •  почему 
•  bon(ne) •  хороший,добрый 
•  une nuit •  ночь 
•  pour •  для 
•  Je dois •  я должен 
•  C'est Alex •  Это Алекс. 
•  es •  ты 
•  aimer •  нравиться,любить 
•  Qu'est-ce que c'est ? •  Что это? 
•  avec •  с 
•  quoi, que •  что 
•  salut •  привет 
•  s'il vous plaît, s'il te plaît •  пожалуйста 
•  Bon après-midi •  Добрый день 
•  attendre avec impatience, avoir hâte  •  с нетерпением ждать 
•  deux •  два 
•  moi •  меня 
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•  espérer voir •  надеяться увидеть 
•  monsieur •  господин 
•  qui •  кто 
•  rencontrer •  знакомиться,встречаться 
•  Au revoir •  Пока! 
•  un mobile, un portable •  мобильный телефон 
•  excuser •  извиниться 
•  un jour •  день 
•  excusez-moi •  Извините,пожалуйста. 
•  bonjour •  привет 
•  agréable à •  красиво быть 
•  lentement •  медленно 
•  elle •  она,её 
•  Au revoir •  до свидания. 
•  nouveau, nouvelle •  новый 
•  bon(ne) •  красивый,милый 
•  D'où viens-tu ? •  Откуда ты? 
•  Bonjour •  Доброе утро. 
•  un, une •  один 
•  s'amuser •  развлекаться 
•  après (et) •  по,после 
•  espérer •  надеяться 
•  Bonsoir •  Добрый вечер 
•  pouvoir •  быть в состоянии, мочь 
•  bien •  хорошо 
•  une langue •  язык 
•  A vendredi •  Увидимся в пятницу. 

Leçon  008 Nous parlons de choses_vocabulaire _ phrases de contexte 
_écoutez ! 
•  опасаться •  avoir peur 
•  Я боюсь. •  J'ai peur. 
•  Все •  tout 
•  Все в порядке. •  Tout est correct. 
•  и •  et 
•  ты и я •  Toi et moi. 
•  ты •  es 
•  Ты готов. •  Tu es prêt(e). 
•  быть •  être 
•  быть или не быть •  Etre ou ne pas être. 
•  сожалеть •  être désolé(e) 
•  Мне жаль.Сожалею . •  Je suis désolé. 
•  но •  mais 
•  Я дома, а он  - нет. •  Je suis à la maison, mais pas lui. 
•  быть в состоянии, мочь •  pouvoir 
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•  Могу я вам помочь? •  Puis-je vous aider ? 
•  правильный •  correct(e) 
•  Правильно. •  C'est correct. 
•  день •  un jour 
•  Хорошего дня. •  Passe une bonne journée. 
•  извиниться •  excuser 
•  Простите, господин! •  Excusez-moi, monsieur ! 
•  фильм •  un film 
•  Это хороший фильм. •  C'est un bon film. 
•  для •  pour 
•  Это для тебя •  C'est pour toi. 
•  от, из •  de 
•  Откуда ты? •  D'où viens-tu ? 
•  идти,  ехать •  aller 
•  Куда  идешь? •  Où vas tu? 
•  хороший,добрый •  bon(ne) 
•  Доброе утро всем. •  Bonjour tout le monde. 
•  привет •  bonjour 
•  Передай привет Петру. •  Dis bonjour à Peter. 
•  она,её •  elle 
•  для нее, с ней, ей •  pour elle, avec elle, à elle 
•  привет •  salut 
•  Привет, как дела? •  Salut, comment vas-tu ? 
•  как •  comment 
•  Как ты?Как дела? •  Comment ça va ? 
•  спешить •  se dépêcher 
•  Не спеши! •  Ne te presse pas ! 
•  Я •  je 
•  Я из Европы. •  Je viens d´ Europe. 
•  я должен •  Je dois 
•  Я должен идти. •  Je dois partir. 
•  если •  si 
•  Если ты мне поможешь. •  Si tu m'aides. 
•  знать •  savoir 
•  Я не знаю. •  Je ne sais pas. 
•  язык •  une langue 
•  На скольких языках говоришь? •  Combien de langues parles-tu ? 
•  поздно •  tard 
•  Уже поздно. •  Il est tard. 
•  позже •  plus tard 
•  Увидимся позже! •  A plus tard ! 
•  нравиться,любить •  aimer 
•  Мне нравится. А тебе нравится? •  J'aime ça. Et toi, tu aimes ? 
•  слушать внимательно •  écouter 
•  Послушай меня! •  Écoute-moi ! 
•  счастье •  une chance 



 124 

•  Удачи!Много счастья. •  Bonne chance ! 
•  меня •  moi 
•  Это для меня? •  C'est pour moi ? 
•  знакомиться,встречаться •  rencontrer 
•  Приходи и познакомься с моей мамой. •  Viens rencontrer ma mère. 
•  минута •  une minute 
•  Подожди минутку! •  Attends une minute ! 
•  мобильный телефон •  un mobile, un portable 
•  Могу я взять твой мобильный телефон? •  Puis-je emprunter ton téléphone portable ? 
•  ещё,больше •  plus 
•  Дай мне еще. •  Donne-moi plus. 
•  много •  beaucoup 
•  Сколько это стоит? •  Combien ça coute ? 
•  имя •  un nom 
•  Как тебя зовут? •  Comment tu t'appelles ? 
•  новый •  nouveau, nouvelle 
•  У него новая машина. •  Il a une nouvelle voiture. 
•  красивый,милый •  bon(ne) 
•  Хорошего дня! •  Passe une bonne journée ! 
•  ночь •  une nuit 
•  Спокойной ночи, сладких снов. •  Bonne nuit, fais de beaux rêves. 
•  не •  non 
•  Его здесь нет. •  Il n'est pas ici. 
•  сейчас,теперь •  maintenant 
•  Теперь я знаю. •  Maintenant, je sais. 
•  хорошо •  bien 
•  Все в порядке. •  Tout va bien. 
•  старый •  vieux, vieille 
•  Сколько тебе лет? •  Quel âge as-tu ? 
•  один •  un, une 
•  Есть только один способ. •  Il n'y a qu'une seule façon. 
•  или •  ou 
•  тот или этот •  Ceci ou cela. 
•  по,после •  après (et) 
•  Сейчас половина четвертого. •  Il est trois heures et demie. 
•  лично •  personnellement 
•  Лично я согласен. •  Personnellement, je suis d'accord. 
•  пожалуйста •  s'il vous plaît, s'il te plaît 
•  Пожалуйста, помогите мне! •  S'il vous plaît, aidez-moi ! 
•  рад •  ravi(e) 
•  Я рад встрече с тобой. •  Je suis ravi de te rencontrer. 
•  расслабиться •  se détendre 
•  Просто расслабься. Расслабься. •  Détends-toi. Ne t´inquiète pas. 
•  видеть •  voir 
•  Ты меня видишь? •  Peux-tu me voir ? 
•  господин •  monsieur 



 125 

•  Спасибо, господин. •  Merci, monsieur. 
•  медленно •  lentement 
•  Говорите медленно, пожалуйста. •  Parlez lentement, s'il vous plaît. 
•  уверенный •  sûr(e) 
•  Я уверен в этом. •  J'en suis sûr. 
•  она •  eux 
•  для них, о них, с ними •  pour eux, d´eux, avec eux. 
•  там •  là-bas 
•  Пожалуйста, будь там. •  S'il te plaît, sois là. 
•  эти •  ces 
•  Эти люди здесь. •  Ces gens sont là. 
•  думать •  penser 
•  Думаю - да. •  Je pense que oui. 
•  время •  un temps 
•  Сколько времени на это есть? •  Combien de temps y a-t-il pour ça ? 
•  к,до •  à 
•  Иди ко мне •  Viens vers moi. 
•  завтра •  demain 
•  Увидимся завтра. •  A demain. 
•  два •  deux 
•  один, два, три, четыре, пять •  un, deux, trois, quatre, cinq 
•  понимать •  comprendre 
•  Понимаете ли вы? •  Comprenez-vous ? 
•  нам,нас,нами •  nous 
•  Это для нас? •  C'est pour nous ? 
•  мы •  nous 
•  Мы здесь. •  Nous sommes là. 
•  выходные •  un week-end 
•  Хороших выходных. •  Bon week-end. 
•  Добро пожаловать •  bienvenu(e) 
•  Добро пожаловать в наш мир! •  Bienvenu dans notre monde ! 
•  что •  quoi, que 
•  Что это? •  Qu'est-ce que c'est ? 
•  когда •  quand 
•  Когда ты будешь здесь? •  Quand es-tu là ? 
•  который •  lequel 
•  Который именно? •  Lequel c'est ? 
•  кто •  qui 
•  Кто это? •  Qui est-ce ? 
•  почему •  pourquoi 
•  Почему ты здесь? •  Pourquoi es-tu ici ? 
•  я буду •  je serai 
•  Я буду дома. •  Je serai à la maison. 
•  с •  avec 
•  Он с тобой. •  Il est avec toi. 
•  работать •  travailler 
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•  Где работаешь? •  Où travailles-tu? 
•  год •  un an 
•  С Новым годом! •  Bonne année ! 
•  Как тебя зовут? •  Comment tu t'appelles ? 
•  Как тебя зовут? Меня зовут Пол. •  Comment tu t'appelles ? Je m'appelle Paul. 
•  Рад познакомиться с тобой. •  Enchanté(e). 
•  Очень приятно. И мне. •  Enchanté. Moi aussi. 
•  да •  Oui 
•  Это хорошо? Да, хорошо. •  C'est bien ? Oui, c'est bien. 
•  нет •  Non 
•  Это хорошо? Нет, не хорошо. •  C'est bien ? Non, ce n'est pas bien. 
•  спасибо •  Merci 
•  Вот возьми. Спасибо. •  Tiens, voici. Merci. 
•  извините •  désolé(e) 
•  К сожалению я не говорю по-английски. •  Désolé, je ne parle pas anglais. 
•  Минуточку. •  Juste une minute 
•  Идешь? Минутку! •  Tu viens ? Juste une minute ! 
•  до свидания. •  Au revoir 
•  До свидания, до завтра. •  Au revoir, à demain. 
•  Увидимся в пятницу. •  A vendredi 
•  Увидимся в пятницу. Да, до встречи. •  A vendredi. Oui, à bientôt. 
•  Увидимся завтра. •  A demain. 
•  До завтра. Пока! •  A demain. Au revoir ! 
•  Откуда ты? •  D'où viens-tu ? 
•  Откуда ты? Я из Чешской республики. •  D'où viens-tu ? Je viens de République tchèque. 
•  Я из Испании. •  Je viens d'Espagne. 
•  Ты итальянец? Нет, я из Испании. •  Tu es italien ? Non, je viens d'Espagne. 
•  Что это? •  Qu'est-ce que c'est ? 
•  Что это? Я не знаю. •  Qu'est-ce que c'est ? Je ne sais pas. 
•  Хорошего дня. •  Bonne journée ! 
•  Хорошего дня. Спасибо. •  Bonne journée à toi. Merci. 
•  Неплохо. •  Ça va bien. 
•  Как ты? Я в порядке, спасибо. •  Comment vas-tu ? Je vais bien, merci. 
•  Это Алекс. •  C'est Alex 
•  Это Пол. Приятно познакомиться, Пол. •  C'est Paul. Enchanté de te rencontrer, Paul. 
•  Это мой автобус. •  C'est mon bus. 
•  Это твой автобус. До завтра. •  C'est ton bus. A demain. 
•  Увидимся позже. •  A plus tard 
•  Увидимся позже. Пока! •  A plus tard. Au revoir ! 
•  Не за что. •  De rien. 
•  Большое спасибо. Не за что. •  Merci beaucoup. De rien. 
•  Заходи. •  Entre. 
•  Входи. Привет, как дела? •  Entre. Salut, comment ça va ? 
•  Береги себя. •  Prends soin de toi. 
•  Береги себя. Ты тоже,спасибо. •  Prends soin de toi. Merci, toi aussi. 
•  Можно мне посмотреть? •  Puis-je jeter un coup d'oeil ? 
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•  Можно мне взглянуть? Конечно, давай. •  Puis-je jeter un coup d'oeil ? Bien sur, vas-y. 
•  женщина •  Madame 
•  Спасибо, мадам. •  Merci, madame. 
•  Да, конечно. •  Oui, bien sûr. 
•  Вы можете нам помочь? Да, конечно. •  Pouvez-vous nous aider ? Oui, bien sûr. 
•  Хорошего дня. •  Bonne journée 
•  Хорошего дня. Спасибо, тебе тоже. •  Bonne journée à toi. Merci, à toi aussi. 
•  Увидимся через 20 минут. •  Rendez-vous dans vingt minutes. 
•  Увидимся через двадцать минут. Увидимся 
позже. 

•  Rendez-vous dans vingt minutes. A plus tard. 

•  Извините,пожалуйста. •  excusez-moi 
•  Простите... Да? Могу я вам помочь? •  Excusez-moi... Oui ? Je peux vous aider ? 
•  надеяться увидеть •  espérer voir 
•  Мы надеемся увидеть вас в ближайшее 
время. 

•  Nous espérons vous voir bientôt 

•  красиво быть •  agréable à 
•  Рад тебя видеть. •  C'est un plaisir de vous voir. 
•  быть внимательным •  prendre soin 
•  Позаботьтесь о себе. •  Prenez soin de vous. 
•  с нетерпением ждать •  attendre avec impatience, avoir hâte  
•  Мы с нетерпением ждем встречи с вами. •  Nous avons hâte de vous rencontrer. 
•  Понедельник •  lundi 
•  Увидимся в понедельник. •  A lundi. 
•  Добрый день •  Bon après-midi 
•  Добрый день. Добрый день. •  Bon après-midi à tous. Bon après midi.  
•  Добрый вечер •  Bonsoir 
•  Добрый вечер. Добрый вечер. Как прошел 
твой день? 

•  Bonsoir à tous. Bonsoir. Comment s'est passée ta journée ? 

•  Доброе утро. •  Bonjour 
•  Доброе утро. Всем доброе утро. •  Bonjour à tous. Bonjour à tous. 
•  Спокойной ночи •  Bonne nuit 
•  Спокойной ночи. Спокойной ночи, 
спокойного сна. 

•  Bonne nuit à tous. Bonne nuit, dors bien 

•  Пока! •  Au revoir 
•  Привет. Пока. •  Au revoir. Au revoir. Ciao ! 
•  хорошо •  bien 
•  Как дела? Я в порядке, спасибо. Как ты? •  Comment vas-tu ?  Je vais bien, merci. Comment vas-tu ? 
•  Имя •  un prénom 
•  Как тебя зовут? •  Quel est ton prénom ? 
•  Я есть •  Je suis 
•  Я в порядке. •  Je vais bien. 
•  фамилия •  un nom de famille 
•  Какая у тебя фамилия? •  Quel est ton nom de famille ? 
•  пять долларов пятьдесят центов •  cinq dollars cinquante 
•  Сколько это стоит? Пять долларов пятьдесят. •  Combien coûte cela ? Cinq dollars cinquante. 
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•  здесь •  ici 
•  Ты отсюда? •  Es-tu d'ici ? 
•  развлекаться •  s'amuser 
•  Всего хорошего. Пока. •  Amuse-toi bien. Au revoir. 
•  надеяться •  espérer 
•  Мы надеемся, что скоро встретимся . •  Nous espérons vous rencontrer bientôt. 

Leçon  008 Nous parlons de choses_vocabulaire _ phrases de contexte 
_traduisez ! 
•  avoir peur •  опасаться 
•  J'ai peur. •  Я боюсь. 
•  tout •  Все 
•  Tout est correct. •  Все в порядке. 
•  et •  и 
•  Toi et moi. •  ты и я 
•  es •  ты 
•  Tu es prêt(e). •  Ты готов. 
•  être •  быть 
•  Etre ou ne pas être. •  быть или не быть 
•  être désolé(e) •  сожалеть 
•  Je suis désolé. •  Мне жаль.Сожалею . 
•  mais •  но 
•  Je suis à la maison, mais pas lui. •  Я дома, а он  - нет. 
•  pouvoir •  быть в состоянии, мочь 
•  Puis-je vous aider ? •  Могу я вам помочь? 
•  correct(e) •  правильный 
•  C'est correct. •  Правильно. 
•  un jour •  день 
•  Passe une bonne journée. •  Хорошего дня. 
•  excuser •  извиниться 
•  Excusez-moi, monsieur ! •  Простите, господин! 
•  un film •  фильм 
•  C'est un bon film. •  Это хороший фильм. 
•  pour •  для 
•  C'est pour toi. •  Это для тебя 
•  de •  от, из 
•  D'où viens-tu ? •  Откуда ты? 
•  aller •  идти,  ехать 
•  Où vas tu? •  Куда  идешь? 
•  bon(ne) •  хороший,добрый 
•  Bonjour tout le monde. •  Доброе утро всем. 
•  bonjour •  привет 
•  Dis bonjour à Peter. •  Передай привет Петру. 
•  elle •  она,её 
•  pour elle, avec elle, à elle •  для нее, с ней, ей 
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•  salut •  привет 
•  Salut, comment vas-tu ? •  Привет, как дела? 
•  comment •  как 
•  Comment ça va ? •  Как ты?Как дела? 
•  se dépêcher •  спешить 
•  Ne te presse pas ! •  Не спеши! 
•  je •  Я 
•  Je viens d´ Europe. •  Я из Европы. 
•  Je dois •  я должен 
•  Je dois partir. •  Я должен идти. 
•  si •  если 
•  Si tu m'aides. •  Если ты мне поможешь. 
•  savoir •  знать 
•  Je ne sais pas. •  Я не знаю. 
•  une langue •  язык 
•  Combien de langues parles-tu ? •  На скольких языках говоришь? 
•  tard •  поздно 
•  Il est tard. •  Уже поздно. 
•  plus tard •  позже 
•  A plus tard ! •  Увидимся позже! 
•  aimer •  нравиться,любить 
•  J'aime ça. Et toi, tu aimes ? •  Мне нравится. А тебе нравится? 
•  écouter •  слушать внимательно 
•  Écoute-moi ! •  Послушай меня! 
•  une chance •  счастье 
•  Bonne chance ! •  Удачи!Много счастья. 
•  moi •  меня 
•  C'est pour moi ? •  Это для меня? 
•  rencontrer •  знакомиться,встречаться 
•  Viens rencontrer ma mère. •  Приходи и познакомься с моей мамой. 
•  une minute •  минута 
•  Attends une minute ! •  Подожди минутку! 
•  un mobile, un portable •  мобильный телефон 
•  Puis-je emprunter ton téléphone portable ? •  Могу я взять твой мобильный телефон? 
•  plus •  ещё,больше 
•  Donne-moi plus. •  Дай мне еще. 
•  beaucoup •  много 
•  Combien ça coute ? •  Сколько это стоит? 
•  un nom •  имя 
•  Comment tu t'appelles ? •  Как тебя зовут? 
•  nouveau, nouvelle •  новый 
•  Il a une nouvelle voiture. •  У него новая машина. 
•  bon(ne) •  красивый,милый 
•  Passe une bonne journée ! •  Хорошего дня! 
•  une nuit •  ночь 
•  Bonne nuit, fais de beaux rêves. •  Спокойной ночи, сладких снов. 
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•  non •  не 
•  Il n'est pas ici. •  Его здесь нет. 
•  maintenant •  сейчас,теперь 
•  Maintenant, je sais. •  Теперь я знаю. 
•  bien •  хорошо 
•  Tout va bien. •  Все в порядке. 
•  vieux, vieille •  старый 
•  Quel âge as-tu ? •  Сколько тебе лет? 
•  un, une •  один 
•  Il n'y a qu'une seule façon. •  Есть только один способ. 
•  ou •  или 
•  Ceci ou cela. •  тот или этот 
•  après (et) •  по,после 
•  Il est trois heures et demie. •  Сейчас половина четвертого. 
•  personnellement •  лично 
•  Personnellement, je suis d'accord. •  Лично я согласен. 
•  s'il vous plaît, s'il te plaît •  пожалуйста 
•  S'il vous plaît, aidez-moi ! •  Пожалуйста, помогите мне! 
•  ravi(e) •  рад 
•  Je suis ravi de te rencontrer. •  Я рад встрече с тобой. 
•  se détendre •  расслабиться 
•  Détends-toi. Ne t´inquiète pas. •  Просто расслабься. Расслабься. 
•  voir •  видеть 
•  Peux-tu me voir ? •  Ты меня видишь? 
•  monsieur •  господин 
•  Merci, monsieur. •  Спасибо, господин. 
•  lentement •  медленно 
•  Parlez lentement, s'il vous plaît. •  Говорите медленно, пожалуйста. 
•  sûr(e) •  уверенный 
•  J'en suis sûr. •  Я уверен в этом. 
•  eux •  она 
•  pour eux, d´eux, avec eux. •  для них, о них, с ними 
•  là-bas •  там 
•  S'il te plaît, sois là. •  Пожалуйста, будь там. 
•  ces •  эти 
•  Ces gens sont là. •  Эти люди здесь. 
•  penser •  думать 
•  Je pense que oui. •  Думаю - да. 
•  un temps •  время 
•  Combien de temps y a-t-il pour ça ? •  Сколько времени на это есть? 
•  à •  к,до 
•  Viens vers moi. •  Иди ко мне 
•  demain •  завтра 
•  A demain. •  Увидимся завтра. 
•  deux •  два 
•  un, deux, trois, quatre, cinq •  один, два, три, четыре, пять 
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•  comprendre •  понимать 
•  Comprenez-vous ? •  Понимаете ли вы? 
•  nous •  нам,нас,нами 
•  C'est pour nous ? •  Это для нас? 
•  nous •  мы 
•  Nous sommes là. •  Мы здесь. 
•  un week-end •  выходные 
•  Bon week-end. •  Хороших выходных. 
•  bienvenu(e) •  Добро пожаловать 
•  Bienvenu dans notre monde ! •  Добро пожаловать в наш мир! 
•  quoi, que •  что 
•  Qu'est-ce que c'est ? •  Что это? 
•  quand •  когда 
•  Quand es-tu là ? •  Когда ты будешь здесь? 
•  lequel •  который 
•  Lequel c'est ? •  Который именно? 
•  qui •  кто 
•  Qui est-ce ? •  Кто это? 
•  pourquoi •  почему 
•  Pourquoi es-tu ici ? •  Почему ты здесь? 
•  je serai •  я буду 
•  Je serai à la maison. •  Я буду дома. 
•  avec •  с 
•  Il est avec toi. •  Он с тобой. 
•  travailler •  работать 
•  Où travailles-tu? •  Где работаешь? 
•  un an •  год 
•  Bonne année ! •  С Новым годом! 
•  Comment tu t'appelles ? •  Как тебя зовут? 
•  Comment tu t'appelles ? Je m'appelle Paul. •  Как тебя зовут? Меня зовут Пол. 
•  Enchanté(e). •  Рад познакомиться с тобой. 
•  Enchanté. Moi aussi. •  Очень приятно. И мне. 
•  Oui •  да 
•  C'est bien ? Oui, c'est bien. •  Это хорошо? Да, хорошо. 
•  Non •  нет 
•  C'est bien ? Non, ce n'est pas bien. •  Это хорошо? Нет, не хорошо. 
•  Merci •  спасибо 
•  Tiens, voici. Merci. •  Вот возьми. Спасибо. 
•  désolé(e) •  извините 
•  Désolé, je ne parle pas anglais. •  К сожалению я не говорю по-английски. 
•  Juste une minute •  Минуточку. 
•  Tu viens ? Juste une minute ! •  Идешь? Минутку! 
•  Au revoir •  до свидания. 
•  Au revoir, à demain. •  До свидания, до завтра. 
•  A vendredi •  Увидимся в пятницу. 
•  A vendredi. Oui, à bientôt. •  Увидимся в пятницу. Да, до встречи. 
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•  A demain. •  Увидимся завтра. 
•  A demain. Au revoir ! •  До завтра. Пока! 
•  D'où viens-tu ? •  Откуда ты? 
•  D'où viens-tu ? Je viens de République tchèque. •  Откуда ты? Я из Чешской республики. 

•  Je viens d'Espagne. •  Я из Испании. 
•  Tu es italien ? Non, je viens d'Espagne. •  Ты итальянец? Нет, я из Испании. 
•  Qu'est-ce que c'est ? •  Что это? 
•  Qu'est-ce que c'est ? Je ne sais pas. •  Что это? Я не знаю. 
•  Bonne journée ! •  Хорошего дня. 
•  Bonne journée à toi. Merci. •  Хорошего дня. Спасибо. 
•  Ça va bien. •  Неплохо. 
•  Comment vas-tu ? Je vais bien, merci. •  Как ты? Я в порядке, спасибо. 
•  C'est Alex •  Это Алекс. 
•  C'est Paul. Enchanté de te rencontrer, Paul. •  Это Пол. Приятно познакомиться, Пол. 
•  C'est mon bus. •  Это мой автобус. 
•  C'est ton bus. A demain. •  Это твой автобус. До завтра. 
•  A plus tard •  Увидимся позже. 
•  A plus tard. Au revoir ! •  Увидимся позже. Пока! 
•  De rien. •  Не за что. 
•  Merci beaucoup. De rien. •  Большое спасибо. Не за что. 
•  Entre. •  Заходи. 
•  Entre. Salut, comment ça va ? •  Входи. Привет, как дела? 
•  Prends soin de toi. •  Береги себя. 
•  Prends soin de toi. Merci, toi aussi. •  Береги себя. Ты тоже,спасибо. 
•  Puis-je jeter un coup d'oeil ? •  Можно мне посмотреть? 
•  Puis-je jeter un coup d'oeil ? Bien sur, vas-y. •  Можно мне взглянуть? Конечно, давай. 
•  Madame •  женщина 
•  Merci, madame. •  Спасибо, мадам. 
•  Oui, bien sûr. •  Да, конечно. 
•  Pouvez-vous nous aider ? Oui, bien sûr. •  Вы можете нам помочь? Да, конечно. 
•  Bonne journée •  Хорошего дня. 
•  Bonne journée à toi. Merci, à toi aussi. •  Хорошего дня. Спасибо, тебе тоже. 
•  Rendez-vous dans vingt minutes. •  Увидимся через 20 минут. 
•  Rendez-vous dans vingt minutes. A plus tard. •  Увидимся через двадцать минут. Увидимся позже. 
•  excusez-moi •  Извините,пожалуйста. 
•  Excusez-moi... Oui ? Je peux vous aider ? •  Простите... Да? Могу я вам помочь? 
•  espérer voir •  надеяться увидеть 
•  Nous espérons vous voir bientôt •  Мы надеемся увидеть вас в ближайшее время. 
•  agréable à •  красиво быть 
•  C'est un plaisir de vous voir. •  Рад тебя видеть. 
•  prendre soin •  быть внимательным 
•  Prenez soin de vous. •  Позаботьтесь о себе. 
•  attendre avec impatience, avoir hâte  •  с нетерпением ждать 
•  Nous avons hâte de vous rencontrer. •  Мы с нетерпением ждем встречи с вами. 
•  lundi •  Понедельник 
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•  A lundi. •  Увидимся в понедельник. 
•  Bon après-midi •  Добрый день 
•  Bon après-midi à tous. Bon après midi.  •  Добрый день. Добрый день. 
•  Bonsoir •  Добрый вечер 
•  Bonsoir à tous. Bonsoir. Comment s'est passée 
ta journée ? 

•  Добрый вечер. Добрый вечер. Как прошел твой день? 

•  Bonjour •  Доброе утро. 
•  Bonjour à tous. Bonjour à tous. •  Доброе утро. Всем доброе утро. 
•  Bonne nuit •  Спокойной ночи 
•  Bonne nuit à tous. Bonne nuit, dors bien •  Спокойной ночи. Спокойной ночи, спокойного сна. 
•  Au revoir •  Пока! 
•  Au revoir. Au revoir. Ciao ! •  Привет. Пока. 
•  bien •  хорошо 
•  Comment vas-tu ?  Je vais bien, merci. 
Comment vas-tu ? 

•  Как дела? Я в порядке, спасибо. Как ты? 

•  un prénom •  Имя 
•  Quel est ton prénom ? •  Как тебя зовут? 
•  Je suis •  Я есть 
•  Je vais bien. •  Я в порядке. 
•  un nom de famille •  фамилия 
•  Quel est ton nom de famille ? •  Какая у тебя фамилия? 
•  cinq dollars cinquante •  пять долларов пятьдесят центов 
•  Combien coûte cela ? Cinq dollars cinquante. •  Сколько это стоит? Пять долларов пятьдесят. 
•  ici •  здесь 
•  Es-tu d'ici ? •  Ты отсюда? 
•  s'amuser •  развлекаться 
•  Amuse-toi bien. Au revoir. •  Всего хорошего. Пока. 
•  espérer •  надеяться 
•  Nous espérons vous rencontrer bientôt. •  Мы надеемся, что скоро встретимся . 

Leçon  008 Nous parlons de choses_phrases de contexte_écoutez ! 
•  Спасибо, господин. •  Merci, monsieur. 
•  Он с тобой. •  Il est avec toi. 
•  Сколько это стоит? Пять долларов пятьдесят. •  Combien coûte cela ? Cinq dollars cinquante. 

•  Говорите медленно, пожалуйста. •  Parlez lentement, s'il vous plaît. 
•  Добро пожаловать в наш мир! •  Bienvenu dans notre monde ! 
•  Мне жаль.Сожалею . •  Je suis désolé. 
•  Доброе утро всем. •  Bonjour tout le monde. 
•  Могу я вам помочь? •  Puis-je vous aider ? 
•  Понимаете ли вы? •  Comprenez-vous ? 
•  Что это? Я не знаю. •  Qu'est-ce que c'est ? Je ne sais pas. 
•  Передай привет Петру. •  Dis bonjour à Peter. 
•  Привет. Пока. •  Au revoir. Au revoir. Ciao ! 
•  Сколько времени на это есть? •  Combien de temps y a-t-il pour ça ? 
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•  Иди ко мне •  Viens vers moi. 
•  для нее, с ней, ей •  pour elle, avec elle, à elle 
•  Ты меня видишь? •  Peux-tu me voir ? 
•  Хорошего дня. •  Passe une bonne journée. 
•  Я должен идти. •  Je dois partir. 
•  Хорошего дня. Спасибо, тебе тоже. •  Bonne journée à toi. Merci, à toi aussi. 
•  Кто это? •  Qui est-ce ? 
•  Мы здесь. •  Nous sommes là. 
•  Это Пол. Приятно познакомиться, Пол. •  C'est Paul. Enchanté de te rencontrer, Paul. 
•  Уже поздно. •  Il est tard. 
•  Эти люди здесь. •  Ces gens sont là. 
•  Спокойной ночи. Спокойной ночи, 
спокойного сна. 

•  Bonne nuit à tous. Bonne nuit, dors bien 

•  Спокойной ночи, сладких снов. •  Bonne nuit, fais de beaux rêves. 
•  К сожалению я не говорю по-английски. •  Désolé, je ne parle pas anglais. 
•  Добрый день. Добрый день. •  Bon après-midi à tous. Bon après midi.  
•  Простите, господин! •  Excusez-moi, monsieur ! 
•  Приходи и познакомься с моей мамой. •  Viens rencontrer ma mère. 
•  Удачи!Много счастья. •  Bonne chance ! 
•  Пожалуйста, помогите мне! •  S'il vous plaît, aidez-moi ! 
•  Это хорошо? Да, хорошо. •  C'est bien ? Oui, c'est bien. 
•  Лично я согласен. •  Personnellement, je suis d'accord. 
•  Послушай меня! •  Écoute-moi ! 
•  быть или не быть •  Etre ou ne pas être. 
•  один, два, три, четыре, пять •  un, deux, trois, quatre, cinq 
•  Все в порядке. •  Tout est correct. 
•  Я дома, а он  - нет. •  Je suis à la maison, mais pas lui. 
•  Ты итальянец? Нет, я из Испании. •  Tu es italien ? Non, je viens d'Espagne. 
•  Что это? •  Qu'est-ce que c'est ? 
•  Его здесь нет. •  Il n'est pas ici. 
•  Где работаешь? •  Où travailles-tu? 
•  Спасибо, мадам. •  Merci, madame. 
•  Хорошего дня! •  Passe une bonne journée ! 
•  Есть только один способ. •  Il n'y a qu'une seule façon. 
•  Сколько это стоит? •  Combien ça coute ? 
•  Как ты?Как дела? •  Comment ça va ? 
•  Увидимся позже. Пока! •  A plus tard. Au revoir ! 
•  У него новая машина. •  Il a une nouvelle voiture. 
•  Я рад встрече с тобой. •  Je suis ravi de te rencontrer. 
•  ты и я •  Toi et moi. 
•  Какая у тебя фамилия? •  Quel est ton nom de famille ? 
•  Я не знаю. •  Je ne sais pas. 
•  Идешь? Минутку! •  Tu viens ? Juste une minute ! 
•  Когда ты будешь здесь? •  Quand es-tu là ? 
•  для них, о них, с ними •  pour eux, d´eux, avec eux. 
•  До завтра. Пока! •  A demain. Au revoir ! 
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•  Доброе утро. Всем доброе утро. •  Bonjour à tous. Bonjour à tous. 
•  Думаю - да. •  Je pense que oui. 
•  Ты отсюда? •  Es-tu d'ici ? 
•  Это хороший фильм. •  C'est un bon film. 
•  Все в порядке. •  Tout va bien. 
•  Я буду дома. •  Je serai à la maison. 
•  Сколько тебе лет? •  Quel âge as-tu ? 
•  Увидимся в понедельник. •  A lundi. 
•  Я из Европы. •  Je viens d´ Europe. 
•  Мы надеемся увидеть вас в ближайшее 
время. 

•  Nous espérons vous voir bientôt 

•  Сейчас половина четвертого. •  Il est trois heures et demie. 
•  Правильно. •  C'est correct. 
•  Я боюсь. •  J'ai peur. 
•  Если ты мне поможешь. •  Si tu m'aides. 
•  Береги себя. Ты тоже,спасибо. •  Prends soin de toi. Merci, toi aussi. 
•  Хорошего дня. Спасибо. •  Bonne journée à toi. Merci. 
•  Увидимся завтра. •  A demain. 
•  Увидимся позже! •  A plus tard ! 
•  Ты готов. •  Tu es prêt(e). 
•  С Новым годом! •  Bonne année ! 
•  Это для тебя •  C'est pour toi. 
•  Дай мне еще. •  Donne-moi plus. 
•  Куда  идешь? •  Où vas tu? 
•  Мы с нетерпением ждем встречи с вами. •  Nous avons hâte de vous rencontrer. 
•  Вот возьми. Спасибо. •  Tiens, voici. Merci. 
•  Как тебя зовут? •  Quel est ton prénom ? 
•  Входи. Привет, как дела? •  Entre. Salut, comment ça va ? 
•  Очень приятно. И мне. •  Enchanté. Moi aussi. 
•  Увидимся в пятницу. Да, до встречи. •  A vendredi. Oui, à bientôt. 
•  Пожалуйста, будь там. •  S'il te plaît, sois là. 
•  Это для нас? •  C'est pour nous ? 
•  Рад тебя видеть. •  C'est un plaisir de vous voir. 
•  До свидания, до завтра. •  Au revoir, à demain. 
•  тот или этот •  Ceci ou cela. 
•  Как ты? Я в порядке, спасибо. •  Comment vas-tu ? Je vais bien, merci. 
•  Я уверен в этом. •  J'en suis sûr. 
•  Это твой автобус. До завтра. •  C'est ton bus. A demain. 
•  Увидимся через двадцать минут. Увидимся 
позже. 

•  Rendez-vous dans vingt minutes. A plus tard. 

•  Мне нравится. А тебе нравится? •  J'aime ça. Et toi, tu aimes ? 
•  Хороших выходных. •  Bon week-end. 
•  Откуда ты? •  D'où viens-tu ? 
•  Как тебя зовут? Меня зовут Пол. •  Comment tu t'appelles ? Je m'appelle Paul. 
•  Не спеши! •  Ne te presse pas ! 
•  Как тебя зовут? •  Comment tu t'appelles ? 
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•  Это хорошо? Нет, не хорошо. •  C'est bien ? Non, ce n'est pas bien. 
•  Это для меня? •  C'est pour moi ? 
•  Простите... Да? Могу я вам помочь? •  Excusez-moi... Oui ? Je peux vous aider ? 
•  Который именно? •  Lequel c'est ? 
•  Могу я взять твой мобильный телефон? •  Puis-je emprunter ton téléphone portable ? 
•  Позаботьтесь о себе. •  Prenez soin de vous. 
•  Добрый вечер. Добрый вечер. Как прошел 
твой день? 

•  Bonsoir à tous. Bonsoir. Comment s'est passée ta journée ? 

•  Как дела? Я в порядке, спасибо. Как ты? •  Comment vas-tu ?  Je vais bien, merci. Comment vas-tu ? 
•  Можно мне взглянуть? Конечно, давай. •  Puis-je jeter un coup d'oeil ? Bien sur, vas-y. 
•  Теперь я знаю. •  Maintenant, je sais. 
•  Всего хорошего. Пока. •  Amuse-toi bien. Au revoir. 
•  Подожди минутку! •  Attends une minute ! 
•  Вы можете нам помочь? Да, конечно. •  Pouvez-vous nous aider ? Oui, bien sûr. 
•  Просто расслабься. Расслабься. •  Détends-toi. Ne t´inquiète pas. 
•  На скольких языках говоришь? •  Combien de langues parles-tu ? 
•  Я в порядке. •  Je vais bien. 
•  Откуда ты? Я из Чешской республики. •  D'où viens-tu ? Je viens de République tchèque. 
•  Привет, как дела? •  Salut, comment vas-tu ? 
•  Почему ты здесь? •  Pourquoi es-tu ici ? 
•  Большое спасибо. Не за что. •  Merci beaucoup. De rien. 
•  Мы надеемся, что скоро встретимся . •  Nous espérons vous rencontrer bientôt. 

Leçon  008 Nous parlons de choses_phrases de contexte_traduisez ! 
•  Merci beaucoup. De rien. •  Большое спасибо. Не за что. 
•  Tout est correct. •  Все в порядке. 
•  Toi et moi. •  ты и я 
•  Comment vas-tu ? Je vais bien, merci. •  Как ты? Я в порядке, спасибо. 
•  Etre ou ne pas être. •  быть или не быть 
•  Passe une bonne journée ! •  Хорошего дня! 
•  Je suis à la maison, mais pas lui. •  Я дома, а он  - нет. 
•  Qu'est-ce que c'est ? Je ne sais pas. •  Что это? Я не знаю. 
•  un, deux, trois, quatre, cinq •  один, два, три, четыре, пять 
•  J'en suis sûr. •  Я уверен в этом. 
•  Excusez-moi, monsieur ! •  Простите, господин! 
•  C'est un bon film. •  Это хороший фильм. 
•  C'est pour toi. •  Это для тебя 
•  D'où viens-tu ? •  Откуда ты? 
•  Où vas tu? •  Куда  идешь? 
•  Bonjour tout le monde. •  Доброе утро всем. 
•  Dis bonjour à Peter. •  Передай привет Петру. 
•  Pourquoi es-tu ici ? •  Почему ты здесь? 
•  Salut, comment vas-tu ? •  Привет, как дела? 
•  Il est avec toi. •  Он с тобой. 
•  Si tu m'aides. •  Если ты мне поможешь. 
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•  Je viens d´ Europe. •  Я из Европы. 
•  Je dois partir. •  Я должен идти. 
•  Je suis désolé. •  Мне жаль.Сожалею . 
•  C'est Paul. Enchanté de te rencontrer, Paul. •  Это Пол. Приятно познакомиться, Пол. 
•  Combien de langues parles-tu ? •  На скольких языках говоришь? 
•  Il est tard. •  Уже поздно. 
•  S'il vous plaît, aidez-moi ! •  Пожалуйста, помогите мне! 
•  Merci, madame. •  Спасибо, мадам. 
•  Écoute-moi ! •  Послушай меня! 
•  Bonne chance ! •  Удачи!Много счастья. 
•  Bon week-end. •  Хороших выходных. 
•  Viens rencontrer ma mère. •  Приходи и познакомься с моей мамой. 
•  Puis-je vous aider ? •  Могу я вам помочь? 
•  Puis-je emprunter ton téléphone portable ? •  Могу я взять твой мобильный телефон? 
•  Donne-moi plus. •  Дай мне еще. 
•  Combien ça coute ? •  Сколько это стоит? 
•  Il n'y a qu'une seule façon. •  Есть только один способ. 
•  Bienvenu dans notre monde ! •  Добро пожаловать в наш мир! 
•  Ne te presse pas ! •  Не спеши! 
•  S'il te plaît, sois là. •  Пожалуйста, будь там. 
•  Il n'est pas ici. •  Его здесь нет. 
•  Bonne journée à toi. Merci, à toi aussi. •  Хорошего дня. Спасибо, тебе тоже. 
•  Comprenez-vous ? •  Понимаете ли вы? 
•  Quel âge as-tu ? •  Сколько тебе лет? 
•  Quand es-tu là ? •  Когда ты будешь здесь? 
•  Attends une minute ! •  Подожди минутку! 
•  Je vais bien. •  Я в порядке. 
•  Personnellement, je suis d'accord. •  Лично я согласен. 
•  A plus tard ! •  Увидимся позже! 
•  Je suis ravi de te rencontrer. •  Я рад встрече с тобой. 
•  Détends-toi. Ne t´inquiète pas. •  Просто расслабься. Расслабься. 
•  Bon après-midi à tous. Bon après midi.  •  Добрый день. Добрый день. 
•  Puis-je jeter un coup d'oeil ? Bien sur, vas-y. •  Можно мне взглянуть? Конечно, давай. 
•  Parlez lentement, s'il vous plaît. •  Говорите медленно, пожалуйста. 
•  Passe une bonne journée. •  Хорошего дня. 
•  pour eux, d´eux, avec eux. •  для них, о них, с ними 
•  J'aime ça. Et toi, tu aimes ? •  Мне нравится. А тебе нравится? 
•  Ces gens sont là. •  Эти люди здесь. 
•  Je pense que oui. •  Думаю - да. 
•  Nous espérons vous rencontrer bientôt. •  Мы надеемся, что скоро встретимся . 
•  Viens vers moi. •  Иди ко мне 
•  C'est un plaisir de vous voir. •  Рад тебя видеть. 
•  Tiens, voici. Merci. •  Вот возьми. Спасибо. 
•  Il a une nouvelle voiture. •  У него новая машина. 
•  C'est pour nous ? •  Это для нас? 
•  A demain. •  Увидимся завтра. 
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•  Nous avons hâte de vous rencontrer. •  Мы с нетерпением ждем встречи с вами. 
•  Tout va bien. •  Все в порядке. 
•  Qu'est-ce que c'est ? •  Что это? 
•  Comment tu t'appelles ? •  Как тебя зовут? 
•  Lequel c'est ? •  Который именно? 
•  Qui est-ce ? •  Кто это? 
•  pour elle, avec elle, à elle •  для нее, с ней, ей 
•  Je serai à la maison. •  Я буду дома. 
•  Comment ça va ? •  Как ты?Как дела? 
•  Combien de temps y a-t-il pour ça ? •  Сколько времени на это есть? 
•  Je ne sais pas. •  Я не знаю. 
•  Comment tu t'appelles ? Je m'appelle Paul. •  Как тебя зовут? Меня зовут Пол. 
•  Enchanté. Moi aussi. •  Очень приятно. И мне. 
•  C'est bien ? Oui, c'est bien. •  Это хорошо? Да, хорошо. 
•  Nous espérons vous voir bientôt •  Мы надеемся увидеть вас в ближайшее время. 
•  C'est correct. •  Правильно. 
•  Désolé, je ne parle pas anglais. •  К сожалению я не говорю по-английски. 
•  Tu viens ? Juste une minute ! •  Идешь? Минутку! 
•  Au revoir, à demain. •  До свидания, до завтра. 
•  A vendredi. Oui, à bientôt. •  Увидимся в пятницу. Да, до встречи. 
•  A demain. Au revoir ! •  До завтра. Пока! 
•  D'où viens-tu ? Je viens de République tchèque. •  Откуда ты? Я из Чешской республики. 

•  Tu es italien ? Non, je viens d'Espagne. •  Ты итальянец? Нет, я из Испании. 
•  Bonne année ! •  С Новым годом! 
•  Bonne journée à toi. Merci. •  Хорошего дня. Спасибо. 
•  C'est bien ? Non, ce n'est pas bien. •  Это хорошо? Нет, не хорошо. 
•  C'est ton bus. A demain. •  Это твой автобус. До завтра. 
•  Tu es prêt(e). •  Ты готов. 
•  A plus tard. Au revoir ! •  Увидимся позже. Пока! 
•  J'ai peur. •  Я боюсь. 
•  Entre. Salut, comment ça va ? •  Входи. Привет, как дела? 
•  Prends soin de toi. Merci, toi aussi. •  Береги себя. Ты тоже,спасибо. 
•  Merci, monsieur. •  Спасибо, господин. 
•  Bonne nuit, fais de beaux rêves. •  Спокойной ночи, сладких снов. 
•  Pouvez-vous nous aider ? Oui, bien sûr. •  Вы можете нам помочь? Да, конечно. 
•  Maintenant, je sais. •  Теперь я знаю. 
•  Rendez-vous dans vingt minutes. A plus tard. •  Увидимся через двадцать минут. Увидимся позже. 
•  Excusez-moi... Oui ? Je peux vous aider ? •  Простите... Да? Могу я вам помочь? 
•  Ceci ou cela. •  тот или этот 
•  Nous sommes là. •  Мы здесь. 
•  Prenez soin de vous. •  Позаботьтесь о себе. 
•  C'est pour moi ? •  Это для меня? 
•  A lundi. •  Увидимся в понедельник. 
•  Peux-tu me voir ? •  Ты меня видишь? 
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•  Bonsoir à tous. Bonsoir. Comment s'est passée 
ta journée ? 

•  Добрый вечер. Добрый вечер. Как прошел твой день? 

•  Bonjour à tous. Bonjour à tous. •  Доброе утро. Всем доброе утро. 
•  Bonne nuit à tous. Bonne nuit, dors bien •  Спокойной ночи. Спокойной ночи, спокойного сна. 
•  Au revoir. Au revoir. Ciao ! •  Привет. Пока. 
•  Comment vas-tu ?  Je vais bien, merci. 
Comment vas-tu ? 

•  Как дела? Я в порядке, спасибо. Как ты? 

•  Quel est ton prénom ? •  Как тебя зовут? 
•  Il est trois heures et demie. •  Сейчас половина четвертого. 
•  Quel est ton nom de famille ? •  Какая у тебя фамилия? 
•  Combien coûte cela ? Cinq dollars cinquante. •  Сколько это стоит? Пять долларов пятьдесят. 
•  Es-tu d'ici ? •  Ты отсюда? 
•  Amuse-toi bien. Au revoir. •  Всего хорошего. Пока. 
•  Où travailles-tu? •  Где работаешь? 

 


